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Toto jsou OďĐhodŶí podŵíŶky ke Sŵlouvě a jsou zde upravena všeĐhŶa práva a poviŶŶosti 
ŶeupraveŶé ve Sŵlouvě.  

1. DEFINICE POJMŮ 

1.1 Pokud ze sŵǇslu či výzŶaŵu jedŶotlivýĐh ustaŶoveŶí těĐhto OďĐhodŶíĐh podŵíŶek či 
defiŶiĐ uvedeŶýĐh ve Sŵlouvě ;ďez přílohͿ ŶevǇplývá jiŶak, ŵají pojŵǇ v těĐhto 
OďĐhodŶíĐh podŵíŶkáĐh a ve Sŵlouvě s velkýŵ počátečŶíŵ písŵeŶeŵ výzŶaŵ 
uvedeŶý Ŷíže: 

BaŶkovŶí záruka  fiŶaŶčŶí záruka ve sŵǇslu ust. § ϮϬϮϵ odst. ϭ zákoŶa č. ϴϵ/ϮϬϭϮ 
Sď., oďčaŶského zákoŶíku,  vǇdáŶa českou ďaŶkou Ŷeďo jiŶou 
českou osoďou oprávŶěŶou vǇdávat ďaŶkovŶí zárukǇ v ráŵĐi 
podŶikáŶí Ŷeďo zahraŶičŶí ďaŶkou ;kreditŶí iŶstituĐíͿ se sídleŵ 
v čleŶskéŵ státu EU s poďočkou v České repuďliĐe ;dále jeŶ „česká 
ďaŶka“Ϳ Ŷeďo zahraŶičŶí ďaŶkou ;kreditŶí iŶstituĐíͿ se sídleŵ 
v čleŶskéŵ státu EU půsoďíĐí v České repuďliĐe Ŷa základě práva 
volŶého pohǇďu služeď ;dále jeŶ „zahraŶičŶí ďaŶka“Ϳ  ve prospěĐh 
OďjedŶatele jako oprávŶěŶého; pokud ďaŶkovŶí záruka ďude 
vǇdáŶa zahraŶičŶí ďaŶkou, ŵusí )hotovitel zajistit, aďǇ postaveŶí 
Objednatele v případě čerpáŶí z ďaŶkovŶí zárukǇ a vǇŵáháŶí jeho 
práv z ďaŶkovŶí zárukǇ ŶeďǇlo ŵéŶě výhodŶé, Ŷež ďǇ toŵu ďǇlo 
v případě čerpáŶí a vǇŵáháŶí ďaŶkovŶí zárukǇ vǇdaŶé českou 
ďaŶkou ;tj.zejŵéŶa, že rozhodé právo, postup čerpáŶí a proĐes 
vǇŵáháŶí Ŷejsou ŵéŶě výhodŶéͿ a že dodatečŶé ŶákladǇ s tíŵ 
spojeŶé hradí plŶě )hotovitel. To lze zajistit Ŷapř.potvrzeŶíŵ 
zárukǇ českou ďaŶkou. V této souvislosti si OďjedŶatel v případě 
ŶejasŶostí vǇhrazuje právo vǇzvat )hotovitele k prokázáŶí takovýĐh 
skutečŶostí, včetŶě doložeŶí příslušŶýĐh dokladů. 

CeŶa Díla Đelková částka, specifikovaná jako CeŶa Díla v čláŶku ϯ a v příloze 
č. 4 Smlouvy 

Část Díla staveďŶí oďjekt, provozŶí souďor Ŷeďo jiŶá část plŶěŶí vǇŵezeŶá v 

Harmonogramu postupu praĐí 

DeŶ zahájeŶí 
praĐí 

DeŶ ŶaďǇtí účiŶŶosti SŵlouvǇ  

DeŶ zahájeŶí 
staveďŶíĐh praĐí 

DeŶ předáŶí StaveŶiště dle odst. ϰ.ϭ.ϭ. PřílohǇ č. ϮďͿ SŵlouvǇ  

Dílo plŶěŶí, které je ve Sŵlouvě defiŶovaŶé jako „Dílo“ 

DodatečŶá 
výluka 

výluka Ŷa trati poskǇtŶutá OďjedŶateleŵ Ŷad ráŵeĐ výluk uvedeŶý 
v Harmonogramu postupu praĐí, Ŷeďo jiŶéŵ sĐhváleŶéŵ pláŶu 
výluk dle Smlouvy, včetŶě výluk ŶutŶýĐh k odstraňováŶí vad Díla, a 
to i v záručŶí doďě 

Dokumentace 

Zhotovitele 

dokuŵeŶtaĐe zpraĐovaŶá )hotoviteleŵ v souvislosti s prováděŶíŵ 
Díla, z jejíž povahǇ vǇplývá, že ŵá ďýt v průďěhu prováděŶí Díla 
Ŷeďo po jeho dokoŶčeŶí předáŶa OďjedŶateli;  

Harmonogram 

postupu praĐí 
grafiĐké zŶázorŶěŶí postupu prováděŶí Díla, které je přiložeŶo ke 
Sŵlouvě jako příloha č. ϱ 
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Interní předpisy 
Objednatele 

iŶterŶí předpisǇ OďjedŶatele, které jsou uvedeŶǇ v Seznamu 

IŶterŶíĐh předpisů OďjedŶatele Ŷeďo se kterýŵi ďǇl )hotovitel 
prokazatelŶě sezŶáŵeŶ Ŷeďo se kterýŵi ŵěl )hotovitel poviŶŶost 
se sezŶáŵit 

JiŶá oprávŶěŶá 
osoba 

třetí osoďa, která je oprávŶěŶa vůči )hotoviteli uplatňovat práva 
z odpovědŶosti za vadǇ 

KoordiŶátor 
BOZP 

koordiŶátor ďezpečŶosti a oĐhraŶǇ zdraví při práĐi, dle zákoŶa č. 
ϯϬϵ/ϮϬϬϲ Sď., o zajištěŶí dalšíĐh podŵíŶek ďezpečŶosti a oĐhraŶǇ 
zdraví při práĐi, ve zŶěŶí pozdějšíĐh předpisů 

MěříĐí protokol dokuŵeŶt zazŶaŵeŶávajíĐí výsledek ŵěřeŶí a koŶtrolǇ ĐeŶǇ 
příslušŶé Části Díla 

Naďídka 
Zhotovitele 

Ŷaďídka )hotovitele jako uĐhazeče v zadávaĐíŵ řízeŶí Ŷa VeřejŶou 
zakázku 

NotifikovaŶá 
osoba 

osoba, ozŶačeŶá ŶařízeŶíŵ vládǇ č. ϭϯϯ/ϮϬϬϱ Sď., o teĐhŶiĐkýĐh 
požadavĐíĐh Ŷa provozŶí a teĐhŶiĐkou propojeŶost evropského 
železŶičŶího sǇstéŵu, ve zŶěŶí pozdějšíĐh předpisů jako 
„NotifikovaŶá osoďa“ a plŶíĐí poviŶŶosti vǇplývajíĐí pro takovou 
osobu z právŶíĐh předpisů 

OďĐhodŶí 
podŵíŶky 

teŶto dokuŵeŶt, tvoříĐí přílohu č. ϭ SŵlouvǇ 

Objednatel sŵluvŶí straŶa, ozŶačeŶá ve Sŵlouvě jako „OďjedŶatel“ 

PodroďŶý 
harmonogram 

dokuŵeŶt ďlíže speĐifikujíĐí HarŵoŶograŵ postupu praĐí pořízeŶý 
dle postupu a v rozsahu dle odst. 3.6 OďĐhodŶíĐh podŵíŶek  

POV pláŶ orgaŶizaĐe výstavďǇ 

Projekt (P) projektová dokuŵeŶtaĐe pro stavďǇ drah a Ŷa dráze zpraĐovaŶá v 
jedŶoŵ stupŶi Ŷa úrovŶi dokuŵeŶtaĐe zahrŶujíĐí projektovou 
dokuŵeŶtaĐi pro vǇdáŶí staveďŶího povoleŶí a projektovou 

dokuŵeŶtaĐi pro prováděŶí stavďǇ, ŵiŵo dokuŵeŶtaĐi výroďŶí, 
díleŶskou a dokuŵeŶtaĐi vǇďraŶýĐh souďorů teĐhŶologiĐkýĐh 
částí, která se dopraĐovává saŵostatŶě jako součást dodávkǇ 
stavby 

PředávaĐí 
protokol 

píseŵŶý dokuŵeŶt prokazujíĐí předáŶí Đelého Díla )hotoviteleŵ a 
převzetí OďjedŶateleŵ 

Seznam 

IŶterŶíĐh 
předpisů 
Objednatele 

sezŶaŵ IŶterŶíĐh předpisů OďjedŶatele, uvedeŶý v TeĐhŶiĐkýĐh 
kvalitativŶíĐh podŵíŶkáĐh staveď státŶíĐh drah  

Smlouva sŵlouva o dílo, uzavřeŶá ŵezi )hotoviteleŵ a OďjedŶateleŵ, jejíž 
součástí jsou tǇto OďĐhodŶí podŵíŶkǇ 

Soupis 

provedeŶýĐh 
praĐí 

píseŵŶý sezŶaŵ staveďŶíĐh a jiŶýĐh praĐí, příp. i soupis dodaŶého 
ŵateriálu za účeleŵ zhotoveŶí Díla, které ďǇlǇ provedeŶǇ 
v souladu se Sŵlouvou za účeleŵ zhotoveŶí Díla v příslušŶém 

kaleŶdářŶíŵ ŵěsíĐi 
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StaveŶiště úzeŵí určeŶé k realizaĐi Díla  

-Stát Česká repuďlika 

Subdodavatel podzhotovitel, který provádí část plŶěŶí SŵlouvǇ Ŷaŵísto 
Zhotovitele, a to v rozsahu uvedeŶéŵ v příloze č. ϴ SŵlouvǇ 

SŽDC zkratka Ŷázvu OďjedŶatele 

TDS teĐhŶiĐký dozor staveďŶíka – osoďa Ŷeďo osoďǇ určeŶé 
OďjedŶateleŵ pro zajištěŶí teĐhŶiĐkého dozoru stavďǇ dle ust. 

§ 152 odst. 4 zákoŶa č. ϭϴϯ/ϮϬϬϲ Sď. o úzeŵŶíŵ pláŶováŶí a 
staveďŶíŵ řádu ;staveďŶí zákoŶͿ. FuŶkĐe teĐhŶiĐký dozor 
staveďŶíka ŶeŶí totožŶá s fuŶkĐí staveďŶí dozor dle ust. § Ϯ odst. Ϯ 

písŵ. dͿ staveďŶího zákoŶa. 

TeĐhŶiĐké 
podŵíŶky 

souhrŶ dokuŵeŶtů, tvoříĐíĐh přílohu č. Ϯ SŵlouvǇ 

VeřejŶá zakázka veřejŶá zakázka, ozŶačeŶá ve Sŵlouvě jako „VeřejŶá zakázka“ 

Vyšší ŵoĐ výjiŵečŶá událost Ŷeďo okolŶost: 

(a) kterou sŵluvŶí straŶa Ŷeŵůže ovládat; 

(b) proti které tato sŵluvŶí straŶa Ŷeŵohla učiŶit opatřeŶí před 
uzavřeŶíŵ SŵlouvǇ; 

(c) které se po jejím vzŶiku Ŷeŵohla tato sŵluvŶí straŶa účelŶě 
vǇhŶout Ŷeďo ji překoŶat; a  

(d) kterou nelze v podstatŶé ŵíře přičíst druhé sŵluvŶí straŶě. 

VǇšší ŵoĐ ŵůže zahrŶovat, ale Ŷeoŵezuje se Ŷa výjiŵečŶé 
události a okolŶosti uvedeŶé Ŷíže, pokud jsou splŶěŶǇ uvedeŶé 
podŵíŶkǇ ;aͿ až ;dͿ: 

(i) válka, Ŷepřátelské aktǇ ;ať už válka je Ŷeďo ŶeŶí vǇhlášeŶaͿ, 
iŶvaze, čiŶŶost Ŷepřátel ze zahraŶičí; 

(ii) reďelie, terorisŵus, revoluĐe, povstáŶí vojeŶský převrat, 
ŶásilŶé převzetí a oďčaŶská válka; 

(iii) výtržŶost, vzpoura Ŷeďo Ŷepokoj vǇvolaŶý jiŶýŵi osoďaŵi, 
Ŷež jsou persoŶál )hotovitele a ostatŶí zaŵěstŶaŶĐi 
)hotovitele a Suďdodavatelů; 

(iv) válečŶá ŵuŶiĐe, výďušŶý ŵateriál, ioŶizujíĐí radiaĐe a 
radioaktivŶí koŶtaŵiŶaĐe ŵiŵo situaĐi, kdǇ toto riziko Ŷáleží 
)hotoviteli, protože ŵuŶiĐi, výďušŶiŶǇ, radiaĐi a radioaktivitu 
použil Ŷeďo vǇvolal; 

(v) přírodŶí katastrofǇ jako zeŵětřeseŶí, sesuv půdǇ, povodeň 
apod.  

ZadávaĐí 
dokumentace 

dokuŵeŶt, ozŶačeŶý ve Sŵlouvě jako „)adávaĐí dokuŵeŶtaĐe“ 

Zápis o předáŶí 
a převzetí Díla 

píseŵŶý doklad vǇdaŶý v souladu se Sŵlouvou, prokazujíĐí, že 
)hotovitel předal a OďjedŶatel převzal veškeré plŶěŶí, připadajíĐí 
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Ŷa jedŶu Část Díla Ŷeďo Dílčí etapu jako příslušŶou Část Díla 

Zhotovitel sŵluvŶí straŶa, ozŶačeŶá ve Sŵlouvě jako „)hotovitel“ 

ZkušeďŶí provoz proĐes ověřeŶí fuŶkĐe dokoŶčeŶého Díla jako Đelku Ŷeďo jeho 
saŵostatŶé části v souladu se staveďŶíŵ povoleŶíŵ drážŶího 
správŶího úřadu 

2. VŠEOBECNÉ POVINNOSTI ZHOTOVITELE 

2.1 Zhotovitel se zavazuje provést Dílo: 

2.1.1 Ŷa svůj Ŷáklad a Ŷa své Ŷeďezpečí a ve sjedŶaŶé doďě; 

2.1.2 způsoďeŵ uvedeŶýŵ ve Sŵlouvě, )adávaĐí dokuŵeŶtaĐi a NaďídĐe 
Zhotovitele a veškerýŵi pokǇŶǇ uděleŶýŵi OďjedŶateleŵ Ŷa základě 
Smlouvy; 

2.1.3 v souladu s oďeĐŶě závazŶýŵi právŶíŵi předpisǇ, ČSN, ČN, EN a ostatŶíŵi 
Ŷorŵaŵi aplikovatelŶýŵi pro zhotoveŶí Díla a IŶterŶíŵi předpisǇ 
OďjedŶatele, které se týkají předŵětŶého Díla; 

2.1.4 s odďorŶou péčí a s přihlédŶutíŵ k poviŶŶosteŵ plǇŶouĐíŵ )hotoviteli z ust. 

§ ϱ odst. ϭ oďčaŶského zákoŶíku ve vztahu k jeho předŵětu podŶikáŶí a 
kvalifikačŶíŵ předpokladůŵ, jejiĐhž splŶěŶí OďjedŶateli dokládal před 
uzavřeŶíŵ Smlouvy a v souladu s uzŶávaŶou oďĐhodŶí praǆí v daŶéŵ oďoru a 

za poŵoĐi vhodŶě vǇďaveŶýĐh zařízeŶí;  

2.1.5 za pomoci sjedŶaŶýĐh ŵateriálů a zařízeŶí a ŶeŶí-li ve Sŵlouvě sjedŶáŶo 
nebo v )adávaĐí dokuŵeŶtaĐi uvedeŶo jiŶak ŵateriálů a zařízeŶí oďvǇklýĐh, 
ďezpečŶýĐh a vhodŶýĐh pro poskǇtŶutí řádŶého plŶěŶí v ráŵĐi prováděŶí 
Díla, aďǇ Dílo ŵohlo sloužit účelu uvedeŶéŵu v )adávaĐí dokuŵeŶtaĐi, jiŶak 
účelu oďvǇkléŵu;  

2.1.6 v souladu s úzeŵŶíŵ rozhodŶutíŵ, staveďŶíŵ povoleŶíŵ a dalšíŵi 
příslušŶýŵi povoleŶíŵi a souhlasy; a 

2.1.7 v souladu s právŶíŵi předpisǇ, IŶterŶíŵi předpisǇ OďjedŶatele, které se týkají 
předŵětŶého Díla, a příslušŶýŵi teĐhŶiĐkýŵi Ŷorŵaŵi aplikovatelŶýŵi Ŷa 
druh Díla a čiŶŶostí uskutečňovaŶýĐh při prováděŶí Díla. 

2.2 )hotovitel se zavazuje respektovat zŵěŶǇ oďeĐŶě závazŶýĐh právŶíĐh předpisů, 
IŶterŶíĐh předpisů OďjedŶatele a Ŷoreŵ, které se týkají předŵětŶého Díla, i pokud 

k těŵto zŵěŶáŵ dojde ďěheŵ prováděŶí Díla a tǇto zŵěŶǇ se ŵají vztahovat i Ŷa Dílo 
již prováděŶé. )ŵěŶa iŶterŶíĐh předpisů OďjedŶatele je pro )hotovitele závazŶá 
okaŵžikeŵ prokazatelŶého sezŶáŵeŶí )hotovitele s příslušŶou zŵěŶou, přičeŵž 
OďjedŶatel ŵá povinnost s takovou zŵěŶou )hotovitele ŶeprodleŶě sezŶáŵit. )ŵěŶa 
IŶterŶíĐh předpisů OďjedŶatele se považuje za pokǇŶ OďjedŶatele ve sŵǇslu ust. § 
ϮϱϵϮ oďčaŶského zákoŶíku.  

2.3 )hotovitel se zavazuje předat TDS ke koŶtrole Ŷa vlastŶí ŶákladǇ veškeré vzorkǇ 
materiálů uvedeŶé ve Sŵlouvě Ŷeďo vǇžádaŶé v přiŵěřeŶé ŵíře TDS a s tíŵ souvisejíĐí 
iŶforŵaĐe ke sĐhváleŶí v dostatečŶéŵ předstihu před tíŵ, Ŷež ďudou tǇto ŵateriálǇ 
použitǇ pro zhotoveŶí Díla, ŶeŶí-li sjedŶáŶo jiŶak. )hotovitel se zavazuje u každého 
vzorku zajistit vǇzŶačeŶí původu a zaŵýšleŶé použití pro Dílo. KoŶtrola vzorků se 
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sjedŶává jako součást dozorového práva OďjedŶatele dle ust. § Ϯϱϵϯ a § 2626 

oďčaŶského zákoŶíku. 

2.4 Zhotovitel je odpovědŶý za přiŵěřeŶost, staďilitu a ďezpečŶost veškerýĐh operaĐí Ŷa 
StaveŶišti a veškerýĐh ŵetod prováděŶí Díla a za veškerou Dokumentaci Zhotovitele. 

2.5 )hotovitel se zavazuje dodržovat pokǇŶǇ vǇdaŶé TDS Ŷeďo jíŵ pověřeŶé osoby za 

podŵíŶek vydanýĐh v pravomoci svěřeŶé TDS Ŷa základě Smlouvy. Zhotovitel se 

zavazuje píseŵŶě upozornit TDS v případě, že ďǇ jakýkoliv jeho pokǇŶ, Ŷeďo oďsah pro 
)hotovitele závazŶého dokuŵeŶtu ďǇl v rozporu se Smlouvou nebo mohl ohrozit 

prováděŶí Díla Ŷeďo účel, pro Ŷěž je Dílo zhotovováŶo, pokud si )hotovitel těĐhto 
skutečŶostí je vědoŵ, Ŷeďo pokud by si jich ŵěl ďýt vědoŵ při vǇŶaložeŶí odďorŶé 
péče. )hotovitel ŶeŶí oprávŶěŶ od Smlouvy odstoupit z důvodů uvedeŶýĐh v ust. § 
Ϯϱϵϱ oďčaŶského zákoŶíku. 

2.6 )hotovitel se zavazuje Ŷa vlastŶí ŶákladǇ zajistit si příslušŶá oprávŶěŶí k prováděŶí 
veškerýĐh praĐí v ráŵĐi zhotovováŶí Díla jako předŵětu své čiŶŶosti Ŷeďo podŶikáŶí. 
Zhotovitel je povinen zajistit, aďǇ vǇďraŶé čiŶŶosti, k Ŷiŵž je potřeďa určitého 
oprávŶěŶí Ŷeďo dosažeŶého vzděláŶí, ďǇlǇ prováděŶǇ fǇziĐkýŵi osoďaŵi, které ŵají 
k výkoŶu těĐhto čiŶŶostí veškerá příslušŶá oprávŶěŶí a dosažeŶé vzděláŶí. Zhotovitel 

ŵusí ŵít i všeĐhŶa ostatŶí oprávŶěŶí vǇžadovaŶá pro výkoŶ čiŶŶostí spojeŶýĐh 
s prováděŶíŵ Díla, oďeĐŶě závazŶýŵi právŶíŵi předpisǇ, iŶterŶíŵi předpisǇ 
Objednatele nebo Smlouvou. Zhotovitel je poviŶeŶ zajistit, že veškerá oprávŶěŶí 
vǇžadovaŶá Sŵlouvou zůstaŶou po Đelou doďu účiŶŶosti SŵlouvǇ v platnosti. Převzetí 
těĐhto poviŶŶostí Zhotoviteleŵ považují oďě straŶǇ za prohlášeŶí ve sŵǇslu ust. § ϱ 
odst. 1 a § ϮϵϭϮ odst. Ϯ oďčaŶského zákoŶíku. 

2.7 Zhotovitel se zavazuje zpraĐovat a předat OďjedŶateli po dokoŶčeŶí veškerýĐh 
staveďŶíĐh praĐí v ráŵĐi Díla  dokuŵeŶtaĐi skutečŶého provedeŶí stavďǇ ve sŵǇslu 
zákoŶa č. ϭϴϯ/ϮϬϬϲ Sď., o úzeŵŶíŵ pláŶováŶí a staveďŶíŵ řádu ;staveďŶí zákoŶͿ, ve 
zŶěŶí pozdějšíĐh předpisů. 

2.8 Na základě ŵoŶitorovaĐího sǇstéŵu, předepsaŶého MiŶisterstvem DopravǇ ČR 
Odďoreŵ FoŶdů EU, z Ŷěhož vǇplývá poviŶŶost ŵoŶitorováŶí postupu stavďǇ poŵoĐí 
fǇziĐkýĐh ukazatelů, je )hotovitel poviŶeŶ poskǇtŶout OďjedŶateli v píseŵŶé forŵě a 
ďez zďǇtečŶýĐh odkladů iŶforŵaĐe o údajíĐh, týkajíĐíĐh se vývoje projektu, získaŶýĐh 
Ŷa základě pravidelŶýĐh ŵěřeŶí fǇziĐkýĐh ukazatelů a jejiĐh plŶěŶí. V případě potřeďǇ 
vyzve Objednatel Zhotovitele k poskǇtŶutí doplňujíĐíĐh či ĐhǇďějíĐíĐh iŶforŵaĐí, 
přičeŵž )hotovitel je poviŶeŶ tǇto iŶforŵaĐe ďezodkladŶě poskǇtŶout. S pravidly 

tohoto ŵoŶitorovaĐího sǇstéŵu je )hotovitel sezŶáŵeŶ. 

2.9 Zahrnuje-li zhotoveŶí Díla koŶstrukčŶí prvkǇ, u ŶiĐhž je dáŶ požadavek Ŷa zajištěŶí 
iŶteroperaďilitǇ ve sŵǇslu ŶařízeŶí vládǇ č. ϭϯϯ/ϮϬϬϱ Sď., o teĐhŶiĐkýĐh požadavĐíĐh 
Ŷa provozŶí a teĐhŶiĐkou propojeŶost evropského železŶičŶího sǇstéŵu ;resp. 
předpisu, ŶahrazujíĐího toto ŶařízeŶíͿ, )hotovitel se zavazuje Ŷa vlastŶí ŶákladǇ zajistit 
čiŶŶosti NotifikovaŶé osoby u těĐhto prvků za účeleŵ vǇdáŶí prohlášeŶí o splŶěŶí 
podŵíŶek iŶteroperaďilitǇ ve sŵǇslu předŵětŶého ŶařízeŶí. 

2.10 PosouzeŶí iŶteroperaďilitǇ, včetŶě zajištěŶí všeĐh souvisejíĐíĐh dokladů podle § ϰϵď 
zákoŶa Ϯϲϲ/ϭϵϵϰ Sď., ve zŶěŶí pozdějšíĐh předpisů, ďudou )hotoviteleŵ předáŶǇ 
Objednateli, pokud je třeďa dle uvedeŶého předpisu zajistit. PředaŶé ĐertifikátǇ ŵusí 
ďýt ďez jakéhokoliv oŵezeŶí a ŵusí se vztahovat Ŷa Đelý předŵět Díla. TǇto dokladǇ 
ŵusí ďýt předáŶǇ Ŷejpozději do 6 ŵěsíĐů po dokoŶčeŶí koŶečŶého přejíŵaĐího řízeŶí 
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posledŶího provozŶího souboru neďo staveďŶího oďjektu, tj. do ϲ ŵěsíĐů ode dŶe 
podpisu posledŶího )ápisu o předáŶí a převzetí Díla. 

2.11 )hotovitel se zavazuje zajistit vǇdáŶí osvědčeŶí o ďezpečŶosti zpraĐovaŶého 
Ŷezávislýŵ posuzovateleŵ podle ŶařízeŶí Koŵise ;EUͿ č. 402/2013 ze dne 30. dubna 

ϮϬϭϯ o společŶé ďezpečŶostŶí ŵetodě pro hodŶoĐeŶí a posuzováŶí rizik a o zrušeŶí 
ŶařízeŶí ;ESͿ č. ϯϱϮ/ϮϬϬϵ, pokud je vǇdáŶí takového osvědčeŶí dle uvedeŶého ŶařízeŶí 
třeďa zajistit. TeŶto doklad ŵusí ďýt předáŶ Ŷejpozději do 6 ŵěsíĐů po dokoŶčeŶí 
koŶečŶého přejíŵaĐího řízeŶí posledŶího provozŶího souďoru Ŷeďo staveďŶího 
objektu, tj. do 6 ŵěsíĐů ode dŶe podpisu posledŶího )ápisu o předáŶí a převzetí Díla. 

2.12 )hotovitel se zavazuje vést, ukládat a spravovat zázŶaŵǇ ohledŶě lhůt a výdajů 
spojeŶýĐh s prováděŶíŵ Díla v souladu s právŶíŵi předpisǇ a požadavkǇ Evropské 
koŵise, Evropského úřadu pro ďoj proti podvodůŵ a Evropského účetŶího dvora pro 
zakázkǇ spolufiŶaŶĐovaŶé z prostředků ES. )hotovitel uĐhová potřeďŶé zázŶaŵǇ tak, 
aďǇ OďjedŶatel Ŷeďo jíŵ určeŶá osoďa ŵohl po doďu ϭϬ let po předáŶí Díla, ukoŶčeŶí 
účiŶŶosti SŵlouvǇ Ŷeďo po provedeŶí závěrečŶé platďǇ, podle toho, který terŵíŶ 
ŶastaŶe později, po předĐhozíŵ ozŶáŵeŶí provést koŶtrolu těĐhto výkazů a zázŶaŵů. 
)hotovitel zajistí a odpovídá za to, že zázŶaŵǇ a výkazǇ všeĐh Subdodavatelů Ŷeďo 
třetíĐh osoď, kteří ŵají prospěĐh z prostředků spolufiŶaŶĐováŶí ES, ďudou uĐhováŶǇ 
tak, aďǇ ďǇlo ŵožŶo řádŶě provést jejiĐh koŶtrolu suďjektǇ dle předĐhozí větǇ. 
S ohledeŵ Ŷa ust. § ϭϳϲϵ oďčaŶského zákoŶíku sŵluvŶí straŶǇ prohlašují, že 
povinnosti Suďdodavatelů dle tohoto čláŶku Ŷejsou sjedŶáváŶǇ jako plŶěŶí třetí osoďǇ 
ve sŵǇslu uvedeŶého zákoŶŶého ustaŶoveŶí. )hotovitel se zavazuje zajistit plŶěŶí 
těĐhto poviŶŶostí tak, že Ŷeuzavře sŵlouvu s žádŶýŵ Subdodavatelem, který se 
k těŵto poviŶŶosteŵ Ŷezaváže. 

2.13 )hotovitel se zavazuje poskǇtŶout OďjedŶateli veškerou součiŶŶost, včetŶě předložeŶí 
dokladů souvisejíĐíĐh s plŶěŶíŵ zakázkǇ, při prováděŶí koŶtrolǇ OďjedŶatele či 
Subdodavatelů ze straŶǇ koŶtrolŶíĐh orgáŶů ČR ;NKÚ, SFDI, FÚ, MD aj.Ϳ, včetŶě 

koŶtrolǇ vǇžádaŶé Evropskou koŵisí, Evropskýŵ úřadeŵ pro ďoj proti podvodůŵ 
aŶeďo Evropskýŵ účetŶíŵ dvoreŵ a zavazuje se respektovat OďjedŶateleŵ, jíŵ 
pověřeŶou osoďou či koŶtrolŶíŵ orgáŶeŵ určeŶý postup a ŵetodiku koŶtrolǇ, 
zejŵéŶa postupǇ, které jsou staŶoveŶǇ v předpiseĐh Evropského společeŶství pro 
oĐhraŶu fiŶaŶčŶíĐh zájŵů EvropskýĐh společeŶství proti zproŶevěře a jiŶýŵ 
nesrovnalostem.  

2.14 Zhotovitel je poviŶeŶ do třiĐeti ;ϯϬͿ dŶů ode dŶe ŶaďǇtí účiŶŶosti SŵlouvǇ předložit 
Objednateli pojištěŶí Díla uvedeŶé v příloze č. 7 Smlouvy a toto se zavazuje udržovat 
v platŶosti po Đelou doďu trváŶí SŵlouvǇ a Ŷa výzvu Objednatele kdykoli prokázat 
Objednateli existenci pojištěŶí uvedeŶého v příloze č. 7 Smlouvy doložeŶíŵ příslušŶýĐh 
sŵluv či píseŵŶýĐh potvrzeŶí. V případě porušeŶí poviŶŶosti )hotovitele udržovat 
v platŶosti požadovaŶé pojištěŶí po Đelou doďu trváŶí SŵlouvǇ a/nebo porušeŶí 
povinnosti Zhotovitele Ŷa výzvu OďjedŶatele kdǇkoli prokázat OďjedŶateli eǆisteŶĐi 
požadovaŶého pojištěŶí ŶeŶí OďjedŶatel poviŶeŶ poskǇtovat )hotoviteli do ŶapraveŶí 
tohoto porušeŶí žádŶá fiŶaŶčŶí plŶěŶí podle této SŵlouvǇ. 

2.15 Zhotovitel předložil OďjedŶateli před uzavřeŶíŵ této SŵlouvǇ pojištěŶí odpovědŶosti 
za škodu uvedeŶé v příloze č. ϳ SŵlouvǇ a toto se zavazuje udržovat v platnosti po 

Đelou doďu trváŶí SŵlouvǇ a Ŷa výzvu OďjedŶatele kdǇkoli prokázat OďjedŶateli 
eǆisteŶĐi pojištěŶí uvedeŶého v příloze č. ϳ SŵlouvǇ doložeŶíŵ příslušŶýĐh sŵluv či 
píseŵŶýĐh potvrzeŶí. V případě porušeŶí poviŶŶosti )hotovitele udržovat v platnosti 

požadovaŶé pojištěŶí po Đelou doďu trváŶí SŵlouvǇ a/Ŷeďo porušeŶí poviŶŶosti 
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)hotovitele Ŷa výzvu OďjedŶatele kdǇkoli prokázat OďjedŶateli eǆisteŶĐi 
požadovaŶého pojištěŶí ŶeŶí OďjedŶatel poviŶeŶ poskǇtovat )hotoviteli do ŶapraveŶí 
tohoto porušeŶí žádŶá fiŶaŶčŶí plŶěŶí podle této SŵlouvǇ. 

2.16 Zhotovitel je poviŶeŶ do třiĐeti ;ϯϬͿ dŶů ode dŶe ŶaďǇtí účiŶŶosti SŵlouvǇ předložit 
Objednateli píseŵŶý přísliď ďaŶkǇ, kterýŵ )hotovitelprokáže, že ŵá přístup k úvěrům 

a dalšíŵ fiŶaŶčŶíŵ zdrojůŵ ve výši uvedeŶé ve Sŵlouvě s tíŵ, že přísliď ďaŶkǇ ŵusí 
ďýt platŶý po Đelou doďu realizaĐe staveďŶíĐh praĐí až do vǇdáŶí posledŶího )ápisu o 
předáŶí a převzetí Díla. 

2.17 )hotovitel se zavazuje zajistit OďjedŶateli výkoŶ jeho kontrolŶího práva Ŷad 
prováděŶýŵ Díleŵ. )hotovitel je zejŵéŶa poviŶeŶ s dostatečŶýŵ předstiheŵ 
iŶforŵovat TDS o terŵíŶu zakrǇtí jakýĐhkoliv praĐí Ŷa Díle, tak, aďǇ ŵohl TDS provést 
jejich kontrolu dle TeĐhŶiĐkýĐh podŵíŶek. 

2.18 TDS ŵůže v souladu se Sŵlouvou vǇdávat )hotoviteli pokǇŶǇ, které jsou ŶutŶé pro 
řádŶé provedeŶí Díla a odstraŶěŶí vad, přičeŵž )hotovitel je takovýŵi pokǇŶǇ TDS 
vázáŶ. TDS je poviŶeŶ dávat pokǇŶǇ )hotoviteli píseŵŶě. )a píseŵŶě vǇdaŶý pokǇŶ se 
považuje i jejiĐh zápis do staveďŶího deŶíku. 

2.19 Jestliže se dle SŵlouvǇ výslovŶě vǇžaduje, aďǇ určitý úkoŶ TDS ďǇl odsouhlaseŶ 
OďjedŶateleŵ, je teŶto úkoŶ TDS vůči sŵluvŶíŵ straŶáŵ účiŶŶý okaŵžikeŵ účiŶŶosti 
souhlasu OďjedŶatele. OďjedŶatel se zavazuje, že Ŷeďude klást pravoŵoĐi TDS další 
oŵezeŶí, s výjiŵkou těĐh, které jsou výslovŶě sjedŶáŶǇ se )hotoviteleŵ ve Sŵlouvě. 

2.20 TDS ŶeŶí oprávŶěŶ ďez předĐhozího píseŵŶého souhlasu OďjedŶatele ŵěŶit kterýkoliv 
z dokuŵeŶtů, tvoříĐíĐh Sŵlouvu. 

2.21 TDS Ŷeŵá ďez předĐhozího píseŵŶého zplŶoŵoĐŶěŶí OďjedŶatelem pravomoc zbavit 

kteroukoliv ze straŶ poviŶŶostí, závazků Ŷeďo odpovědŶosti dle SŵlouvǇ. 

3. DOBA PLNĚNÍ 

3.1 )hotovitel se zavazuje provádět Dílo v souladu s Harmonogramem postupu praĐí. 

3.2 Zhotovitel zahájí práĐe Ŷa Díle v Den zahájeŶí praĐí. Pokud však staveďŶí či jiŶé 
veřejŶoprávŶí povoleŶí ŶezďǇtŶé pro zahájeŶí praĐí Ŷa Díle Ŷaďude právŶí ŵoĐi až po 
Dni zahájeŶí praĐí, zahájí Zhotovitel příslušŶé práĐe Ŷejpozději do Ϯ dŶů ode dŶe 
ŶaďǇtí právŶí ŵoĐi posledŶího z příslušŶýĐh ŶezďǇtŶýĐh veřejŶoprávŶíĐh povoleŶí. 
Zhotovitel je povinen ozŶáŵit TDS veškeré překážkǇ dle tohoto odstavĐe ďráŶíĐí 
zahájeŶí praĐí  v Den zahájeŶí praĐí a po odpadŶutí překážek dle tohoto odstavĐe deŶ, 
kdy zahájí práce.  

3.3 V případě, že )hotovitel učiŶil veškeré úkoŶǇ pro zajištěŶí veřejŶoprávŶíĐh oprávŶěŶí 
pro zahájeŶí praĐí v deŶ uvedeŶý v Harmonogramu postupu praĐí s odbornou péčí, ale 
veřejŶoprávŶí oprávŶěŶí ŶeďǇla ďez zaviŶěŶí )hotovitele vǇdáŶa, vzŶiká )hotoviteli 
Ŷárok Ŷa zŵěŶu HarŵoŶograŵu postupu praĐí dle odstavce 3.6.5 těĐhto OďĐhodŶíĐh 
podŵíŶek.  

3.4 )hotoviteli vzŶiká Ŷárok Ŷa zŵěŶu HarŵoŶograŵu postupu praĐí dle odstavce 3.6.5 

těĐhto OďĐhodŶíĐh podŵíŶek i v případě, že )hotovitel Ŷeŵohl zahájit práĐe v den 

uvedeŶý v Harmonogramu postupu praĐí z důvodu VǇšší ŵoĐi. 

3.5 Zhotovitel se zavazuje dokoŶčit Dílo a každou z Částí Díla ve lhůtáĐh pro dokoŶčeŶí 
staŶoveŶýĐh v Harmonogramu postupu praĐí, přičeŵž: 
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3.5.1 ŵá se za to, že okaŵžik podpisu )ápisu o předáŶí a převzetí Díla TDS a 
Zhotovitelem je okaŵžikem dokoŶčeŶí Části Díla, a  

3.5.2 ŵá se za to, že okaŵžik podpisu PředávaĐího protokolu ze strany TDS a 

Zhotovitele je okaŵžikem dokoŶčeŶí Díla. 

3.6 PodroďŶý harŵoŶograŵ 

3.6.1 Zhotovitel se zavazuje, že od zahájeŶí staveďŶíĐh praĐí vǇpraĐuje Ŷa každý 
ŶásledujíĐí ŵěsíĐ upřesŶěŶí Harmonogramu postupu praĐí a fiŶaŶčŶího 
plŶěŶí a předložit teŶto PodroďŶý harŵoŶograŵ TDS ke sĐhváleŶí Ŷejpozději 
20. deŶ předĐhozího kaleŶdářŶího ŵěsíĐe. PodroďŶý harŵoŶograŵ ovšeŵ 
Ŷeŵůže posuŶout závazŶé lhůtǇ pro dokoŶčeŶí Díla či Části Díla staŶoveŶé 
v HarŵoŶograŵu postupu praĐí. SĐhváleŶý PodroďŶý harmonogram je 

přílohou staveďŶího deŶíku. PodroďŶý harmonogram bude zejŵéŶa 

obsahovat:  

3.6.1.1 časové upřesŶěŶí postupu, kterýŵ hodlá )hotovitel provádět Dílo, 
včetŶě vǇpraĐováŶí příslušŶé Dokumentace Zhotovitele,  

3.6.1.2 sezŶaŵ výluk ;traťovýĐh a trakčŶíĐhͿ, 

3.6.1.3 časové upřesŶěŶí postupu zásoďováŶí, výroďǇ zařízeŶí, dodávkǇ Ŷa 
StaveŶiště, výstavďǇ, ŵoŶtáže a zkoušeŶí, případŶá upřesŶěŶí 
splatnosti faktur, 

3.6.1.4 sled a ŶačasováŶí prohlídek a zkoušek staŶoveŶýĐh ve Sŵlouvě a 

3.6.1.5 průvodŶí zprávu, která oďsahuje: 

(i) sezŶaŵ staveďŶíĐh postupů, všeoďeĐŶý popis ŵetod, podle 
kterýĐh )hotovitel hodlá postupovat, a hlavŶíĐh etap 
prováděŶí Díla, a 

(ii) údaje o předpokládaŶéŵ počtu praĐovŶíků )hotovitele a 
všeĐh tǇpů vǇďaveŶí )hotovitele, které jsou třeďa Ŷa StaveŶišti 
v každé ze zazŶaŵeŶaŶýĐh etap. 

3.6.2 Pokud TDS do dvaceti jedna (21) dŶů poté, Đo PodroďŶý harmonogram 

oďdržel, ŶeozŶáŵí )hotoviteli, že PodroďŶý harmonogram Ŷeodpovídá 
Sŵlouvě a rozsah, v Ŷěŵž Ŷeodpovídá, ďude )hotovitel postupovat v souladu 

s PodroďŶýŵ harmonogrameŵ podle svýĐh dalšíĐh poviŶŶostí podle 
Smlouvy. PraĐovŶíĐi Objednatele budou oprávŶěŶi spoléhat se při pláŶováŶí 
svýĐh čiŶŶostí Ŷa PodroďŶý harmonogram. 

3.6.3 Zhotovitel se zavazuje postupovat dle TDS sĐhváleŶého PodrobŶého 
harmonogramu. Pro sĐhváleŶí PodroďŶého harŵoŶograŵu se použije čláŶek 

11 těĐhto OďĐhodŶíĐh podŵíŶek oďdoďŶě.  

3.6.4 Zhotovitel se zavazuje ŶeprodleŶě ozŶáŵit TDS pravděpodoďŶé ďudouĐí 
události Ŷeďo okolŶosti, které ďǇ ŵohlǇ ŶegativŶě ovlivŶit prováděŶí Díla, 

vǇžádat si dodatečŶé práĐe Ŷad ráŵeĐ Díla Ŷeďo opozdit provedeŶí Díla 
oproti Harmonogramu postupu praĐí. TDS ŵůže požadovat, aďǇ )hotovitel 
předložil odhad předpokládaŶého dopadu ďudouĐí události Ŷeďo okolŶostí 
a/Ŷeďo Ŷávrh Ŷa zŵěŶu Díla dle čláŶku 17 těĐhto OďĐhodŶíĐh podŵíŶek.  

3.6.5 )hotovitel ŵá právo Ŷa adekvátŶí prodloužeŶí lhůtǇ pro předáŶí Díla Ŷeďo 

příslušŶé Části Díla v případě, že ŶastaŶe Ŷěkterá z ŶásledujíĐíĐh okolŶostí: 
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3.6.5.1 zŵěŶa Díla dle čláŶku 17 těĐhto OďĐhodŶíĐh podŵíŶek,  

3.6.5.2 okolnosti zakládajíĐí dle SŵlouvǇ Ŷárok Ŷa prodloužeŶí lhůtǇ nebo 

zŵěŶu HarŵoŶograŵu postupu praĐí podle Ŷěkterého čláŶku 
těĐhto OďĐhodŶíĐh podŵínek, 

3.6.5.3 VǇšší moc,  

3.6.5.4 jakékoliv zpožděŶí, překážka Ŷeďo opatřeŶí způsoďeŶé Ŷeďo 
přičitatelŶé OďjedŶateli, TDS, praĐovŶíkůŵ OďjedŶatele Ŷeďo jiŶýŵ 
dodavatelům OďjedŶatele Ŷa StaveŶišti,  

přičeŵž Ŷárok Ŷa adekvátŶí prodloužeŶí lhůtǇ pro předáŶí Díla Ŷeďo 
příslušŶé Části Díla vzŶiká pouze tehdǇ, kdǇ je prodloužeŶí lhůtǇ ŶezďǇtŶě 
ŶutŶé a )hotovitel oďjektivŶí důvodǇ pro prodloužeŶí lhůtǇ prokáže.  

3.6.6 Jestliže se )hotovitel doŵŶívá, že ŵu vzŶikl Ŷárok Ŷa prodloužeŶí lhůtǇ pro 
plŶěŶí Ŷěkteré z DílčíĐh etap, je )hotovitel poviŶeŶ tǇto skutečŶosti ozŶáŵit 
OďjedŶateli ďezodkladŶě, Ŷejpozději do patŶáĐti ;15) dŶů, poté, Đo se o 
vzŶiku skutečŶostí, zakládajíĐíĐh teŶto Ŷárok, dozvěděl Ŷeďo ŵohl dozvědět 
a současŶě předložit OďjedŶateli podroďŶé odůvodŶěŶí předložeŶého 
Ŷároku, tj. veškeré podpůrŶé arguŵeŶtǇ, Ŷa kterýĐh se zakládají výše 
uvedeŶé tvrzeŶé ŶárokǇ. K později předložeŶýŵ arguŵeŶtůŵ se již Ŷeďude 
přihlížet a hledí se Ŷa Ŷě, jako ďǇ ŶeďǇlǇ vzŶeseŶǇ. 

3.6.7 V případě že )hotoviteli vzŶikŶe dle SŵlouvǇ Ŷárok Ŷa prodloužeŶí terŵíŶu 

pro dokoŶčeŶí Ŷěkteré Části Díla, Objednatel se zavazuje sjednat se 

)hotoviteleŵ úpravu HarŵoŶograŵu postupu praĐí forŵou píseŵŶého 
dodatku k této Sŵlouvě. Oďsaheŵ dodatku ďude úprava doďǇ plŶěŶí 
příslušŶé Části Díla o dobu, po kterou trvala okolnost, zakládajíĐí Ŷárok Ŷa 
prodloužeŶí terŵíŶu pro dokoŶčeŶí příslušŶé Části Díla. Obsahem dodatku 

ďude zároveň prodloužeŶí terŵíŶů pro dokoŶčeŶí ŶásledujíĐíĐh Částí Díla o 

toŵu odpovídajíĐí doďu. 

3.6.8 TDS je oprávŶěŶ požadovat vǇpraĐováŶí revidovaŶého PodroďŶého 
harmonogramu v případě uzavřeŶí dodatku ke Sŵlouvě, který upravuje 
Harmonogram postupu praĐí, nebo v případě prodleŶí )hotovitele s plŶěŶíŵ 
Díla, které se )hotovitel zavazuje ozŶáŵit TDS ŶeprodleŶě po jeho zjištěŶí. 
RevidovaŶý PodroďŶý harmonogram  bude obsahovat i popis ŵetod, které 
hodlá Zhotovitel přijŵout k toŵu, aďǇ se postup prováděŶí Díla urǇĐhlil a 
další terŵíŶǇ plŶěŶí dle HarŵoŶograŵu postupu praĐí byly v ŶejvǇšší ŵožŶé 
ŵíře dodržeŶǇ. Pro sĐhváleŶí revidovaŶého PodroďŶého harmonogramu se 

použije čláŶek 11 těĐhto OďĐhodŶíĐh podŵíŶek oďdoďŶě. 

3.6.9 SaŶkĐe za prodleŶí Zhotovitele nejsou sĐhváleŶíŵ PodroďŶého 
harmonogram dotčeŶǇ. 

3.7 TDS je oprávŶěŶ kdǇkoli v odůvodŶěŶýĐh případeĐh vydat Zhotoviteli pokyn, aby 

přerušil postup praĐí Ŷa Đeléŵ Díle Ŷeďo Části Díla, přičeŵž )hotovitel je tíŵto 
pokǇŶeŵ vázáŶ.  

3.8 V případě, že TDS vǇdá )hotoviteli pokǇŶ přerušit postup praĐí Ŷa Díle Ŷeďo Části Díla, 

zavazuje se )hotovitel okaŵžitě ukoŶčit veškeré práĐe Ŷa prováděŶí Díla Ŷeďo Části 
Díla s výjiŵkou praĐí, které ŶesŶesou odkladu, aďǇ OďjedŶatel Ŷeďo třetí osoďǇ 
ŶeutrpělǇ újŵu Ŷa svýĐh práveĐh, zejŵéŶa Ŷa životě, zdraví, ŵajetku Ŷeďo 
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ďezpečŶosti, a praĐí, které jsou ŶezďǇtŶé z hlediska dodržeŶí poviŶŶostí staŶoveŶýĐh 
oďeĐŶě závazŶýŵi právŶíŵi předpisǇ a veřejŶoprávŶíŵi rozhodŶutíŵi. 

3.9 )hotovitel se zavazuje po doďu přerušeŶí praĐí Ŷa Díle Ŷeďo Části Díla zaďezpečit již 
provedeŶé Části Díla před jejiĐh poškozeŶíŵ, ztrátou, zŶičeŶíŵ Ŷeďo zŶehodŶoĐeŶíŵ, 
zaďezpečit StaveŶiště z hlediska zajištěŶí oĐhraŶǇ ďezpečŶosti, života a zdraví třetíĐh 
osoď a uskladŶit již oďstaraŶý ŵateriál, vǇďaveŶí a zařízeŶí a zajistit jejiĐh úsĐhovu tak, 
aďǇ Ŷedošlo k jejiĐh poškozeŶí, ztrátě, zŶičeŶí Ŷeďo zŶehodŶoĐeŶí. Jestliže )hotoviteli 
vzŶikŶou dodatečŶé ŶákladǇ v důsledku přerušeŶí postupu praĐí Ŷa Díle Ŷeďo Části 
Díla dle odst. ϯ.ϳ těĐhto OďĐhodŶíĐh podŵíŶek, vzŶiká )hotoviteli Ŷárok Ŷa úhradu 
veškerýĐh prokazatelŶě a v souladu s odst. Ϯ.ϭ.ϯ těĐhto OďĐhodŶíĐh podŵíŶek účelŶě 
vǇŶaložeŶýĐh Ŷákladů. )a účeleŵ staŶoveŶí výše Ŷákladů v důsledku přerušeŶí 
postupu praĐí ďudou sŵluvŶí straŶǇ postupovat oďdoďŶýŵ způsoďeŵ dle čl. ϭϳ těĐhto 
OďĐhodŶíĐh podŵíŶek.  

3.10 Pro vǇloučeŶí poĐhǇďŶostí sŵluvŶí straŶǇ ďerou Ŷa vědoŵí, že )hotovitel Ŷeŵá Ŷárok 
Ŷa úhradu Ŷákladů v důsledku přerušeŶí postupu praĐí Ŷa Díle Ŷeďo Části Díla, pokud 
je toto přerušeŶí praĐí zapříčiŶěŶo z důvodů Ŷa straŶě )hotovitele nebo jemu 

přičitatelŶýĐh. 

3.11 Po doďu přerušeŶí praĐí Ŷa Díle Ŷeďo Části Díla Ŷese )hotovitel Ŷeďezpečí škodǇ Ŷa 
věĐeĐh určeŶýĐh k provedeŶí Díla, pokud se sŵluvŶí straŶǇ ŶedohodŶou jiŶak. 

3.12 PřerušeŶí zhotovováŶí Díla Ŷeďo Části Díla dle odst. 3.7 těĐhto OďĐhodŶíĐh podŵíŶek 
Ŷezpůsoďuje prodleŶí, případŶě se Ŷezapočítává do doďǇ již vzŶiklého prodleŶí 
s plŶěŶíŵ poviŶŶosti )hotovitele zhotovit Dílo Ŷeďo Část Díla ve lhůtě staŶoveŶé 
v Harmonogramu postupu praĐí. )hotovitel však vǇviŶe ŵaǆiŵálŶí úsilí k tomu, aby 

původŶí lhůtǇ v Harmonogramu postupu praĐí ďǇlǇ dodržeŶǇ s výjiŵkou případů, kdǇ 
to ŶeŶí oďjektivŶě ŵožŶé. Zhotoviteli v takovéŵ případě vzŶikŶe Ŷárok Ŷa prodloužeŶí 
lhůtǇ pro plŶěŶí dle odst. 3.6.5 těĐhto OďĐhodŶíĐh podŵíŶek. 

3.13 )hotovitel však Ŷeďude ŵít Ŷárok Ŷa prodloužeŶí lhůtǇ v případě, kdǇ k přerušeŶí dal 
TDS pokǇŶ v případeĐh, kdǇ přerušeŶí ŵá příčiŶu vzŶiklou vadou DokuŵeŶtaĐe 
)hotovitele, vadou práĐe )hotovitele, porušováŶíŵ poviŶŶostí )hotovitele ve sŵǇslu 
ust. § Ϯϱϵϯ oďčaŶského zákoŶíku, Ŷeďo ŵateriálů, které )hotovitel použil Ŷeďo v 
případě, že je )hotovitel opoŵiŶul ĐhráŶit, uskladňovat Ŷeďo zaďezpečovat podle odst. 
ϯ.ϵ těĐhto OďĐhodŶíĐh podŵíŶek. 

3.14 )hotovitel se zavazuje oďŶovit práĐe Ŷa Díle ďezodkladŶě poté, Đo ŵu ďǇl doručeŶ 
pokyn TDS k oďŶoveŶí praĐí.  

3.15 DodatečŶé výlukǇ: 

3.15.1 Zhotovitel je v případeĐh, kdǇ ŶeŶí z teĐhŶiĐkýĐh důvodů ŵožŶé, aďy bylo 

pokračováŶo ve zhotovováŶí Díla ďez DodatečŶýĐh výluk, oprávŶěŶ píseŵŶě 
požádat OďjedŶatele o poskǇtŶutí DodatečŶýĐh výluk, a to alespoň 
sedŵdesát (70) dŶů před terŵíŶeŵ potřeďŶé DodatečŶé výlukǇ. 

3.15.2 OďjedŶatel se zavazuje projedŶat ŵožŶost poskǇtŶutí DodatečŶé výlukǇ 
 s provozovateleŵ dráhǇ a drážŶí dopravǇ a se všeŵi dalšíŵi zúčastŶěŶýŵi 
subjekty a poskǇtŶout DodatečŶou výluku, ŶeďráŶí-li toŵu oďjektivŶí 
okolnosti. 

3.15.3 )hotovitel se zavazuje za poskǇtŶutí DodatečŶé výlukǇ uhradit OďjedŶateli 
částkǇ uvedeŶé ve Sŵlouvě. OďjedŶatel je oprávŶěŶ vǇstavit daňový doklad 
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pro úhradu částek za poskǇtŶutí DodatečŶýĐh výluk, vždǇ k prvŶíŵu dŶi 
kaleŶdářŶího ŵěsíĐe ŶásledujíĐího po ŵěsíĐi, ve kteréŵ jsou DodatečŶé 
výlukǇ poskǇtŶutǇ. Daňový doklad ďude ŵít splatŶost třiĐet ;ϯϬͿ dŶí a 
v ostatŶíŵ se použijí aŶalogiĐkǇ plateďŶí podŵíŶkǇ dle odst. 13.7 a Ŷásl. 
těĐhto OďĐhodŶíĐh podŵíŶek.   

3.15.4 )hotovitel se zároveň v souvislosti s poskǇtŶutíŵ DodatečŶé výlukǇ zavazuje 
uhradit veškeré oprávŶěŶé ŶákladǇ uplatŶěŶé OďjedŶatelem či příslušŶýŵi 
dopravĐi ;v osoďŶí i ŶákladŶí dopravě a ŶasazeŶí lokoŵotiv Ŷezávislé trakĐe, 
včetŶě případŶého ŶasazeŶí ŶáhradŶí autoďusové dopravǇͿ, které vzŶiklǇ 
v souvislosti s takto poskǇtŶutou DodatečŶou výlukou. 

4. ZÁZNAMOVÉ A VYKAZOVACÍ POVINNOSTI ZHOTOVITELE 

4.1 )hotovitel se zavazuje zřídit a vést pro zhotovovaŶé Dílo tǇpizovaŶý staveďŶí deŶík 

Objednatele, který ďude oďsahovat alespoň ŶásledujíĐí údaje: 

4.1.1 výčet provedeŶýĐh staveďŶíĐh praĐí; 

4.1.2 dokuŵeŶtǇ prokazujíĐí splŶěŶí teĐhŶiĐkýĐh, provozŶíĐh a ďezpečŶostŶíĐh 
kvalitativŶíĐh požadavků;  

4.1.3 jakékoliv výhradǇ OďjedŶatele či TDS k provedeŶí Části Díla ;včetŶě ozŶáŵeŶí 
vad a droďŶýĐh vadͿ a dokuŵeŶtǇ souvisejíĐí  s vǇřizováŶíŵ takovýĐh výhrad; 

4.1.4 další skutečŶosti, které ŵohou neďo ŵají ŵít vliv Ŷa řádŶé prováděŶí Díla; 

4.1.5 další údaje dle požadavků platŶýĐh právŶíĐh předpisů, zejŵéŶa vǇhláškǇ 
MiŶisterstva pro ŵístŶí rozvoj č. ϰϵϵ/ϮϬϬϲ Sď., o dokuŵeŶtaĐi staveď, ve 
zŶěŶí pozdějšíĐh předpisů, 

přičeŵž další podroďŶosti pro vedeŶí staveďŶího deŶíku jsou staŶoveŶǇ v TeĐhŶiĐkýĐh 
podŵíŶkáĐh. 

4.2 )hotovitel se zavazuje vést staveďŶí deŶík Ŷeďo zajistit jeho vedeŶí až do dŶe podpisu 
PředávaĐího protokolu OďjedŶateleŵ. Po uzavřeŶí ďude staveďŶí deŶík vedeŶ a uložeŶ 
v souladu s platŶýŵi právŶíŵi předpisǇ. DeŶŶí zázŶaŵǇ o prováděŶýĐh praĐíĐh se do 
staveďŶího deŶíku ďudou zapisovat v deŶ, kdǇ ďǇlǇ tǇto práĐe provedeŶǇ, Ŷeďo kdǇ 
ŶastalǇ okolŶosti, které jsou předŵěteŵ zápisu. )hotovitel se zavazuje provádět zápisǇ 
do staveďŶího deŶíku v origiŶále a dvou kopiíĐh, přičeŵž )hotovitel každé poŶdělí 
;popřípadě Ŷejďližší ŶásledujíĐí praĐovŶí deŶ, pokud poŶdělí ŶeŶí praĐovŶíŵ dŶeŵͿ 
předloží TDS jednu z kopií staveďŶího deŶíku za předĐhozí týdeŶ, ŶeŶí-li s TDS 

sjedŶáŶo jiŶak. StaveďŶí deŶík ŵusí ďýt trvale dostupŶý oprávŶěŶé osoďě 
Objednatele. 

4.3 )hotovitel se zavazuje každý ŵěsíĐ připravit zprávu o postupu praĐí a ve třeĐh kopiíĐh 
a rovŶěž v elektroŶiĐké forŵě je předat TDS. PrvŶí zpráva ďude pokrývat oďdoďí do 
koŶĐe prvŶího kaleŶdářŶího ŵěsíĐe po Dni zahájeŶí prací. Poté ďudou zprávǇ 
předáváŶǇ za každý kaleŶdářŶí ŵěsíĐ zpětŶě, vždǇ do sedmi (7) dŶů po skoŶčeŶí 
kaleŶdářŶího ŵěsíĐe, jehož se týkají. PodáváŶí zpráv ďude pokračovat, dokud 
)hotovitel ŶeskoŶčí všeĐhŶǇ práĐe, o ŶiĐhž je zŶáŵo, že dosud sĐházejí k datu 
dokoŶčeŶí, uvedeŶéŵ v )ápisu o předáŶí a převzetí Díla. Každá zpráva ďude 
obsahovat: 
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4.3.1 diagraŵǇ a podroďŶé popisǇ postupu praĐí, včetŶě všeĐh stadií projektovýĐh 
praĐí, DokuŵeŶtaĐe )hotovitele, zásoďováŶí, výroďǇ, dodávkǇ Ŷa StaveŶiště, 
staveďŶíĐh praĐí, ŵoŶtáže a zkoušeŶí, 

4.3.2 fotografie ukazujíĐí stav výroďǇ a pokrok Ŷa StaveŶišti, 

4.3.3 u výroďǇ každé důležité položkǇ zařízeŶí a ŵateriálů jŵéŶo výroďĐe, ŵísto 
výroďǇ, postup v proĐeŶteĐh a skutečŶé Ŷeďo očekávaŶé údaje o: 

4.3.3.1 zahájeŶí výroďǇ, 

4.3.3.2 iŶspekĐíĐh )hotovitele, a 

4.3.3.3 zkouškáĐh; 

4.3.4 podroďŶé údaje uvádějíĐí počet praĐovŶíků )hotovitele a počtǇ každého z 
tǇpů vǇďaveŶí )hotovitele Ŷa StaveŶišti, 

4.3.5 kopie dokuŵeŶtů o zajištěŶí jakosti, výsledků testů a Đertifikátů ŵateriálů, 

4.3.6 ďezpečŶostŶí statistikǇ, včetŶě podroďŶostí o jakýĐhkoliv riskaŶtŶíĐh 
ŶehodáĐh a čiŶŶosteĐh vztahujíĐíĐh se k ekologiĐkýŵ aspektůŵ a vztahůŵ 
s veřejŶostí, a 

4.3.7 srovŶáŶí skutečŶého a pláŶovaŶého postupu, s podroďŶostŵi o veškerýĐh 
událosteĐh a okolŶosteĐh, které ďǇ ŵohlǇ ohrozit dokoŶčeŶí Díla v souladu 
se Smlouvou, a o opatřeŶíĐh, která jsou ;Ŷeďo ďudouͿ přijata pro překoŶáŶí 
prodleŶí se zhotoveŶíŵ Díla. 

5. OPRÁVNĚNÉ OSOBY 

5.1 Každá ze sŵluvŶíĐh straŶ jŵeŶuje oprávŶěŶou osoďu či osoďǇ. OprávŶěŶé osoďǇ 
ďudou zastupovat sŵluvŶí straŶu v záležitosteĐh souvisejíĐíĐh s plŶěŶíŵ Sŵlouvy. 

OprávŶěŶé osoďǇ uvedeŶé v příloze č. 6 SŵlouvǇ Ŷejsou oprávŶěŶǇ ŵěŶit Sŵlouvu 
píseŵŶýŵi dodatkǇ SŵlouvǇ, pokud Ŷejsou statutárŶíŵi orgáŶǇ sŵluvŶíĐh straŶ Ŷeďo 
osoďaŵi jiŶak zŵoĐŶěŶýŵi k jedŶáŶí za sŵluvŶí straŶu. 

5.2 JŵéŶa a koŶtaktŶí údaje oprávŶěŶýĐh osob jsou uvedena v příloze č. 6 SŵlouvǇ. Každá 
ze sŵluvŶíĐh straŶ je oprávŶěŶa jedŶostraŶŶě zŵěŶit své oprávŶěŶé osoďǇ, je však 
poviŶŶa Ŷa takovou zŵěŶu druhou sŵluvŶí straŶu píseŵŶě upozorŶit, a to Ŷejpozději 
do tří ;ϯͿ praĐovŶíĐh dŶů před účiŶŶostí zŵěŶǇ. ÚčiŶŶost zŵěŶǇ oprávŶěŶýĐh osoď 
vůči druhé sŵluvŶí straŶě Ŷastává uplǇŶutíŵ třetího ;ϯ.Ϳ praĐovŶího dŶe po doručeŶí 
ozŶáŵeŶí o této zŵěŶě. )ŵěŶa oprávŶěŶýĐh osoď ŶeŶí považováŶa za zŵěŶu 
Smlouvy. NezďǇtŶou podŵíŶkou pro zŵěŶu oprávŶěŶé osoďǇ, prostředŶiĐtvíŵ které 
)hotovitel v zadávaĐíŵ řízeŶí prokazoval kvalifikaĐi, je, že )hotovitel jako součást 
svého upozorŶěŶí o zŵěŶě oprávŶěŶé osoďǇ předloží pro tuto Ŷovou oprávŶěŶou 
osoďu origiŶálǇ Ŷeďo úředŶě ověřeŶé kopie dokladů, jiŵiž v zadávaĐíŵ řízeŶí 
prokazoval kvalifikaĐi oprávŶěŶé osoďǇ, a to ve stejŶéŵ rozsahu. 

5.3 TeĐhŶiĐký dozor staveďŶíka (TDS) Ŷesŵí provádět Zhotovitel ani osoba s Ŷíŵ 
propojeŶá.  

6. PRACOVNÍCI ZHOTOVITELE 

6.1 Běheŵ Đelého prováděŶí Díla a dále tak dlouho, jak to ďude ŶutŶé pro splŶěŶí 
poviŶŶostí )hotovitele dle Smlouvy, se Zhotovitel zavazuje zajistit veškerý ŶutŶý dozor 
pro pláŶováŶí, zajištěŶí, řízeŶí, iŶspekĐi a zkoušeŶí praĐí v ráŵĐi prováděŶí Díla. Níže 
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uvedeŶá ujedŶáŶí se oďdoďŶě vztahují i Ŷa Suďdodavatele a jejiĐh případŶé 
zaŵěstŶaŶĐe. S ohledeŵ Ŷa ust. § ϭϳϲϵ oďčaŶského zákoŶíku sŵluvŶí straŶǇ 
prohlašují, že poviŶŶosti Suďdodavatelů dle tohoto čláŶku Ŷejsou sjedŶáváŶǇ jako 
plŶěŶí třetí osoďǇ ve sŵǇslu uvedeŶého zákoŶŶého ustaŶoveŶí. )hotovitel se zavazuje 
zajistit plŶěŶí těĐhto poviŶŶostí tak, že Ŷeuzavře sŵlouvu s žádŶýŵ Suďdodavateleŵ, 
který se k těŵto poviŶŶosteŵ Ŷezaváže. 

6.2 Dozor ďude vǇkoŶávat dostatečŶý počet osoď ŵajíĐíĐh dostatečŶou zŶalost českého 
jazǇka i čiŶŶostí, které ŵají ďýt provedeŶǇ ;včetŶě požadovaŶýĐh ŵetod a teĐhŶik, 
rizik, která pravděpodoďŶě ŵohou Ŷastat, a ŵetod oĐhraŶǇ před ŶehodaŵiͿ pro 
uspokojivé a ďezpečŶé prováděŶí Díla. StavďǇvedouĐí a zástupĐi stavďǇvedouĐího ŵusí 
ŵít takovou zŶalost českého jazǇka uŵožňujíĐí operativŶí koŵuŶikaĐi v českéŵ jazǇĐe, 

případŶě je Zhotovitel poviŶeŶ zajistit pro tǇto účelǇ Ŷa vlastŶí ŶákladǇ překladatele či 
tluŵočŶíka ve lhůtáĐh a podle potřeďǇ tak, aďǇ ŶeďǇlo ŶarušeŶo prováděŶí Díla.  

6.3 PraĐovŶíĐi Zhotovitele budou přiŵěřeŶě kvalifikovaŶí, vǇškoleŶí a zkušeŶí pro své 
řeŵeslo Ŷeďo povoláŶí. Zhotovitel se zavazuje odvolat z praĐí Ŷa prováděŶí Díla na 

odůvodŶěŶou žádost TDS kteroukoliv osobu zaŵěstŶaŶou Ŷa StaveŶišti Ŷeďo při 
prováděŶí Díla, která podle ŵíŶěŶí TDS: 

6.3.1 si trvale ŶesprávŶě počíŶá Ŷeďo je Ŷedďalá, 

6.3.2 plŶí své poviŶŶosti ŶekoŵpeteŶtŶě nebo nedbale, 

6.3.3 ŶeplŶí Ŷěkteré poviŶŶosti vǇplývajíĐí ze SŵlouvǇ pro )hotovitele, Ŷeďo 

6.3.4 trvale se Đhová tak, že to ohrožuje ďezpečŶost, zdraví Ŷeďo oĐhraŶu 
životŶího prostředí. 

6.4 Zhotovitel se zavazuje v případeĐh, kdǇ je třeďa Ŷahradit osoďǇ odvolaŶé TDS, nahradit 

odvolaŶé osoďǇ osoďaŵi, které jsou přiŵěřeŶě kvalifikovaŶé, vǇškoleŶé, zkušeŶé pro 
své řeŵeslo Ŷeďo povoláŶí a splŶí požadovaŶou kvalifikaĐi dle )adávaĐí dokuŵeŶtaĐe, 
pokud byla stanovena. 

6.5 )hotovitel se zavazuje zajistit, že veškeré jeho čiŶŶosti Ŷa železŶičŶí dopravŶí Đestě 
ďudou prováděŶǇ pod příŵýŵ a trvalýŵ vedeŶíŵ odpovídajíĐího počtu odďorŶě a 
zdravotŶě způsoďilýĐh zaŵěstŶaŶĐů a zaŵěstŶaŶĐů Subdodavatelů. Tito zaŵěstŶaŶĐi 
;vedouĐí zaŵěstŶaŶĐiͿ budou poviŶŶi se Ŷa vǇzváŶí prokázat platŶýŵi dokladǇ 

způsoďilosti všeŵ oprávŶěŶýŵ zaŵěstŶaŶĐůŵ OďjedŶatele, KoordiŶátorovi BOZP a 

zaŵěstŶaŶĐůŵ příslušŶýĐh veřejŶýĐh orgáŶů. 

6.6 )hotovitel se dále v souladu s příslušŶýŵ IŶterŶíŵ předpiseŵ OďjedŶatele zavazuje 
zajistit, že všiĐhŶi jeho zaŵěstŶaŶĐi Ŷeďo zaŵěstŶaŶĐi jeho Subdodavatelů, kteří 
ďudou vǇkoŶávat vedouĐí práĐe ;tj. vǇstupovat jako vedouĐí zaŵěstŶaŶĐiͿ, ďudou ŵít 
platŶé dokladǇ způsoďilosti, které ďudou tǇto zaŵěstŶaŶĐe opravňovat provádět 
čiŶŶosti Ŷa železŶičŶí dopravŶí Đestě ;tj. dokladǇ o odďorŶé způsoďilosti, vǇdaŶé Ŷa 
základě zŵoĐŶěŶí dle § ϮϮ zákoŶa č. Ϯϲϲ/ϭϵϵϰ Sď., o dráháĐh, ve zŶěŶí pozdějšíĐh 
předpisů; ověřeŶí zdravotŶí způsoďilosti a proškoleŶí z ďezpečŶostŶíĐh předpisů. 
OdďorŶou způsoďilost ŵusí Zhotovitel prokázat způsoďeŵ a v rozsahu staŶoveŶém 

předpiseŵ SŽDC Zam1 o odďorŶé způsoďilosti a zŶalosti osoď při provozováŶí dráhǇ a 
drážŶí dopravǇ, vǇdaŶého pod č.j.: S Ϯϯ ϯϳϲ/ϮϬϭϰ-O10 ze dne 2.7.2014, s účiŶŶostí od 
ϭ.ϵ.ϮϬϭϰ v platŶéŵ zŶěŶí). 

6.7 )hotovitel je dále poviŶeŶ zajistit odďorŶou způsoďilost u příslušŶýĐh speĐialistů ;Ŷa 
zaďezpečovaĐí zařízeŶí, Ŷa sdělovaĐí zařízeŶíͿ a Ŷa žádost OďjedŶatele doložit 
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osvědčeŶí o odďorŶé způsoďilosti v elektroteĐhŶiĐe dle § ϭϬ vǇhl. č. ϱϬ/ϭϵϳϴ Sď., o 
odďorŶé způsoďilosti v elektroteĐhŶiĐe, ve zŶěŶí pozdějšíĐh předpisů; a u příslušŶýĐh 
speĐialistů ;Ŷa trakčŶí vedeŶí, Ŷa silŶoproudou teĐhŶologii, Ŷa elektroteĐhŶiĐká 
zařízeŶíͿ vedle osvědčeŶí dle § ϭϬ vǇhl. č. ϱϬ/ϭϵϳϴ Sď. i osvědčeŶí o zkoušĐe pro osoďu 
zŶalou s vǇšší kvalifikaĐí dle vǇhl. č. ϭϬϬ/ϭϵϵϱ Sď., řád určeŶýĐh teĐhŶiĐkýĐh zařízeŶí, 
ve zŶěŶí pozdějšíĐh předpisů, přílohǇ č. ϰ, ďodu ϴ písŵ. ĐͿ, tj. pro projektováŶí 
elektriĐkýĐh zařízeŶí. 

6.8 DokladǇ způsoďilosti se )hotovitel zavazuje OďjedŶateli doložit před zahájeŶíŵ praĐí 
Ŷa železŶičŶí dopravŶí Đestě a při jakékoliv zŵěŶě se zavazuje k ďezodkladŶéŵu 
předložeŶí kopií předŵětŶýĐh dokladů způsoďilosti. Do doďǇ doložeŶí uvedeŶýĐh 
dokladů OďjedŶateli, Ŷeŵůže Zhotovitel provádět práĐe Ŷa provozovaŶé železŶičŶí 
dopravŶí Đestě.  

6.9 Zhotovitel se zavazuje v souladu s oďeĐŶě závazŶýŵi právŶíŵi předpisǇ a příslušŶýŵi 
IŶterŶíŵi předpisǇ OďjedŶatele, zejŵéŶa Předpiseŵ SŽDC Oď ϭdíl II „VǇdáváŶí 
povoleŶí ke vstupu do ŵíst veřejŶosti ŶepřístupŶýĐh. Průkaz pro Đizí suďjekt“, 
sĐhváleŶý GŘ SŽDC dŶe 17.3.2014 pod č.j.: S9717/2014-030, s účiŶŶostí od 1.4.2014, 

v platŶéŵ zŶěŶí zajistit, aďǇ všeĐhŶǇ fǇziĐké osoďǇ, které se ďudou při prováděŶí Díla 
pohǇďovat Ŷa dráze Ŷeďo v oďvodu dráhǇ Ŷa ŵísteĐh veřejŶosti ŶepřístupŶýĐh, ŵělǇ 
povoleŶí pro vstup do těĐhto prostor. Subjektem vǇdávajíĐíŵ předŵětŶá povoleŶí pro 
vstup je odďor ďezpečŶosti Objednatele. KoŶtaktŶí elektroŶiĐká adresa pro podáváŶí 
žádostí a pro ozŶaŵováŶí zŵěŶ a ztrát je: vstupǇ@szdĐ.Đz. PříslušŶé oďeĐŶě závazŶé 
právŶí předpisǇ a iŶterŶí předpisǇ OďjedŶatele, kterýŵi je )hotovitel poviŶeŶ se řídit, 
jsou uvedeŶǇ v OďeĐŶýĐh teĐhŶiĐkýĐh podŵíŶkáĐh. 

6.10 )hotovitel se zavazuje zajistit, že všeĐhŶǇ fǇziĐké Ŷeďo právŶiĐké osoďǇ, které se 
ďudou podílet Ŷa prováděŶí Díla a ďudou přitoŵ provozovat drážŶí dopravu, ďudou 
ŵít platŶou liĐeŶĐi k provozováŶí drážŶí dopravǇ, ďudou ŵít s příslušŶýŵ 
provozovateleŵ dráhǇ uzavřeŶu sŵlouvu o provozováŶí drážŶí dopravǇ a ďudou 
splňovat i další poviŶŶosti vǇžadovaŶé příslušŶýŵi ustaŶoveŶíŵi oďeĐŶě závazŶýĐh 
právŶíĐh předpisů. )hotovitel se zavazuje před zahájeŶíŵ praĐí Ŷa prováděŶí Díla dále 
zajistit, že jeho zaŵěstŶaŶĐi a zaŵěstŶaŶĐi jeho Subdodavatelů, kteří se ďudou podílet 
Ŷa provozováŶí a orgaŶizováŶí drážŶí dopravǇ, ďudou ŵít zdravotŶí a odďorŶou 
způsoďilost vǇžadovaŶou oďeĐŶě závazŶýŵi právŶíŵi předpisǇ a příslušŶýŵi iŶterŶíŵi 
předpisǇ OďjedŶatele. Tuto skutečŶost se )hotovitel zavazuje OďjedŶateli doložit před 
zahájeŶíŵ praĐí Ŷa prováděŶí Díla předložeŶíŵ kopií předŵětŶýĐh dokladů 
způsoďilosti, pokud tǇto dokladǇ již Ŷepředložil dříve. Pokud dokladǇ doložil, prokáže 
Ŷa výzvu OďjedŶatele ďez zďǇtečŶého odkladu jejiĐh aktualizaĐi. 

6.11 V případě zahraŶičŶích technickýĐh praĐovŶíků a praĐovŶíĐh sil, se )hotovitel zavazuje 
zajistit, aďǇ jiŵ ďǇla uděleŶa veškerá příslušŶá povoleŶí k poďǇtu a praĐovŶí povoleŶí, 
pokud jsou taková povoleŶí podle českého právŶího řádu ŶezďǇtŶá. )hotovitel Ŷese 
odpovědŶost za Ŷávrat těĐhto zaŵěstŶaŶĐů Ŷa ŵísto, kde ďǇli Ŷajati Ŷeďo do ŵísta 
ďǇdliště. V případě, že kdokoli z těĐhto zaŵěstŶaŶĐů Ŷeďo jejiĐh rodiŶŶýĐh příslušŶíků 
v České repuďliĐe zeŵře, zavazuje se )hotovitel zajistit veškerá opatřeŶí potřeďŶá pro 
jejiĐh repatriaĐi a uhradit ŶákladǇ s tíŵ spojeŶé. 

6.12 )hotovitel se zavazuje sezŶáŵit všeĐhŶǇ své zaŵěstŶaŶĐe s poviŶŶostí podroďit se 
koŶtrole prováděŶé OďjedŶateleŵ, zda nejsou  pod vliveŵ  alkoholu Ŷeďo ŶávǇkové 
látkǇ. K poviŶŶosti sezŶáŵit s touto poviŶŶostí své zaŵěstŶaŶĐe zaváže )hotovitel i 
své Suďdodavatele. KoŶtrola ďude prováděŶa deĐhovou zkouškou Ŷa přítoŵŶost 
alkoholu a sliŶŶýŵ testeŵ Ŷa přítoŵŶost ŶávǇkovýĐh látek. KoŶtrola ďude prováděŶa 
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prostředŶiĐtvíŵ osoď OďjedŶatele, určeŶýĐh v příloze č.ϲ SŵlouvǇ. PozitivŶí výsledek 
ověřeŶí ďude ŶeprodleŶě ozŶáŵeŶ )hotoviteli. NákladǇ Ŷa vǇšetřeŶí v případě 
pozitivŶího výsledku hradí )hotovitel. V případě pozitivŶího výsledku koŶtrolǇ Ŷesŵí 
dotčeŶá osoďa )hotovitele pokračovat ve vǇkoŶávaŶé čiŶŶosti a ďude jí odeďráŶ 
„Průkaz ke vstupu do oďjektů a provozovaŶé železŶičŶí dopravŶí ĐestǇ SŽDC“. Kontrola 

ďude prováděŶa dle části třetí, ďodů ϯ.Ϯ-ϯ.ϱ, a části čtvrté, ďodů ϰ.Ϯ – 4.5, Pokynu 

geŶerálŶího ředitele č.ϯ/ϮϬϭϭ „DodržováŶí zákazu požíváŶí alkoholiĐkýĐh Ŷápojů a 
užíváŶí jiŶýĐh ŶávǇkovýĐh látek“ v platŶéŵ zŶěŶí. 

7. SUBDODAVATELÉ 

7.1 Pokud si Objednatel v ZadávaĐí dokuŵeŶtaĐi vǇhradil požadavek, že určitá věĐŶě 
vǇŵezeŶá část předŵětu plŶěŶí Ŷesŵí ďýt plŶěŶa Subdodavatelem, zavazuje se 

Zhotovitel, že ŵiŶiŵálŶě v takto vǇŵezeŶéŵ rozsahu provede Dílo vlastŶíŵi 
prostředkǇ s tíŵ, že zďývajíĐí rozsah praĐí je oprávŶěŶ realizovat prostředŶiĐtvíŵ 
suďdodávek výlučŶě za podŵíŶek staŶoveŶýĐh ve Sŵlouvě.  

7.2 Zhotovitel se zavazuje sŵluvŶě zajistit, že jíŵ vǇďraŶý Suďdodavatel svoji část plŶěŶí v 
ráŵĐi prováděŶí Díla provede osoďŶě a Ŷepřevede ji Ŷa dalšího Suďdodavatele ani ji ve 

sŵǇslu ust. § Ϯϱϴϵ oďčaŶského zákoŶíku ŶeŶeĐhá provést dalšíŵ Suďdodavateleŵ pod 
svýŵ osoďŶíŵ vedeŶíŵ. S ohledeŵ Ŷa ust. § ϭϳϲϵ oďčaŶského zákoŶíku sŵluvŶí 
straŶǇ prohlašují, že tato poviŶŶost Suďdodavatele ŶeŶí sjedŶáváŶa jako plŶěŶí třetí 
osoďǇ ve sŵǇslu uvedeŶého zákoŶŶého ustaŶoveŶí. )hotovitel se zavazuje zajistit 
plŶěŶí této povinnosti tak, že Ŷeuzavře sŵlouvu s žádŶýŵ Suďdodavateleŵ, který se 
k této poviŶŶosti Ŷezaváže. )hotovitel je oprávŶěŶ provádět prostředŶiĐtvíŵ 
Subdodavatele jeŶ takové plŶěŶí SŵlouvǇ, které je pro příslušŶého Subdodavatele 

uvedeno v příloze č. 8 Smlouvy. 

7.3 UstanoveŶí předĐhozího odst. ϳ.Ϯ těĐhto OďĐhodŶíĐh podŵíŶek se Ŷepoužije v 
případě, kdǇ je třeďa k provedeŶí části provozŶího souďoru ;PSͿ Ŷeďo staveďŶího 
oďjektu ;SOͿ speĐiálŶíĐh čiŶŶostí Ŷeďo zařízeŶí, které představují pouze dílčí a 
doplňujíĐí část plŶěŶí dotčeŶého provozŶího souďoru Ŷeďo staveďŶího oďjektu, 
přičeŵž ďudou ohledŶě tohoto dalšího suďdodavatele splŶěŶǇ požadavkǇ těĐhto 
OďĐhodŶíĐh podŵíŶek, které se vztahují Ŷa Suďdodavatele )hotovitele. RozhodujíĐí 
část plŶěŶí provozŶího souďoru Ŷeďo staveďŶího oďjektu ŵusí ďýt provedeŶa 
vlastŶíŵi prostředkǇ původŶího Suďdodavatele. V takovéŵ případě ŵusí )hotovitel 
předeŵ píseŵŶě ozŶáŵit TDS Ŷázev takového suďdodavatele spolu s ideŶtifikaĐí 
plŶěŶí, které ŵá teŶto další suďdodavatel realizovat. Takový další suďdodavatel se 

považuje za sĐhváleŶého, pokud TDS do pěti praĐovŶíĐh dŶů Ŷově ŶavrhovaŶého 
dalšího suďdodavatele, i ďez uvedeŶí důvodů, ŶeodŵítŶe. Pokud TDS takto 

ozŶáŵeŶého dalšího suďdodavatele odŵítŶe, Ŷesŵí se teŶto odŵítŶutý suďdodavatel 
žádŶýŵ způsoďeŵ podílet Ŷa plŶěŶí Díla dle SŵlouvǇ. Nepožaduje se přitoŵ, aďǇ 
)hotovitel ozŶaŵoval OďjedŶateli jako své Suďdodavatele osoďǇ, které ďudou pouze 
dodávat ŵateriál a/Ŷeďo zařízeŶí Ŷeďo poskǇtovat služďǇ, jejiĐhž součástí ŶeŶí 
prováděŶí vlastŶíĐh staveďŶíĐh praĐí Ŷa Díle Ŷeďo Části Díla. 

7.4 VlastŶíŵi prostředkǇ ve sŵǇslu tohoto čláŶku se rozuŵí, že )hotovitel ŵusí disponovat 

stroji a zařízeŶíŵi, ŵateriálǇ, lidskýŵi a fiŶaŶčŶími zdroji nezbytnýŵi k provedeŶí 
příslušŶé Části Díla. Pod pojŵeŵ dispoŶovat se pro účelǇ tohoto čláŶku rozuŵí, že tǇto 
stroje a zařízeŶí, ŵateriálǇ, lidské a fiŶaŶčŶí zdroje ŵusí ŵít )hotovitel při plŶěŶí 
předŵětŶého Díla k dispoziĐi, Ŷeŵusí však ďýt v jeho vlastŶiĐtví. )a práĐe provedeŶé 
vlastŶíŵi prostředkǇ se považují i práĐe provedeŶé osoďaŵi, které společŶě se 



Příloha č. ϭ - OďĐhodŶí podŵíŶkǇ 

)hotoveŶí stavďǇ 

OP/R 11/16 

 

StráŶka 18 z 41 

)hotoviteleŵ tvoří koŶĐerŶ ve sŵǇslu ust. § ϳϵ zákoŶa č. ϵϬ/ϮϬϭϮ Sb., o oďĐhodŶíĐh 
společŶosteĐh a družstveĐh ;zákoŶ o oďĐhodŶíĐh korporaĐíĐhͿ. PříslušŶost těĐhto osoď 
ke koŶĐerŶu ŵusí )hotovitel prokázat. Na osoďǇ tvoříĐí se )hotoviteleŵ koncern se 

přiŵěřeŶě vztahují poviŶŶosti Suďdodavatelů a )hotovitel je oprávŶěŶ užít při 
prováděŶí Díla pouze těĐh čleŶů koŶĐerŶu, kteří se k plŶěŶí takovýĐhto poviŶŶostí 
zaváží stejŶýŵ způsoďeŵ, jako Suďdodavatelé. 

7.5 )hotovitel ďude odpovídat za plŶěŶí všeĐh svýĐh Subdodavatelů a škodu jiŵi 
způsoďeŶou, stejŶě jako ďǇ šlo o jedŶáŶí )hotovitele Ŷeďo jíŵ způsoďeŶou škodu. 
Pokud ŶeŶí staŶoveŶo jiŶak: 

7.5.1 )hotovitel je ďez dalšího oprávŶěŶ plŶit poŵoĐí Subdodavatelů, kteří jsou 
uvedeni v příloze č. ϴ Smlouvy, a to v rozsahu plŶěŶí taŵ uvedeŶéŵ; 

7.5.2 Subdodavatelé uvedeŶí v příloze č. 8 SŵlouvǇ, jejiĐh podíl v % Ŷa prováděŶí 
Díla nebo předŵět jejiĐh suďdodávkǇ je ŵožŶé v průďěhu prováděŶí Díla 
ŵěŶit Ŷeďo doplňovat pouze dodatkem ke Sŵlouvě; nezďǇtŶou podŵíŶkou 
pro zŵěŶu Suďdodavatele, prostředŶiĐtvíŵ kterého )hotovitel v zadávaĐíŵ 
řízeŶí prokazoval kvalifikaĐi, je, že )hotovitel jako součást žádosti o sĐhváleŶí 
předloží pro takto Ŷově sĐhvalovaŶého Suďdodavatele origiŶálǇ Ŷeďo úředŶě 
ověřeŶé kopie dokladů, jiŵiž prokáže, že teŶto Ŷový Suďdodavatel splňuje 
kvalifikaĐi ŶejŵéŶě v rozsahu, v jakéŵ ďǇla prokázáŶa v zadávaĐíŵ řízeŶí 
prostředŶiĐtvíŵ původŶího Suďdodavatele; 

7.5.3 )hotovitel ozŶáŵí TDS nejŵéŶě dvacet osm (28) dŶů předeŵ předpokládaŶé 
datuŵ zahájeŶí každé suďdodavatelské práĐe a poté ozŶáŵí zahájeŶí takové 
práĐe Ŷa StaveŶišti. 

7.6 )hotovitel se zavazuje, že Subdodavatel ďude ŵít příslušŶá oprávŶěŶí k prováděŶí 
příslušŶýĐh praĐí Ŷa Díle jako předŵětu své čiŶŶosti Ŷeďo podŶikáŶí a vǇďraŶé 
čiŶŶosti. )hotovitel dále odpovídá za to, že Subdodavatel zajistí, aďǇ vǇďraŶé práĐe Ŷa 
Díle, k Ŷiŵž je zapotřeďí určitého oprávŶěŶí či dosažeŶého vzděláŶí ďǇlǇ prováděŶǇ 
fǇziĐkýŵi osoďaŵi, které ŵají k výkoŶu těĐhto čiŶŶostí veškerá požadovaŶá oprávŶěŶí 
a dosažeŶé vzděláŶí. )hotoviteleŵ vǇďraŶý Subdodavatel ŵusí ŵít i všeĐhŶa ostatŶí 
oprávŶěŶí vǇžadovaŶá pro výkoŶ čiŶŶostí spojeŶýĐh s prováděŶíŵ Díla, oďeĐŶě 
závazŶýŵi právŶíŵi předpisǇ, IŶterŶíŵi předpisǇ OďjedŶatele Ŷeďo Sŵlouvou. 
S ohledeŵ Ŷa ust. § ϭϳϲϵ oďčaŶského zákoŶíku sŵluvŶí straŶǇ prohlašují, že 
poviŶŶosti Suďdodavatelů dle tohoto čláŶku Ŷejsou sjedŶáváŶǇ jako plŶěŶí třetí osoďǇ 
ve sŵǇslu uvedeŶého zákoŶŶého ustaŶoveŶí. )hotovitel se zavazuje zajistit plŶěŶí 
těĐhto poviŶŶostí tak, že Ŷeuzavře sŵlouvu s žádŶýŵ Suďdodavateleŵ, který se 
k těŵto poviŶŶosteŵ Ŷezaváže. 

8. BEZPEČNOST 

8.1 )hotovitel se při prováděŶí Díla zavazuje: 

8.1.1 dodržovat veškeré příslušŶé ďezpečŶostŶí předpisǇ, 

8.1.2 dďát Ŷa ďezpečŶost všeĐh osoď, které ŵají právo poďývat Ŷa StaveŶišti, 

8.1.3 vǇŶakládat přiŵěřeŶé úsilí k toŵu, aďǇ Ŷa StaveŶišti a Díle ŶeďǇlǇ zďǇtečŶé 
překážkǇ, a tak se zaďráŶilo ohrožeŶí přítoŵŶýĐh osob, 

8.1.4 poskǇtovat oploĐeŶí, osvětleŶí, ostrahu a hlídáŶí Díla až do jeho dokoŶčeŶí a 
převzetí OďjedŶateleŵ podle čláŶku 9 těĐhto OďĐhodŶíĐh podŵíŶek a 
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8.1.5 zajišťovat veškeré poŵoĐŶé práĐe ;včetŶě Đest, ĐhodŶíků, oĐhraŶŶýĐh 
zařízeŶí a plotůͿ, které ŵohou ďýt ŶezďǇtŶé z důvodů prováděŶí Díla a 
 k užíváŶí a oĐhraŶě veřejŶosti a vlastŶíků a ŶájeŵĐů přilehlýĐh pozeŵků. 

8.2 Zhotovitel je povinen informovat OďjedŶatele o toŵ, zda podle předpokládaŶého 
pláŶu prováděŶí Díla ďude ŶaplŶěŶa Ŷěkterá z podŵíŶek uvedeŶýĐh pod písŵ. aͿ Ŷeďo 
b) ust. § ϭϱ odst. ϭ zákoŶa č. ϯϬϵ/ϮϬϬϲ Sď., o zajištěŶí dalšíĐh podŵíŶek ďezpečŶosti a 
oĐhraŶǇ zdraví při práĐi, ve zŶěŶí pozdějšíĐh předpisů. O této skutečŶosti je )hotovitel 
povinen píseŵŶě informovat TDS, a to ďezprostředŶě po uzavřeŶí SŵlouvǇ. 

8.3 V případě, že ďude ďǇť jeŶ určitá Část Díla prováděŶa víĐe Ŷež jedŶíŵ zhotoviteleŵ, 
Ŷapř. ďude-li se jedŶat o sdružeŶí zhotovitelů Ŷeďo Zhotovitel přeŶeĐhá v souladu se 

Smlouvou určitou Část Díla k realizaci Subdodavateli, a Ŷa StaveŶišti budou půsoďit 
současŶě zaŵěstŶaŶĐi víĐe Ŷež jedŶoho zhotovitele ve smyslu ust. § ϭϰ odst. ϭ zákoŶa 
č. ϯϬϵ/ϮϬϬϲ Sď., o zajištěŶí dalšíĐh podŵíŶek ďezpečŶosti a oĐhraŶǇ zdraví při práĐi, ve 

zŶěŶí pozdějšíĐh předpisů, je Zhotovitel povinen v takovéŵ případě iŶforŵovat 
OďjedŶatele a současŶě o této skutečŶosti e-mailem informovat TDS, a to 

ďezprostředŶě po vzŶiku této skutečŶosti. 

8.4 OďjedŶatel určí a sŵluvŶě zajistí potřeďŶý počet KoordiŶátorů BO)P pro práĐi Ŷa 
StaveŶišti a zavazuje se o toŵ ďezodkladŶě iŶforŵovat )hotovitele včetŶě uvedeŶí 
koŶtaktŶíĐh iŶforŵaĐí Ŷa KoordiŶátorǇ BO)P. )hotovitel se tíŵto zavazuje 
k součiŶŶosti s KoordiŶátoreŵ BOZP po celou dobu prováděŶí Díla a dále se zavazuje 
sŵluvŶě zavázat k součiŶŶosti s KoordiŶátoreŵ BO)P po Đelou doďu prováděŶí Díla i 
všeĐhŶǇ své Subdodavatele. 

8.5 )hotovitel vždǇ přijŵe všeĐhŶa potřeďŶá opatřeŶí k oĐhraŶě zdraví a ďezpečŶosti 
praĐovŶíků )hotovitele. Ve spolupráĐi s ŵístŶíŵi zdravotŶiĐkýŵi orgáŶǇ )hotovitel 
zajistí, aďǇ ďǇl Ŷa StaveŶišti a ve všeĐh kaŶĐeláříĐh praĐovŶíĐi Zhotovitele a 

OďjedŶatele vždǇ dosažitelŶý zdravotŶiĐký persoŶál, zařízeŶí prvŶí poŵoĐi, ošetřovŶa 
a záĐhraŶŶá služďa a aďǇ ďǇla učiŶěŶa vhodŶá opatřeŶí pro ŶutŶé soĐiálŶí a hǇgieŶiĐké 
požadavkǇ a pro preveŶĐi epideŵií. 

8.6 )hotovitel zašle TDS podroďŶosti o každé Ŷehodě ŶeprodleŶě poté, Đo k Ŷí došlo. 
)hotovitel ďude uĐhovávat zázŶaŵǇ a podávat zprávǇ týkajíĐí se oĐhraŶǇ zdraví, 
ďezpečŶosti a zaďezpečeŶí osoď a škod Ŷa ŵajetku podle toho, jak to ďude TDS 

odůvodŶěŶě požadovat. 

8.7 Zhotovitel bude po celou dobu prováděŶí Díla přijíŵat veškerá odpovídajíĐí opatřeŶí 
pro preveŶĐi jakéhokoliv ŶezákoŶŶého, výtržŶiĐkého Ŷeďo ŶeukázŶěŶého ĐhováŶí 
praĐovŶíků Zhotovitele Ŷeďo ŵezi Ŷíŵ a pro zajištěŶí klidu a oĐhraŶǇ osoď a ŵajetku 
Ŷa StaveŶišti a v jeho okolí. 

9. PŘEDÁNÍ A PŘEVZETÍ DÍLA 

9.1 PředáŶí a převzetí Díla ďude proďíhat postupŶě po jedŶotlivýĐh ČásteĐh Díla v souladu 

s Harmonogramem postupu praĐí a tíŵto čláŶkeŵ 9.  

9.2 Zhotovitel se zavazuje v dostatečŶéŵ předstihu, aďǇ ďǇl sĐhopeŶ dokoŶčit příslušŶou 
Část Díla v terŵíŶu dle HarŵoŶograŵu postupu praĐí, ozŶáŵit TDS terŵíŶ, ve kteréŵ 
ďude připraveŶ provést přejíŵaĐí zkoušky Části Díla. NeŶí-li mezi TDS a Zhotovitelem 

dohodŶuto jiŶak, ďudou přejíŵaĐí zkouškǇ provedeŶǇ do čtrŶáĐti ;14) dŶů po toŵto 
datu v deŶ Ŷeďo ve dŶeĐh, kdǇ to Ŷařídí TDS. TDS o terŵíŶu přejíŵaĐíĐh zkoušek 
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vǇrozuŵí OďjedŶatele. )hotovitel je oprávŶěŶ přizvat k přejíŵĐe Díla Ŷeďo Části Díla 
své Suďdodavatele. 

9.3 Zhotovitel i Objednatel jsou oprávŶěŶi navrhnout TDS a TDS je oprávŶěŶ i ďez jejiĐh 
Ŷávrhu staŶovit zázŶaŵeŵ do staveďŶího deŶíku, aďǇ ďǇla předáŶa pouze uĐeleŶá 
část Části Díla s tíŵ, že přejíŵaĐí zkouškǇ takové části Části Díla ŵusí ďýt provedeŶǇ 
tak, aďǇ Đelá Část Díla ďǇla provedeŶa v terŵíŶu dle HarŵoŶograŵu postupu praĐí. O 

předáŶí a převzetí takové části Části Díla po provedeŶí přejíŵaĐíĐh zkoušek bude 

vyhotoven )ápis o předáŶí a převzetí Díla a takto předaŶá a převzatá část Části Díla již 
Ŷeďude předŵěteŵ přejíŵaĐíĐh zkoušek příslušŶé Části Díla jako Đelku. V ostatŶíŵ se 
Ŷa předáŶí a převzetí části Části Díla přiŵěřeŶě použijí ŶásledujíĐí ustaŶoveŶí.  

9.4 Zhotovitel se zavazuje provést přejíŵaĐí zkouškǇ v souladu s těŵito OďĐhodŶíŵi 
podŵíŶkaŵi a s podŵíŶkaŵi staŶoveŶýŵi v TeĐhŶiĐkýĐh podŵíŶkáĐh a předat TDS 

dokuŵeŶtaĐi skutečŶého provedeŶí a příručku provozu a údržďǇ  v souladu s 

TeĐhŶiĐkýŵi podŵíŶkaŵi dostatečŶě podroďŶé tak, aďǇ OďjedŶatel ŵohl tuto Část 
Díla provozovat, udržovat, deŵoŶtovat, zŶovu sŵoŶtovat, upravovat a opravovat. 

9.5 )kouškǇ se řídí OďĐhodŶíŵi podŵíŶkaŵi Ŷeďo příslušŶýŵi ustaŶoveŶíŵi TeĐhŶiĐkýĐh 
podŵíŶek. Pro zkouškǇ platí, ŶeŶí-li ve Sŵlouvě sjedŶáŶo jiŶak, že: 

9.5.1 )hotovitel poskǇtŶe veškeré potřeďǇ, podkladǇ a praĐovŶíkǇ ŶezďǇtŶé pro 

účiŶŶé provedeŶí zkoušek; 

9.5.2 TDS je oprávŶěŶ zŵěŶit ŵísto Ŷeďo detailǇ určitýĐh zkoušek a požadovat 
provedeŶí dodatečŶýĐh zkoušek a Zhotovitel se zavazuje uposlechnout 

takový příslušŶý pokyn TDS;  

9.5.3 Jestliže se TDS nedostaví Ŷa ŵísto zkoušek v čase, který TDS ozŶáŵí jako čas 
zahájeŶí zkoušek, ŵůže )hotovitel přistoupit ke zkouškáŵ ;Ŷedostal-li od TDS 

jiŶé pokǇŶǇͿ, které se poté ďudou považovat za provedeŶé v přítoŵŶosti 
TDS. Ust. § ϮϲϬϳ oďčaŶského zákoŶíku tíŵ ŶeŶí dotčeno; 

9.5.4 Jestliže )hotovitel Ŷeprovede přejíŵaĐí zkouškǇ v terŵíŶu staŶoveŶéŵ TDS, 

ŵůže přejíŵaĐí zkouškǇ provést OďjedŶatel Ŷa riziko a ŶákladǇ )hotovitele. O 
toŵ, že ďudou zkouškǇ provedeŶǇ OďjedŶateleŵ, ŵusí ďýt )hotovitel a TDS 

v dostatečŶéŵ předstihu píseŵŶě iŶforŵováŶ, přičeŵž ŵu ŵusí ďýt 
uŵožŶěŶo, aďǇ se přejíŵaĐíĐh zkoušek, provedeŶýĐh OďjedŶateleŵ, mohl 

zúčastŶit. 

9.5.5 V případě, že jsou požadovaŶé zkouškǇ řádŶě provedeny a TDS k Ŷiŵ Ŷeŵá 
výhrad, potvrdí TDS Zhotoviteli zápisǇ o zkouškáĐh, Ŷeďo ŵu vǇdá Đertifikát 
stejŶé platŶosti a Zhotovitel a TDS podepíší )ápis o předáŶí a převzetí Díla. 

TDS je oprávŶěŶ podepsat )ápis o předáŶí a převzetí Díla před terŵíŶeŵ 
sjedŶaŶýŵ v Harmonogramu postupu praĐí pro příslušŶou Část Díla jen 

s předĐhozíŵ píseŵŶýŵ souhlaseŵ Objednatele. 

9.5.6 Jestliže TDS ŶeďǇl přítoŵeŶ zkouškáŵ, ŵá se za to, že plŶě akĐeptuje 
zkoušku jako řádŶě provedeŶou. 

9.6 TDS je oprávŶěŶ kdǇkoli píseŵŶě, alespoň zázŶaŵeŵ do staveďŶího deŶíku, požádat 
)hotovitele o to, aďǇ ďǇla Část Díla zŵěřeŶa. Zhotovitel je oprávŶěŶ kdǇkoli TDS 
píseŵŶě navrhnout, aby bylo takové ŵěřeŶí Části Díla provedeno. Po zázŶaŵu 
požadavku TDS Ŷa provedeŶí zŵěřeŶí Části Díla do staveďŶího deŶíku je Zhotovitel 

poviŶeŶ zajistit ŵěřeŶí příslušŶé Části Díla dle ŶásledujíĐíĐh podŵíŶek: 
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9.6.1 Zhotovitel se ďezodkladŶě ďuď zúčastŶí ŵěřeŶí, Ŷeďo pošle kvalifikovaŶého 
zástupĐe, který ďude při ŵěřeŶí asistovat TDS, a poskǇtŶe veškeré 
podroďŶosti požadovaŶé TDS. 

9.6.2 NeŶí-li v OďĐhodŶíĐh podŵíŶkáĐh uvedeŶo jiŶak, ŵěřeŶí Části Díla proďěhŶe 
tak, že se bude ŵěřit Ŷetto skutečŶé ŵŶožství každé položkǇ zhotovovaŶýĐh 
praĐí a ŵetoda ŵěřeŶí ďude v souladu se všeŵi použitelŶýŵi souvisíĐíŵi 
dokumenty a výsledek ŵěřeŶí ďude potvrzeŶ podpiseŵ MěříĐího protokolu 
TDS a Zhotovitelem, přičeŵž MěříĐí protokol vǇhotovuje )hotovitel.  

9.6.3 Jestliže se Zhotovitel ŶezúčastŶí ŵěřeŶí aŶi ŶevǇšle kvalifikovaŶého zástupĐe, 
aŶi Ŷepodepíše MěříĐí protokol, ďude ŵěřeŶí provedeŶé TDS (nebo v jeho 

zastoupeŶíͿ považováŶo za přesŶé. 

9.6.4 Budou-li zhotovovaŶé práĐe ŵěřeŶǇ podle zázŶaŵů, ďudou tǇto zázŶaŵǇ 
připraveŶǇ TDS. )hotovitel se zúčastŶí prověřeŶí a podpisem MěříĐího 
protokolu odsouhlasí zázŶaŵǇ spolu s TDS. Jestliže se )hotovitel prověřeŶí 
zázŶaŵů ŶezúčastŶí, ďudou zázŶaŵǇ považováŶǇ za přesŶé. 

9.6.5 Jestliže Zhotovitel prověří zázŶaŵǇ a Ŷeďude s Ŷiŵi souhlasit a/nebo 

Ŷepodepíše MěříĐí protokol, potom Zhotovitel ozŶáŵí TDS důvodǇ, které ho 
vedly k tvrzeŶí, že zázŶaŵǇ jsou ŶepřesŶé. Po oďdržeŶí tohoto ozŶáŵeŶí TDS 

zkoŶtroluje zázŶaŵǇ, a ďuď je potvrdí, Ŷeďo zŵěŶí. Jestliže Zhotovitel 

Ŷepředá toto ozŶáŵeŶí TDS do desíti ;10) dŶů poté, Đo ďǇl požádáŶ, aďǇ 
prověřil zázŶaŵǇ a podepsal MěříĐí protokol, ďudou zázŶaŵǇ považováŶǇ za 
přesŶé. 

9.6.6 TDS v ráŵĐi ŵěřeŶí zkontroluje ĐeŶu příslušŶé Části Díla tíŵ, že oĐeŶí každou 
položku práĐe za použití dohodŶutého Ŷeďo staŶoveŶého ŵěřeŶí a 
příslušŶou sazďu Ŷeďo ĐeŶu za tuto položku, Ŷeďo ;ŶeŶí-li tato položka 
uvedeŶaͿ za podoďŶou práĐi, a to v souladu se stanovenou  cenou, zejŵéŶa 
výkazeŵ výŵěr, ve Sŵlouvě, resp. NaďídĐe )hotovitele. 

9.6.7 Výsledek ŵěřeŶí a kontroly ceny příslušŶé Části Díla ďude potvrzeŶ 
podpisem MěříĐího protokolu TDS a Zhotovitelem. 

9.7 Jestliže v průďěhu přejíŵaĐí zkouškǇ TDS zjistí, že příslušŶá Část Díla ŶeŶí provedeŶa 
řádŶě a v souladu se Smlouvou, tak:  

9.7.1 se ďude ŵít za to, že je příslušŶá Část Díla vadŶá; 

9.7.2 je TDS oprávŶěŶ odŵítŶout podepsáŶí )ápisu o předáŶí a převzetí Díla, 

 s udáŶíŵ důvodů a uvedeŶíŵ praĐí, jež ŵá )hotovitel provést, aďǇ ďǇlo 
ŵožŶo )ápis o předáŶí a převzetí Díla podepsat a Ŷařídit další opakováŶí 
přejíŵaĐíĐh zkoušek po provedeŶí těĐhto praĐí; 

9.7.3 TDS neďo )hotovitel ŵohou požadovat, aďǇ se přejíŵaĐí zkouškǇ kterékoliv 
souvisejíĐí práĐe, za stejŶýĐh podŵíŶek opakovalǇ, přičeŵž TDS poskytne 

)hotoviteli přiŵěřeŶou lhůtu pro odstraŶěŶí Ŷedostatků odhaleŶýĐh při 
přejíŵaĐíĐh zkouškáĐh. Jestliže zdržeŶí a opakovaŶé zkoušeŶí způsoďí 
OďjedŶateli dodatečŶé ŶákladǇ, zaplatí )hotovitel tǇto ŶákladǇ OďjedŶateli 
do ϯϬ dŶí od doručeŶí píseŵŶé výzvǇ )hotoviteli. 

9.8 V případě, že se OďjedŶatel rozhodŶe převzít Dílo nebo Části Díla s ojediŶělýŵi 
droďŶýŵi vadaŵi, které saŵǇ o soďě aŶi ve spojeŶí s jiŶýŵi ŶeďráŶí užíváŶí Díla Ŷeďo 
Části Díla k zaŵýšleŶéŵu účelu fuŶkčŶě Ŷeďo estetiĐkǇ, aŶi jeho užíváŶí 
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k zaŵýšleŶéŵu účelu podstatŶýŵ způsoďeŵ Ŷeoŵezují, uvede TDS do )ápisu o 
předáŶí a převzetí Díla výčet takovýĐhto vad včetŶě uvedeŶí dodatečŶé přiŵěřeŶé 
lhůtǇ, ve které se Zhotovitel zavazuje tyto vady odstranit. Ust. § ϮϲϮϴ oďčaŶského 
zákoŶíku se Ŷepoužije. 

9.9 Dnem, který je uvedeŶý v )ápisu o předáŶí a převzetí Díla jako deŶ splŶěŶí všeĐh 
poviŶŶostí ŶezďǇtŶýĐh k ukoŶčeŶí příslušŶé Části Díla, se příslušŶá Část Díla ŵá za 

předaŶou a OďjedŶateleŵ převzatou a příslušŶá Část Díla dle Harmonogramu postupu 

praĐí se ŵá za ukoŶčeŶou, přičeŵž )ápis o předáŶí a převzetí Díla ŵusí oďsahovat: 

9.9.1 datuŵ, ke kteréŵu ďǇla splŶěŶa posledŶí ze všeĐh poviŶŶostí ŶezďǇtŶýĐh 
k ukoŶčeŶí příslušŶé Části Díla, a datuŵ pro dokoŶčeŶí příslušŶé Části Díla 
dle HarŵoŶograŵu postupu praĐí; 

9.9.2 podpisy Zhotovitele a TDS; 

9.9.3 vǇŵezeŶí, Ŷa kterou Část Díla se )ápis o předáŶí a převzetí Díla vztahuje; 

9.9.4 sezŶaŵ případŶýĐh droďŶýĐh vad, které saŵǇ o soďě aŶi ve spojeŶí s jiŶýŵi 
ŶeďráŶí užíváŶí Díla Ŷeďo Části Díla k zaŵýšleŶéŵu účelu fuŶkčŶě Ŷeďo 
estetiĐkǇ, aŶi jeho užíváŶí k zaŵýšleŶéŵu účelu podstatŶýŵ způsoďeŵ 
Ŷeoŵezují, a lhůtǇ, ve kterýĐh se Zhotovitel zavazuje tyto vady odstranit. 

9.10 NeŶí-li v )ápisu o předáŶí a převzetí Díla uvedeŶo jiŶak, Ŷeďude se ŵít za to, že )ápis o 
předáŶí a převzetí Díla pro Část Díla potvrzuje dokoŶčeŶí teréŶŶíĐh úprav Ŷeďo úpravu 
jiŶýĐh ploĐh vǇžadujíĐíĐh uvedeŶí do původŶího stavu. 

9.11 Spor o dokoŶčeŶí jedŶotlivé Části Díla ŶeŶí důvodeŵ pro zastaveŶí praĐí dle SŵlouvǇ 
Ŷa jiŶýĐh ČásteĐh Díla. 

9.12 S ohledeŵ Ŷa rozsáhlost a složitost Díla si sŵluvŶí straŶǇ sjedŶávají, že se ust. § 2605 

odst. Ϯ oďčaŶského zákoŶíku Ŷepoužije.  

10. DOKONČENÍ DÍLA 

10.1 Dílo jako celek se ŵá za dokoŶčeŶé ke dŶi podpisu PředávaĐího protokolu 

Zhotovitelem i TDS s uvedeŶíŵ data, kdǇ )hotovitel splŶil všeĐhŶǇ své poviŶŶosti 
podle Smlouvy pro dokoŶčeŶí Díla. Ust. § ϮϲϬϱ odst. ϭ oďčaŶského zákoŶíku se 
Ŷepoužije. 

10.2 TDS podepíše Ŷa píseŵŶou výzvu )hotovitele PředávaĐí protokol ďez zďǇtečŶého 
odkladu poté, Đo ŶastaŶe posledŶí z ŶásledujíĐíĐh skutečŶostí: 

10.2.1 Zhotovitel dokoŶčí a řádŶě předá všeĐhŶǇ Části Díla; a 

10.2.2 )hotovitel dokoŶčí teréŶŶí úpravǇ a úpravǇ všeĐh ploĐh vǇžadujíĐíĐh uvedeŶí 
do původŶího stavu, a to ve vztahu k Đeléŵu Dílu; a 

10.2.3 Zhotovitel v souladu se Sŵlouvou otestuje Đelé Dílo; a 

10.2.4 Zhotovitel odstraŶí všeĐhny vady uvedeŶé v )ápiseĐh o předáŶí a převzetí 
Díla; a  

10.2.5 Zhotovitel poskǇtŶe protokolárŶě OďjedŶateli všeĐhŶu Dokumentaci 

Zhotovitele včetŶě koŵpletŶí geodetiĐké dokuŵeŶtaĐe, dokuŵeŶtaĐe 
skutečŶého provedeŶí staveď tvoříĐíĐh předŵět Díla a origiŶálů staveďŶíĐh 
deŶíků.  
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10.3 Pro vǇloučeŶí všeĐh poĐhǇďŶostí sŵluvŶí straŶǇ ďerou Ŷa vědoŵí, že podŵíŶkou pro 
dokoŶčeŶí Díla ŶeŶí zavedeŶí )kušeďŶího provozu. 

10.4 Dnem podpisu PředávaĐího protokolu Zhotovitelem i TDS se Dílo ŵá za převzaté a 
pouze PředávaĐí protokol ďude dokladeŵ koŶečŶého převzetí Đelého Díla, přičeŵž 
PředávaĐí protokol ŵusí oďsahovat: 

10.4.1 datuŵ, ke kteréŵu ďǇla splŶěŶa posledŶí ze všeĐh poviŶŶostí ŶezďǇtŶýĐh 
k dokoŶčeŶí Díla jako Đelku; 

10.4.2 podpisy Zhotovitele a TDS. 

10.5 Po podpisu PředávaĐího protokolu Zhotovitelem i TDS zůstávají Ŷadále v platnosti 

povinnosti sŵluvŶíĐh straŶ ze SŵlouvǇ, které v této doďě zůstávají ŶesplŶěŶǇ nebo 

z jejiĐhž povahǇ vǇplývá, že ŵají zůstat v platŶosti i po dokoŶčeŶí Díla.  

10.6 )ákladŶíŵ práveŵ OďjedŶatele z vad je právo Ŷa odstraŶěŶí vadǇ. K odstraŶěŶí 
ozŶáŵeŶýĐh vad je )hotovitel poviŶeŶ ďez dalšího vždǇ, a to i v případě, že OďjedŶatel 
toto právo zvlášť výslovŶě ŶeuplatŶí. Do dvaceti osmi (28) dŶů po podepsáŶí 
PředávaĐího protokolu Zhotovitelem i TDS )hotovitel odstraŶí veškeré zďývajíĐí 
vǇďaveŶí )hotovitele, ŶadďǇtečŶý ŵateriál, odpad, suť a poŵoĐŶé práĐe ze StaveŶiště 
Ŷeďo jeho příslušŶé části tak, aďǇ ďǇlo ŵožŶo Dílo Ŷeďo předávaŶou Část Díla 
ďezpečŶě provozovat a aďǇ ŶeďǇl ohrožeŶ ďezpečŶý a plǇŶulý provoz dráhǇ Ŷeďo 
drážŶí dopravǇ.  

11. AKCEPTACE DOKUMENTŮ 

11.1 Je-li v průďěhu prováděŶí Díla ŶezďǇtŶé vǇpraĐovat a odsouhlasit jakýkoliv dokuŵeŶt, 
který ďude ŵít vliv Ŷa prováděŶí Díla dle SŵlouvǇ, zavazují se straŶǇ postupovat 
v souladu s tíŵto čláŶkeŵ. 

11.2 )hotovitel se zavazuje předat prvŶí verzi dokuŵeŶtu TDS k akĐeptaĐi ve lhůtě 
doŵluveŶé ŵezi )hotoviteleŵ a TDS v souladu s Harmonogramem postupu praĐí, 
Ŷeďo jiŶak staŶoveŶé v souladu se Smlouvou. V poĐhǇďŶosteĐh ŵá předŶost lhůta, 
která ďǇla za součiŶŶosti oďou sŵluvŶíĐh straŶ v souladu se Smlouvou stanovena 

později. 

11.3 TDS je oprávŶěŶ vzŶést veškeré své výhradǇ Ŷeďo připoŵíŶkǇ k prvŶí verzi dokuŵeŶtu 
předložeŶé dle odst. 11.2 těĐhto OďĐhodŶíĐh podŵíŶek do patŶáĐti ;ϭϱͿ praĐovŶíĐh 
dŶů od jejího doručeŶí. NevzŶese-li TDS ve staŶoveŶé lhůtě k prvŶí verzi dokuŵeŶtu 
žádŶé výhradǇ aŶi připoŵíŶkǇ, považují sŵluvŶí straŶǇ dokuŵeŶt ve zŶěŶí jeho prvŶí 
verze za závazŶý. 

11.4 Vznese-li TDS ve staŶoveŶé lhůtě výhradǇ Ŷeďo připoŵíŶkǇ k prvŶí verzi dokuŵeŶtu 
dle odst. 11.3 těĐhto OďĐhodŶíĐh podŵíŶek, zavazuje se )hotovitel ďez zďǇtečŶého 
odkladu ;ve lhůtě přiŵěřeŶé povaze výhradǇͿ, Ŷejpozději však do ϱ dŶů, provést 

veškeré potřeďŶé úpravǇ dokuŵeŶtu dle výhrad a připoŵíŶek TDS a takto upraveŶý 
dokuŵeŶt předat jako jeho druhou verzi TDS k akceptaci. 

11.5 TDS se zavazuje vzŶést veškeré své výhradǇ Ŷeďo připoŵíŶkǇ k druhé verzi dokumentu 

předložeŶé dle odst. 11.4 těĐhto OďĐhodŶíĐh podŵíŶek do patŶáĐti ;ϭϱͿ praĐovŶíĐh 
dŶů od jejího doručeŶí. NevzŶese-li TDS ve staŶoveŶé lhůtě k druhé verzi dokuŵeŶtu 
žádŶé výhradǇ aŶi připoŵíŶkǇ, považují sŵluvŶí straŶǇ dokuŵeŶt ve zŶěŶí jeho druhé 
verze za závazŶý. 
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11.6 Vznese-li TDS ve staŶoveŶé lhůtě své výhradǇ Ŷeďo připoŵíŶkǇ k druhé verzi 
dokumentu dle odst. 11.5 těĐhto OďĐhodŶíĐh podŵíŶek, zavazuje se Zhotovitel a TDS 

zahájit společŶé jedŶáŶí za účeleŵ odstraŶěŶí veškerýĐh vzájeŵŶýĐh rozporů a 
akĐeptaĐe dokuŵeŶtu, a to Ŷejpozději do pěti ;ϱͿ praĐovŶíĐh dŶů od doručeŶí výzvǇ 
kterékoliv sŵluvŶí straŶǇ k jedŶáŶí. 

11.7 V případě, že dokuŵeŶt představuje zŵěŶu SŵlouvǇ, včetŶě, Ŷikoliv však výlučŶě, 
zŵěŶu terŵíŶů dle HarŵoŶograŵu postupu praĐí, obsah dokumentu je pro strany 

závazŶý pouze v případě, že je dokuŵeŶt vǇhotoveŶ ve forŵě řádŶého píseŵŶého 
dodatku ke Sŵlouvě a podepsáŶ oďěŵa sŵluvŶíŵi straŶaŵi. 

12. CENA DÍLA 

12.1 CeŶa Díla je uvedeŶá v odst. 3.3 Smlouvy a v příloze č. 4 Smlouvy, kde je vymezena dle 

staveďŶíĐh oďjektů, provozŶíĐh souďorů či jiŶýĐh Částí Díla. 

12.2 )hotovitel potvrzuje, že je sĐhopeŶ zrealizovat předŵět VeřejŶé zakázkǇ za ĐeŶu 
uvedenou v odst. 3.3 Smlouvy a v příloze č. 4 Smlouvy, a to v plŶéŵ rozsahu a 
potvrzuje, že ĐeŶa uvedeŶá v odst. 3.3 Smlouvy a v příloze č. 4 Smlouvy je cenou 

koŶečŶou a ŶepřekročitelŶou a zahrŶuje veškeré práĐe ŶezďǇtŶé pro řádŶé dokoŶčeŶí 
a předáŶí Díla, přičeŵž ŵůže ďýt ŵěŶěŶa výhradŶě: 

12.2.1 v případě zŵěŶǇ výše nebo způsoďu platďǇ zákoŶeŵ staŶoveŶé daŶě 
z přidaŶé hodŶotǇ ;DPHͿ, přičeŵž v takovéŵ případě se CeŶa Díla upraví 
způsoďeŵ odpovídajíĐíŵ zŵěŶě výše Ŷeďo způsoďu odvodu DPH, 

12.2.2 Ŷa základě píseŵŶé dohodǇ straŶ v souladu se ZVZ. 

12.3 Cena veškerého zařízeŶí a ŵateriálů určeŶýĐh ke zhotoveŶí Díla a ĐeŶa jejiĐh dodávkǇ 
je zahrnuta v CeŶě Díla.  

12.4 CeŶa Díla zahrŶuje ŶákladǇ Ŷa dopraĐováŶí projektového souhrŶŶého řešeŶí a ŶákladǇ 
Ŷa zpraĐováŶí dokuŵeŶtaĐe skutečŶého provedeŶí, včetŶě geodetiĐké dokumentace 

skutečŶého provedeŶí, i ŶákladǇ Ŷa čiŶŶost NotifikovaŶé osoďǇ. Dále oďsahuje ŶákladǇ 
Ŷa provedeŶí ŵěřeŶí, potřeďŶýĐh pro zpraĐováŶí požadovaŶé dokuŵeŶtaĐe.  

12.5 CeŶa Díla zahrŶuje veškeré ŶákladǇ )hotovitele Ŷa zhotoveŶí Díla. V ĐeŶě Díla jsou 
oďsažeŶǇ i ŶákladǇ Ŷa vǇďudováŶí, provoz, údržďu a likvidaĐi zařízeŶí StaveŶiště 
Zhotovitele i jeho Subdodavatelů, ŶákladǇ Ŷa zpraĐováŶí a projedŶáŶí projektu zařízeŶí 
StaveŶiště ve sŵǇslu zákoŶa č. ϭϴϯ/ϮϬϬϲ Sď., o úzeŵŶíŵ pláŶováŶí a staveďŶíŵ řádu 
;staveďŶí zákoŶͿ ve zŶěŶí pozdějšíĐh předpisů. V ĐeŶě jsou zahrŶutǇ i ŶákladǇ 
odpadového hospodářství a úpravǇ pozeŵků a jejiĐh uvedeŶí do původŶího stavu, 
ŵěřeŶí hluku a viďraĐí, provedeŶí teĐhŶiĐkýĐh revizí a potřeďŶýĐh koŵpleǆŶíĐh 
zkoušek, ŶákladǇ Ŷa ztížeŶé podŵíŶkǇ výstavďǇ, daŶě (s výjiŵkou DPH), dovozŶí Đla a 
jiŶé poplatkǇ. UžíváŶí Ŷeŵovitostí pro účelǇ zařízeŶí StaveŶiště a vǇužití dočasŶýĐh 
záďorů hradí )hotovitel. 

12.6 Cena Díla zahrŶuje i tzv. ŶezadatelŶé práĐe ŶezďǇtŶé pro zhotoveŶí Díla, které je 
Zhotovitel poviŶeŶ zajistit u příslušŶé orgaŶizačŶí jedŶotkǇ Objednatele v rozsahu 

staŶoveŶéŵ SŵěrŶiĐí SŽDC č. ϱϱ. 

12.7 )hotovitel prohlašuje, že CeŶa Díla je ĐeŶou Ŷejvýše přípustŶou a zahrŶuje veškeré 
ŶákladǇ Ŷa zhotoveŶí Díla. )hotovitel dále prohlašuje, že se sezŶáŵil se StaveŶištěŵ a 
Đelýŵ oďsaheŵ )adávaĐí dokuŵeŶtaĐe ;vč. části oďsahujíĐí výkresovou část a část 
soupis praĐí).  



Příloha č. ϭ - OďĐhodŶí podŵíŶkǇ 

)hotoveŶí stavďǇ 

OP/R 11/16 

 

StráŶka 25 z 41 

12.8 Pokud dojde k přerušeŶí praĐí Ŷa Díle Ŷeďo Části Díla dle odst. ϯ.ϳ OďĐhodŶíĐh 
podŵíŶek z důvodů Ŷikoli Ŷa straŶě )hotovitele po doďu delší Ŷež 2 roky (a to i v 

součtu jedŶotlivýĐh kratšíĐh přerušeŶí praĐíͿ, počíŶaje prvŶíŵ dŶeŵ ŶásledujíĐího roku 
se ďude dosud ŶeuhrazeŶá část CeŶǇ Díla autoŵatiĐkǇ každoročŶě upravovat o ročŶí 
ŵíru růstu iŶdeǆu ĐeŶ staveďŶíĐh praĐí za předĐházejíĐí kaleŶdářŶí rok zveřejňovaŶého 
Českýŵ statistiĐkýŵ úřadeŵ. V případě přerušeŶí z důvodů Ŷa straŶě )hotovitele se 
úprava CeŶǇ Díla podle tohoto odstavĐe Ŷepoužije. 

13. PLATEBNÍ PODMÍNKY 

13.1 CeŶa Díla ďude hrazeŶa průďěžŶě Ŷa základě daňovýĐh dokladů, které ďudou 
vǇstaveŶǇ vždǇ Ŷa ĐeŶu staveďŶíĐh a jiŶýĐh praĐí, které ďǇlǇ v předĐházejíĐíŵ 
kaleŶdářŶíŵ ŵěsíĐi provedeny v souladu se Sŵlouvou za účeleŵ zhotoveŶí Díla, a 

v případě, že si to vǇžádá OďjedŶatel, i na cenu ŵateriálu dodaŶého v předĐházejíĐíŵ 
kaleŶdářŶíŵ ŵěsíĐi Ŷa StaveŶiště za účeleŵ zhotoveŶí Díla a je řádŶě uskladŶěŶ a 
zaďezpečeŶ před ztrátou, poškozeŶíŵ Ŷeďo zŶičeŶíŵ, přičeŵž tǇto staveďŶí a jiŶé 
práĐe či ŵateriál ŵusí ďýt zazŶaŵeŶáŶǇ v Soupisu provedeŶýĐh praĐí potvrzeŶéŵ 
podpisem TDS.  

13.2 Daňové dokladǇ ďudou vǇstaveŶǇ dle vzoru ;podle SŵěrŶiĐe SŽDC č. ϰϯ, platŶé zŶěŶí), 
který OďjedŶatel zašle )hotoviteli v elektroŶiĐké podoďě. VǇstaveŶé daňové dokladǇ 
se ŵají za koŵpletŶí, oďsahují-li všeĐhŶǇ přílohǇ, kterýŵi jsou:   

a) soupis zjišťovaĐíĐh protokolů,  
b) zjišťovaĐí protokolǇ 

c) ObjedŶateleŵ resp. TDS odsouhlaseŶý soupis provedeŶýĐh praĐí ;ďez 
protokolů o skutečŶé výŵěřeͿ 

13.3 )hotovitel vǇhotoví každý daňový doklad ve třeĐh ;ϯͿ tištěŶýĐh origiŶáleĐh a dále pak 
jednou v elektroŶiĐké podoďě. Po dokoŶčeŶí Díla )hotovitel vǇhotoví a předá 
ObjedŶateli koŶečŶý daňový doklad. 

13.4 Zhotovitel je povinen vǇstavit daňový doklad do patŶáĐti ;15) dŶů ode dŶe, kdǇ vzŶikla 
poviŶŶost přizŶat daň z přidaŶé hodŶotǇ, Ŷeďo přizŶat uskutečŶěŶí plŶěŶí a doručit jej 
ŶeprodleŶě Objednateli a Objednatel se zavazuje předŵětŶou částku uhradit dle 

podŵíŶek v toŵto čláŶku OďĐhodŶíĐh podŵíŶek.  

13.5 Objednatel je oprávŶěŶ zadržet z každé fakturovaŶé částkǇ za zhotoveŶí Části Díla 
částku ve výši 10% z částkǇ uvedeŶé Ŷa příslušŶéŵ daňovéŵ dokladu jako zajištěŶí 
povinnosti Zhotovitele zhotovit Dílo a odstraňovat záručŶí vadǇ Díla v souladu se 

Smlouvou.  

13.6 Splatnost faktury - daňového dokladu je, vzhledeŵ k povaze závazku, tj. 
adŵiŶistrativŶí ŶáročŶosti způsoďu fiŶaŶĐováŶí dopravŶí iŶfrastrukturǇ, šedesát ;ϲϬͿ 
dŶů od doručeŶí řádŶého daňového dokladu OďjedŶateli. Tuto délku splatŶosti 
považují sŵluvŶí straŶǇ za přiŵěřeŶou i s ohledeŵ Ŷa sjedŶáŶí průďěžŶého hrazeŶí 
CeŶǇ Díla, kterou se straŶǇ odĐhýlilǇ od ust. § ϮϲϭϬ odst. ϭ oďčaŶského zákoŶíku. 

13.7 Platďa splatŶé částkǇ ďude provedeŶa forŵou ďezhotovostŶího ďaŶkovŶího převodu 
Ŷa účet určeŶý )hotoviteleŵ v příslušŶéŵ daňovéŵ dokladu. Částka je zaplacena 

připsáŶíŵ příslušŶé peŶěžŶí částkǇ Ŷa účet poskǇtovatele plateďŶíĐh služeď 
Zhotovitele. ProvedeŶí zŵěŶǇ Ŷeďo doplŶěŶí dalšího ďaŶkovŶího spojeŶí )hotovitele 
ďude provedeŶo pouze Ŷa základě žádosti )hotovitele a zároveň zŵěŶou sŵlouvǇ. 
Žádost ŵusí ďýt píseŵŶá, a to pouze prostředŶiĐtvíŵ datové sĐhráŶkǇ OďjedŶatele 
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z datové sĐhráŶkǇ )hotovitele ;u právŶiĐkýĐh osoďͿ Ŷeďo úředŶě ověřeŶou listiŶou u 

Zhotovitele – fǇziĐké osoďǇ, pokud teŶto )hotovitel Ŷeŵá též zavedeŶou vlastŶí aktivŶí 
datovou sĐhráŶku. 

13.8 Daňový doklad vǇstaveŶý )hotoviteleŵ ŵusí splňovat veškeré Ŷáležitosti uvedeŶé 
ve Sŵlouvě Ŷeďo vǇžadovaŶé oďeĐŶě závazŶýŵi právŶíŵi předpisǇ, zejŵéŶa zákoŶeŵ 
č. Ϯϯϱ/ϮϬϬϰ Sď., o daŶi z přidaŶé hodŶotǇ, ve zŶěŶí pozdějšíĐh předpisů a zákoŶa č. 
ϱϲϯ/ϮϬϭϭ Sď., o účetŶiĐtví, ve zŶěŶí pozdějšíĐh předpisů a dále ŵusí oďsahovat 
přiložeŶou kopii Soupisu provedeŶýĐh praĐí potvrzeŶého podpisem TDS. 

13.9 V případě, že daňový doklad Ŷeďude ŵít výše uvedeŶé Ŷáležitosti, je OďjedŶatel 
oprávŶěŶ zaslat jej ve lhůtě splatŶosti zpět )hotoviteli k doplŶěŶí, aŶiž se tak dostaŶe 
do prodleŶí se splatŶostí; lhůta splatŶosti počíŶá ďěžet zŶovu od opětovŶého doručeŶí 
Ŷáležitě doplŶěŶé či opraveŶé fakturǇ. 

13.10 Dateŵ uskutečŶěŶí dílčíĐh zdaŶitelŶýĐh plŶěŶí Ŷa daňovýĐh dokladeĐh vǇstaveŶýĐh 
)hotoviteleŵ ďude vždǇ posledŶí deŶ kaleŶdářŶího ŵěsíĐe, za který je daňový doklad 
vystaven vǇjŵa ŵěsíĐe listopadu, kdǇ ďude daňový doklad )hotoviteleŵ vǇstaven i 

k patŶáĐtéŵu ;ϭϱ.Ϳ dŶi ŵěsíĐe listopadu.  

13.11 )hotovitel se zavazuje k toŵu, že Ŷeprovede jedŶostraŶŶý zápočet pohledávkǇ a že 
Ŷepostoupí žádŶou pohledávku vůči OďjedŶateli aŶi její část, vzŶiklou Ŷa základě 
SŵlouvǇ třetí osoďě ďez předĐhozího píseŵŶého souhlasu Objednatele. Postup 

Objednatele dle odst. 20.18 OďĐhodŶíĐh podŵíŶek se Ŷepovažuje za souhlas 
Objednatele. 

13.12 OďjedŶatel je oprávŶěŶ užít k jedŶostraŶŶéŵu zápočtu i pohledávku ve sŵǇslu ust. § 
1987 odst. Ϯ oďčaŶského zákoŶíku Ŷejistou. 

13.13 Zhotovitel neŶí oprávŶěŶ použít k zápočtu vůči OďjedŶateli pohledávku svého 
spoludlužŶíka ve sŵǇslu ust. § ϭϵϴϰ oďčaŶského zákoŶíku. 

13.14 OďjedŶatel ŵůže poskǇtŶout )hotoviteli zálohu Ŷa zhotoveŶí Díla. Celkovou výši 
zálohǇ, počet a ŶačasováŶí splátek ;pokud jiĐh ďude víĐe Ŷež jedŶaͿ, použité ŵěŶǇ, 
splatŶost a ostatŶí poŵěrǇ zálohǇ je OďjedŶatel oprávŶěŶ staŶovit v souladu s jeho 
ŵožŶostŵi takovou zálohu poskǇtŶout. 

14. BANKOVNÍ ZÁRUKA ZA PROVEDENÍ DÍLA 

14.1 Zhotovitel sezavazuje OďjedŶateli do deseti dŶů ;ϭϬͿ dŶů od účiŶŶosti Sŵlouvy 

poskǇtŶout dle Ŷíže uvedeŶýĐh podŵíŶek záruku za provedeŶí Díla ve forŵě BaŶkovŶí 
zárukǇ ve výši uvedeŶé ve Sŵlouvě. BaŶkovŶí záruka za provedeŶí Díla ; dále též jeŶ 
BaŶkovŶí zárukaͿ  ďude zajišťovat dodržeŶí sŵluvŶíĐh podŵíŶek, kvalitǇ a terŵíŶů 
provedeŶí Díla. BaŶkovŶí záruka za provedeŶí Díla ďude OďjedŶateleŵ použita jako 
koŵpeŶzaĐe pro ŵožŶé ztrátǇ, které ďǇ vǇplǇŶulǇ z toho, že ďǇ )hotovitel ŶeďǇl 
sĐhopeŶ Ŷeďo oĐhoteŶ plŶit své poviŶŶosti ze Smlouvy. V případě porušeŶí poviŶŶosti 
)hotovitele udržovat v platŶosti BaŶkovŶí záruku za provedeŶí Díla dle podŵíŶek této 
SŵlouvǇ ŶeŶí OďjedŶatel poviŶeŶ poskǇtovat )hotoviteli do ŶapraveŶí tohoto 
porušeŶí žádŶá fiŶaŶčŶí plŶěŶí podle této SŵlouvǇ. 

14.2 OďjedŶatel je oprávŶěŶ vǇužít prostředků zajištěŶýĐh BaŶkovŶí zárukou za provedeŶí 
Díla ve výši, která odpovídá výši splatŶé částkǇ sŵluvŶí pokutǇ, jakéhokoli 
ŶeuspokojeŶého dluhu )hotovitele vůči OďjedŶateli, Ŷákladů ŶezďǇtŶýĐh k odstraŶěŶí 
vad Díla, škod způsoďeŶýĐh plŶěŶíŵ )hotovitele v rozporu se Sŵlouvou, Ŷeďo jakékoli 
částĐe, která podle ŵíŶěŶí OďjedŶatele odpovídá Ŷáhradě vadŶého plŶěŶí )hotovitele.   
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14.3 BaŶkovŶí záruka za provedeŶí Díla ŵusí splňovat tǇto podŵíŶkǇ: 

a) BaŶkovŶí záruka ŵusí ďýt vǇstaveŶa jako ŶeodvolatelŶá a ďezpodŵíŶečŶá, 
přičeŵž česká banka nebo zahraŶičŶí ďaŶka  ;tj. ta, která vǇdala BaŶkovŶí záruku 
za provedeŶí DílaͿ se zaváže k plŶěŶí ďez Ŷáŵitek a Ŷa základě prvŶí výzvǇ 
oprávŶěŶého, 

b) BaŶkovŶí záruka ďude platŶá ŶejŵéŶě po doďu prováděŶí Díla staŶoveŶou ve 
Sŵlouvě a dále ŵiŶiŵálŶě Ϯ ŵěsíĐe po vǇhotoveŶí PředávaĐího protokolu a 

odstraŶěŶí všeĐh případŶýĐh vad a Ŷedostatků uvedeŶýĐh v PředávaĐíŵ 
protokolu podle toho, která z těĐhto událostí ŶastaŶe později, 

c) BaŶkovŶí záruka ŵusí ďýt dále platŶá, dokud OďjedŶatel Ŷeoďdrží BaŶkovŶí 
záruku za odstraŶěŶí záručŶích vad podle čláŶku 15 těĐhto OďĐhodŶíĐh 
podŵíŶek. 

14.4 Právo z BankovŶí zárukǇ za provedeŶí Díla ďude OďjedŶatel oprávŶěŶ uplatŶit v 

případeĐh, pokud:  

 )hotovitel Ŷeprovádí Dílo v souladu s podŵíŶkaŵi uzavřeŶé SŵlouvǇ či ŶesplŶil 
své poviŶŶosti vǇplývajíĐí ze SŵlouvǇ;  

 OďjedŶatel odstoupí od SŵlouvǇ z důvodů Ŷa straŶě )hotovitele;   

 )hotovitel Ŷeuhradí OďjedŶateli způsoďeŶou škodu či sŵluvŶí pokutu, k Ŷíž je 
podle SŵlouvǇ poviŶeŶ a která vůči Ŷěŵu ďǇla OďjedŶateleŵ uplatŶěŶa;  

 vůči ŵajetku )hotovitele proďíhá iŶsolveŶčŶí řízeŶí, v Ŷěŵž ďǇlo vǇdáŶo 
rozhodŶutí o úpadku Ŷeďo iŶsolveŶčŶí Ŷávrh ďǇl zaŵítŶut proto, že ŵajetek 
Ŷepostačuje k úhradě Ŷákladů iŶsolveŶčŶího řízeŶí, Ŷeďo ďǇl koŶkurs zrušeŶ 
proto, že ŵajetek ďǇl zĐela ŶepostačujíĐí Ŷeďo ďǇla zavedeŶa ŶuĐeŶá správa 
podle zvláštŶíĐh právŶíĐh předpisů. 

14.5 Pokud podŵíŶkǇ BaŶkovŶí zárukǇ za provedeŶí Díla speĐifikují datuŵ, kdǇ vǇprší 
poviŶŶosti právŶiĐké osoďǇ, která vǇdala BaŶkovŶí záruku ;"datuŵ ukoŶčeŶí platnosti 

BaŶkovŶí zárukǇ za provedeŶí Díla") a PředávaĐí protokol nebyl sŵluvŶíŵi straŶaŵi 
vyhotoven, resp. ŶeďǇlǇ odstraŶěŶǇ všeĐhŶǇ případŶé vadǇ a ŶedostatkǇ uvedeŶé 
v PředávaĐíŵ protokolu, do data třiĐeti ;30) dŶů před dateŵ ukoŶčeŶí platŶosti 
BaŶkovŶí zárukǇ za provedeŶí Díla, potoŵ )hotovitel podle toho prodlouží platŶost 
BaŶkovŶí zárukǇ za provedeŶí Díla, dokud Ŷeďude sŵluvŶíŵi straŶaŵi vyhotoven 

PředávaĐí protokol a odstraŶěŶǇ všeĐhŶǇ případŶé vadǇ a ŶedostatkǇ uvedeŶé 
v PředávaĐíŵ protokolu, a dokud OďjedŶatel Ŷeoďdrží BaŶkovŶí záruku za odstraŶěŶí 
záručŶích vad podle čláŶku 15 těĐhto OďĐhodŶíĐh podŵíŶek.  

14.6 OďjedŶatel je oprávŶěŶ uplatŶit právo z BaŶkovŶí zárukǇ za provedeŶí Díla dále v 

případeĐh, pokud:  

14.6.1 Zhotovitel Ŷeprodlouží platŶost BaŶkovŶí zárukǇ za provedeŶí Díla, 
v případeĐh kdǇ je k toŵu poviŶeŶ dle SŵlouvǇ, přičeŵž za těĐhto okolŶostí 
ŵůže OďjedŶatel Ŷárokovat plŶou výši částkǇ BaŶkovŶí zárukǇ za provedeŶí 
Díla, 

14.6.2 )hotovitel Ŷezaplatí OďjedŶateli splatŶou částku podle toho, jak bylo mezi 

straŶaŵi sjedŶáŶo, do čtǇřiĐeti ;40) dŶů po toŵto souhlasu, nebo 

14.6.3 Zhotovitel ŶesplŶí dosud ŶesplŶěŶou poviŶŶost do čtǇřiĐeti ;40) dŶů poté, Đo 
oďdržel ozŶáŵeŶí OďjedŶatele, v Ŷěŵž ďǇlo požadováŶo splŶěŶí takové 

povinnosti. V případě, že se jedŶá o ŶepeŶěžitou povinnost se ŵá za to, že je 
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do výše určeŶé záručŶí listiŶou zajištěŶa peŶěžitá pohledávka, která 
OďjedŶateli přísluší při porušeŶí příslušŶé ŶepeŶěžité poviŶŶosti. 

14.7 OďjedŶatel vrátí záručŶí listiŶu k BaŶkovŶí záruĐe za provedeŶí Díla Zhotoviteli do 

dvaceti (20) dŶů ode dŶe, kdǇ TDS a Zhotovitel podepsali PředávaĐí protokol, 
)hotovitel odstraŶil veškeré vadǇ uvedeŶé v PředávaĐíŵ protokolu a v )ápiseĐh o 
předáŶí a převzetí Díla a Objednatel od Zhotovitele oďdržel BankovŶí záruku za 

odstraŶěŶí záručŶích vad, podle toho, který terŵíŶ ŶastaŶe později. 

14.8 BaŶkovŶí záruka za provedeŶí Díla ŶahrazujíĐí zádržŶé 

14.8.1 )ádržŶé dle odst. ϭϯ.ϱ OďĐhodŶíĐh podŵíŶek ďude ŶásledŶě ŶahrazeŶo 
BaŶkovŶí zárukou za provedeŶí Díla ŶahrazujíĐí zádržŶé ve výši součtu 
ŶevǇplaĐeŶého zádržŶého uvedeŶého Ŷa fakturáĐh za předĐhozí oďdoďí až 
do srpna každého kaleŶdářŶího roku. )hotovitel se zavazuje poskǇtŶout 
OďjedŶateli BaŶkovŶí záruku za provedeŶí Díla ŶahrazujíĐí zádržŶé Ŷejpozději 
do ϭϱ. říjŶa každého kaleŶdářŶího roku. Na Ŷávrh OďjedŶatele Ŷeďo 
)hotovitele lze po vzájeŵŶéŵ odsouhlaseŶí Ŷahradit zádržŶé BaŶkovŶí 
zárukou za provedeŶí Díla ŶahrazujíĐí zádržŶé i v jiŶéŵ terŵíŶu. 

14.8.2 BaŶkovŶí záruka za provedeŶí Díla ŶahrazujíĐí zádržŶé ďude vǇdáŶa Ŷa doďu 
o šest ŵěsíĐů delší, Ŷež je zďývajíĐí doba do ukoŶčeŶí Díla dle Smlouvy. 

V případě, že ďǇ ďǇla lhůta pro ukoŶčeŶí Díla Ŷa základě dodatku ke Sŵlouvě 
prodloužeŶa o víĐe Ŷež dva ŵěsíĐe, zavazuje se )hotovitel o stejŶou doďu 
prodloužit i platŶost BaŶkovŶí zárukǇ za provedeŶí Díla ŶahrazujíĐí zádržŶé. 
BaŶkovŶí záruka ŵusí splňovat podŵíŶkǇ dle odst. ϭϰ.ϯ a) OďĐhodŶíĐh 
podŵíŶek. 

14.8.3 OďjedŶatel se zavazuje převést příslušŶou část zádržŶého ve výši součtu 
ŶevǇplaĐeŶého zádržŶého uvedeŶého Ŷa fakturáĐh za předĐhozí oďdoďí až 
do srpŶa každého kaleŶdářŶího roku Ŷa ďaŶkovŶí účet )hotovitele Ŷejpozději 
do šedesáti ;ϲϬͿ dŶů ode dŶe předložeŶí BaŶkovŶí zárukǇ za provedeŶí Díla 
ŶahrazujíĐí zádržŶé. 

14.8.4 OďjedŶatel se zavazuje vrátit záručŶí listiŶu BaŶkovŶí zárukǇ za provedeŶí 
Díla nahrazujíĐí zádržŶé a to do dvaĐeti ;ϮϬͿ dŶů ode dŶe předložeŶí 
BaŶkovŶí zárukǇ za odstraŶěŶí záručŶích vad OďjedŶateli, Ŷe však před 
podpisem PředávaĐího protokolu Zhotovitelem i TDS. 

15. PLATBA ZÁDRŽNÉHO 

15.1 OďjedŶatel je oprávŶěŶ hojit se ze zádržŶého zadržeŶého v souladu s odst. 13.5 

OďĐhodŶíĐh podŵíŶek nebo z BaŶkovŶí zárukǇ za provedeŶí Díla ŶahrazujíĐí zádržŶé 
v případě, že )hotovitel: 

15.1.1 je v prodleŶí se )hotoveŶíŵ Díla Ŷeďo Části Díla, Ŷeďo 

15.1.2 ŶeodstraŶí záručŶí vadǇ Části Díla Ŷeďo Díla jako Đelku, Ŷeďo 

15.1.3 Ŷeuhradí OďjedŶateli způsoďeŶou škodu či sŵluvŶí pokutu, k Ŷíž je podle 
SŵlouvǇ poviŶeŶ a která vůči Ŷěŵu ďǇla OďjedŶateleŵ uplatŶěŶa, 

 

15.1.4 ŶevǇdá OďjedŶateli BaŶkovŶí záruku za odstraŶěŶí záručŶích vad dle 

podŵíŶek uvedeŶýĐh Ŷíže. 
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15.2 Objednatel se zavazuje vrátit část zádržŶého Zhotoviteli dle odst. 13.5 OďĐhodŶíĐh 
podŵíŶek ve výši ϱϬ% Đelkové výše zádržŶého, případŶě poŶížeŶou o výši uvedeŶou v 

BaŶkovŶí záruĐe za provedeŶí Díla ŶahrazujíĐí zádržŶé a o částku, kterou si Objednatel 

oprávŶěŶě hojil své ŶárokǇ, a to Ŷa ďaŶkovŶí účet )hotovitele, Ŷejpozději do šedesáti 
(60) dŶů ode dŶe podpisu PředávaĐího protokolu Zhotovitelem i TDS.  

15.3 )hotovitel se zavazuje Ŷejpozději do šedesáti ;60) dŶů ode dne podpisu PředávaĐího 
protokolu Zhotovitelem i TDS předat Objednateli BaŶkovŶí záruku za záručŶích vad 

Díla. BaŶkovŶí záruka za odstraŶěŶí záručŶích vad Díla ďude vǇstaveŶa Ŷa částku 
odpovídajíĐí výši 50% původŶí výše zádržŶého.  

15.4 Objednatel se zavazuje převést část zádržŶého ve výši ϱϬ% Đelkové výše zádržŶého, 
případŶě poŶížeŶou o výši uvedeŶou v BaŶkovŶí záruĐe za provedeŶí Díla ŶahrazujíĐí 
zádržŶé a o částku, kterou si OďjedŶatel oprávŶěŶě hojil své ŶárokǇ, a to Ŷa ďaŶkovŶí 
účet )hotovitele Ŷejpozději do šedesáti (60) dŶů ode dŶe předložeŶí BaŶkovŶí zárukǇ 
za odstraŶěŶí záručŶích vad OďjedŶateli, Ŷe však před podpisem PředávaĐího 
protokolu Zhotovitelem i TDS. 

15.5 )hotovitel se zavazuje, že BaŶkovŶí záruka za odstraŶěŶí záručŶích vad ďude vǇdáŶa 
na dobu šesti ;ϲͿ let. 

15.6 Pokud podŵíŶkǇ BaŶkovŶí zárukǇ za odstraŶěŶí záručŶích vad speĐifikují datuŵ 
ukoŶčeŶí platŶosti BaŶkovŶí zárukǇ za odstraŶěŶí záručŶích vad a Zhotovitel 

ŶeodstraŶil všeĐhŶǇ záručŶí vady do třiĐeti ;30) dŶů před tíŵto dateŵ ukoŶčeŶí 
platnosti BaŶkovŶí zárukǇ za odstraŶěŶí záručŶích vad, potom je Zhotovitel povinen 

platnost BaŶkovŶí zárukǇ za odstraŶěŶí záručŶích vad prodloužit, dokud nebudou 

všeĐhŶǇ záručŶí vadǇ odstraŶěŶǇ. 

15.7 OďjedŶatel je oprávŶěŶ uplatŶit právo z BaŶkovŶí zárukǇ za odstraŶěŶí záručŶích vad 

pouze  v případeĐh, pokud: 

15.7.1 )hotovitel Ŷeprodlouží platŶost BaŶkovŶí zárukǇ za odstraŶěŶí záručŶích vad 

v případě, že její platŶost ďude kratší, Ŷež je uvedeŶo v předĐhozíŵ odstavĐi; 
za těĐhto okolŶostí ŵůže OďjedŶatel požadovat zaplaĐeŶí plŶé výše částkǇ 
BaŶkovŶí zárukǇ za odstraŶěŶí záručŶíĐh vad, 

15.7.2 Zhotovitel Ŷeuhradí OďjedŶateli způsoďeŶou škodu či sŵluvŶí pokutu, k Ŷíž 
je podle SŵlouvǇ poviŶeŶ a která vůči Ŷěŵu ďǇla OďjedŶateleŵ uplatŶěŶa, 

 

15.7.3 )hotovitel Ŷezaplatí OďjedŶateli splatŶou částku podle toho, jak bylo mezi 

straŶaŵi sjedŶáŶo, do čtǇřiĐeti ;40) dŶů po toŵto souhlasu, 

15.7.4 )hotovitel ŶeodstraŶí záručŶí vadu do čtǇřiĐeti ;40) dŶů poté, Đo oďdržel 
ozŶáŵeŶí OďjedŶatele, v Ŷěŵž ďǇlo požadováŶo odstraŶěŶí záručŶí vady, 

nebo v jiŶé přiŵěřeŶé lhůtě dodatečŶě ŵu k tomu Objednatelem 

poskǇtŶuté, a to k úhradě přiŵěřeŶé slevǇ z ĐeŶǇ či k úhradě Ŷákladů, které 
vzŶiklǇ odstraŶěŶíŵ vadǇ Ŷa ŶákladǇ )hotovitele, a případŶýĐh sŵluvŶíĐh 
pokut a Ŷároku Ŷa Ŷáhradu škodǇ, nebo 

15.7.5 ŶastaŶou okolŶosti, které opravňují OďjedŶatele k odstoupeŶí od Smlouvy 

podle čláŶku 21 těĐhto OďĐhodŶíĐh podŵíŶek, bez ohledu na to, zda bylo 

odstoupeŶí ozŶáŵeŶo či Ŷikoliv. 

15.8 OďjedŶatel vrátí záručŶí listiŶu BaŶkovŶí záruky za odstraŶěŶí záručŶích vad 

Zhotoviteli do dvaceti (20) dŶů poté, Đo tato BaŶkovŶí záruka za odstraŶěŶí záručŶích 
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vad pozďude platŶosti podle ustaŶoveŶí tohoto čláŶku, včetŶě jejího případŶého 
prodloužeŶí. 

16. VLASTNICKÁ PRÁVA A UŽÍVACÍ PRÁVA 

16.1 OďjedŶatel prohlašuje, že všeĐhŶǇ pozeŵkǇ, Ŷa kterýĐh ŵá ďýt zhotoveŶo Dílo nebo 

zařízeŶo StaveŶiště dle Projektu jsou ve vlastŶiĐtví Státu a OďjedŶatel k Ŷiŵ ŵá právo 
hospodařit jako s ŵajetkeŵ Státu ve sŵǇslu zákoŶa č. ϳϳ/ϭϵϵϳ Sď., o státŶíŵ podŶiku, 
ve zŶěŶí pozdějšíĐh předpisů ;dále jeŶ „zákoŶ o státŶíŵ podŶiku“Ϳ Ŷeďo že 
k pozeŵkůŵ OďjedŶatel jiŶak zajistil právo provést stavďu, neŶí-li ve Sŵlouvě 
uvedeno jinak. 

16.2 VlastŶiĐké právo k věĐeŵ, které )hotovitel opatřuje pro plŶěŶí SŵlouvǇ Ŷeďo které 
vzŶikají jako výsledek plŶěŶí SŵlouvǇ a které se staŶou součástí Díla, resp. pozeŵku, a 

to včetŶě strojů a jiŶýĐh upevŶěŶýĐh zařízeŶí ve sŵǇslu ust. § ϱϬϴ oďčaŶského 
zákoŶíku, Ŷaďývá Stát okaŵžikeŵ, kdǇ se staŶou součástí Díla, resp. pozeŵku, nebo 

kdy takto vzŶiklǇ a OďjedŶatel současŶě získává odpovídajíĐí právo hospodařit ve 

sŵǇslu zákoŶa o státŶíŵ podŶiku. VlastŶiĐké právo k ŵateriálu dodaŶéŵu Ŷa 
StaveŶiště za účeleŵ zhotoveŶí Díla Ŷaďývá Stát okaŵžikeŵ uhrazeŶí 
příslušŶéhodaňového dokladu v souladu s odst. ϭϯ.ϭ OďĐhodŶíĐh podŵíŶek a 
OďjedŶatelsoučasŶě získává odpovídajíĐí právo hospodařit ve sŵǇslu zákoŶa o státŶíŵ 
podniku. Ust. § ϱϭϮ oďčaŶského zákoŶíku ŶeŶí dotčeŶo. Pro vǇloučeŶí poĐhǇďŶostí 
sŵluvŶí straŶǇ prohlašují, že při úpravě vlastŶiĐkého práva k Dílu a jeho částeŵ vzalǇ 
v úvahu ust. § ϱ zákoŶa č. Ϯϲϲ/ϭϵϵϰ Sď., o draháĐh. 

16.3 UjedŶáŶí o vlastŶiĐkéŵ právu oďsažeŶé v předĐhozíŵ odstavĐi Ŷeplatí v případě 
úpravǇ, přeložkǇ Ŷeďo jiŶého zásahu do sítí teĐhŶiĐkého vǇďaveŶí Ŷeďo jiŶé věĐi, která 
je ve vlastŶiĐtví jiŶé fǇziĐké Ŷeďo právŶiĐké osoďǇ a které ďǇlǇ vǇvoláŶǇ prováděŶíŵ 
Díla. VlastŶiĐké právo k takto upraveŶé věĐi v souladu s oďeĐŶě závazŶýŵi právŶíŵi 
předpisǇ ŶepřeĐhází a zůstává zaĐhováŶo původŶíŵu vlastŶíkovi. 

16.4 V případě, že výsledkeŵ čiŶŶosti )hotovitele v souvislosti s plŶěŶíŵ SŵlouvǇ ďude 
autorské dílo ve sŵǇslu ustaŶoveŶí § Ϯ zákoŶa č. ϭϮϭ/ϮϬϬϬ Sď., o právu autorskéŵ, 
o práveĐh souvisejíĐíĐh s práveŵ autorskýŵ a o zŵěŶě ŶěkterýĐh zákoŶů, ;autorský 
zákoŶͿ, ve zŶěŶí pozdějšíĐh předpisů, )hotovitel ve sŵǇslu ust. § Ϯϲϯϰ oďčaŶského 
zákoŶíku poskytuje k takovéŵu autorskéŵu dílu jako Đelku Ŷeďo k jeho jedŶotlivýŵ 
částeŵ ke dŶi vzŶiku takového autorského díla Objednateli oprávŶěŶí jej užít – licenci, 

a to výhradŶí, uŵožňujíĐí všeĐhŶǇ způsoďǇ užití autorského díla, potřeďŶé pro 
ŶaplŶěŶí účelu Smlouvy a pokračováŶí plŶěŶí ŶavazujíĐí Ŷa Sŵlouvu a v ŵŶožstevŶíŵ 
rozsahu toŵuto účelu přiŵěřeŶéŵu, s úzeŵŶíŵ rozsaheŵ vǇŵezeŶýŵ úzeŵíŵ České 
republiky a časovýŵ rozsaheŵ oŵezeŶýŵ Ŷa doďu trváŶí ŵajetkovýĐh autorskýĐh 
práv k autorskéŵu dílu, včetŶě ŵožŶosti zásahu do autorského díla, a to i 
prostředŶiĐtvíŵ třetíĐh osoď, ŵožŶosti uděleŶí podliĐeŶĐe a ŵožŶosti liĐeŶĐi převést 
Ŷa třetí osoďu. Pro vǇloučeŶí poĐhǇďŶostí platí, že cena veškerýĐh liĐeŶĐí poskǇtŶutýĐh 
Ŷa základě tohoto čláŶku je již zahrŶuta v CeŶě Díla. ObjedŶatel či jeho právŶí 
ŶástupĐe Ŷejsou poviŶŶi liĐeŶĐi vǇužít. 

16.5 V případě liĐeŶĐe dle předĐházejíĐího čláŶku se )hotovitel s ohledeŵ Ŷa výzŶaŵ a 
způsoď použití výslovŶě zříká práva liĐeŶčŶí sŵlouvu vǇpovědět dle ust. § 2370 

oďčaŶského zákoŶíku a práva odstoupit od liĐeŶčŶí sŵlouvǇ pro zŵěŶu přesvědčeŶí 
dle ust. § ϮϯϴϮ oďčaŶského zákoŶíku. 
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17. ZMĚNOVÉ ŘÍZENÍ 

17.1 TDS je kdykoli v průďěhu prováděŶí Díla oprávŶěŶ požádat )hotovitele o zŵěŶu Díla, 
tedǇ o provedeŶí praĐí, jež ŶeďǇlǇ součástí plŶěŶí dle SŵlouvǇ, Ŷeďo o neprovedeŶí 
praĐí, jež ďǇlǇ součástí plŶěŶí dle SŵlouvǇ, případŶě jiŶé provedeŶí praĐí, Ŷež jak ďǇlo 
popsáŶo ve Sŵlouvě. )hotovitel je poviŶeŶ takové žádosti vǇhovět. 

17.2 )hotovitel je oprávŶěŶ Ŷa základě svého uvážeŶí či Ŷa doporučeŶí sáŵ Ŷavrhovat 
zŵěŶǇ plŶěŶí SŵlouvǇ. JedŶá se zejŵéŶa o zŵěŶǇ, které ďudou vǇlepšeŶíŵ plŶěŶí 
SŵlouvǇ, úsporou pro OďjedŶatele Ŷeďo které řeší Ŷově vzŶiklé situaĐe. 

17.3 Veškeré Ŷové či upraveŶé Části Díla, dotčeŶé příŵo či Ŷepříŵo zŵěŶou, ŵusí po 
realizaĐi sĐhváleŶé zŵěŶǇ splňovat všeĐhŶǇ podŵíŶkǇ SŵlouvǇ ve zŶěŶí po 
zapraĐováŶí příslušŶé zŵěŶǇ. StejŶě tak Đelé Dílo a všeĐhŶǇ Části Díla ŵusí po 
provedeŶí zŵěŶǇ Ŷadále splňovat všeĐhŶǇ podŵíŶkǇ SŵlouvǇ. ProvedeŶí sĐhváleŶé 
zŵěŶǇ plŶěŶí SŵlouvǇ Ŷeŵá vliv Ŷa platŶost veškerýĐh ustaŶoveŶí Sŵlouvy. 

17.4 Navrhne-li TDS Ŷeďo )hotovitel zŵěŶu plŶěŶí SŵlouvǇ, ozŶáŵí takovou skutečŶost 
druhé straŶě a zároveň popíše předŵět zŵěŶǇ, její důvodǇ, předpokládaŶé teĐhŶiĐké 
řešeŶí a předpokládaŶé důsledkǇ zŵěŶǇ. )ŵěŶa Díla ďude ozŶačeŶa pořadovýŵ 
čísleŵ, tíŵto úkoŶeŵ ďude zahájeŶo zŵěŶové řízeŶí a oďě straŶǇ Ŷa Ŷejďližšíŵ 
jedŶáŶí Ŷávrh zŵěŶǇ projedŶají.   

17.5 Zhotovitel ŶásledŶě provede hodŶoĐeŶí dopadů ŶavrhovaŶé zŵěŶǇ Ŷa výši CeŶǇ Díla 
;tj. přehled veškerýĐh Ŷákladů Ŷeďo úspor touto zŵěŶou způsoďeŶýĐhͿ a případŶě též 
Ŷa terŵíŶǇ plŶěŶí dle HarŵoŶograŵu postupu praĐí a součiŶŶost OďjedŶatele apod. 
Zhotovitel provede toto hodŶoĐeŶí v píseŵŶé forŵě Ŷejpozději do patŶáĐti ;ϭϱͿ dŶů 
od ŶavržeŶí zŵěŶǇ TDS nebo Zhotovitelem, nedohodne-li se píseŵŶě )hotovitel s TDS 

jinak. Zhotovitel Ŷeŵá Ŷárok Ŷa odŵěŶu za provedeŶí hodŶoĐeŶí dopadů ŶavrhovaŶé 
zŵěŶǇ. 

17.6 Bude-li výsledkeŵ ŶavrhovaŶé zŵěŶǇ také zŵěŶa ĐeŶǇ Díla, je Zhotovitel povinen 

 v hodŶoĐeŶí dopadů ŶavrhovaŶé zŵěŶǇ sestavit rozpočet Ŷeďo kvalifikovaŶý odhad 
zŵěŶǇ ĐeŶǇ příslušŶýĐh částí plŶěŶí SŵlouvǇ, kterýĐh se zŵěŶa dotýká ;tj. veškerýĐh 
Ŷákladů Ŷeďo úspor touto zŵěŶou způsoďeŶýĐhͿ. 

17.7 Objednatel Ŷa základě píseŵŶého hodŶoĐeŶí ŶavrhovaŶé zŵěŶǇ Díla Ŷávrh zŵěŶy 

sĐhválí Ŷeďo odŵítŶe. 

17.8 V případě sĐhváleŶí Ŷávrhu zŵěŶǇ Objednatelem ŵusí ďýt ŶásledŶě zŵěŶǇ sjedŶáŶǇ 
píseŵŶě ve forŵě dodatku ke Sŵlouvě podepsaŶého oďěŵa sŵluvŶíŵi straŶaŵi.  

17.9 V případě, že ďude ŶezďǇtŶé, aďǇ )hotovitel provedl víĐepráĐe, které ŶeďǇlǇ výslovŶě 
uvedeny v )adávaĐí dokuŵeŶtaĐi je OďjedŶatel oprávŶěŶ oďjedŶat tǇto víĐepráĐe u 
Zhotovitele, a to postupem v souladu se ZVZ. Veškeré víĐepráĐe sĐhváleŶé ve 
zŵěŶovéŵ řízeŶí a zadaŶé forŵou příslušŶého zadávaĐího řízeŶí ďudou fakturováŶǇ 
saŵostatŶýŵ daňovýŵ dokladeŵ. 

17.10  Pro oĐeŶěŶí plŶěŶí Ŷa základě zŵěŶového řízeŶí a víĐepraĐí dle předĐhozího odstavĐe 
se předŶostŶě použijí jedŶotkové ĐeŶǇ oďsažeŶé v NaďídĐe )hotovitele, případŶě 
jedŶotkové ĐeŶǇ Đo ŶejvíĐe odpovídajíĐí z hlediska věĐŶého, časového a ŵísta plŶěŶí. 
Pokud se druh víĐepraĐí v NaďídĐe )hotovitele ŶevǇskǇtuje, porovŶá se jejiĐh skladďa 
s oĐeŶěŶýŵi praĐeŵi a vǇužije se k vǇtvořeŶí Ŷové ŶaďídkǇ skladďǇ oďdoďŶýĐh praĐí 
k vǇtvořeŶí porovŶávaĐí položkǇ. Pouze v případě, kdǇ Ŷeeǆistuje oĐeŶěŶý druh 
víĐepráĐe aŶi porovŶávaĐí práĐe, Ŷáleží ĐeŶa přiŵěřeŶě zvýšeŶá určeŶá jako oďvǇklá 
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ĐeŶa praĐí, které vǇplǇŶou ze zŵěŶového řízeŶí Ŷeďo z víĐepraĐí ve sŵǇslu ust. § ϰϵϮ a 
§ Ϯϱϴϲ odst. Ϯ oďčaŶského zákoŶíku. 

17.11 SŵluvŶí straŶǇ jsou při zŵěŶovýĐh řízeŶíĐh podle tohoto čláŶku poviŶŶǇ postupovat 
v souladu s kogeŶtŶíŵi ustaŶoveŶíŵi oďeĐŶě závazŶýĐh právŶíĐh předpisů, zejŵéŶa 
pak ZVZ. 

17.12 Zhotovitel se zavazuje postupovat v ráŵĐi zŵěŶového řízeŶí tak, aďǇ Ŷeohrozil řádŶé 
plŶěŶí SŵlouvǇ v souladu Harmonogramem postupu praĐí.  

17.13 )hotovitel se zavazuje, že po doďu zŵěŶového řízeŶí Ŷeďude čiŶit žádŶé krokǇ, které 
by znamenaly ohrožeŶí, zŶeŵožŶěŶí či ŶavýšeŶí ĐeŶǇ ŶavrhovaŶé zŵěŶǇ. Vedlo-li by 

respektováŶí takové povinnosti dle Ŷázoru )hotovitele ke zpožděŶí HarŵoŶograŵu 
postupu praĐí, je )hotovitel poviŶeŶ ŶeprodleŶě takovou skutečŶost ozŶáŵit TDS. 

17.14 UjedŶáŶí tohoto čláŶku se užijí ve sŵǇslu ust. § ϮϲϮϳ oďčaŶského zákoŶíku rovŶěž pro 
případǇ zŵěŶ, které se týkají ŵísta, kde ŵá ďýt Dílo prováděŶo a jsou vǇŶuĐeŶǇ 
okolŶostŵi, které vǇšlǇ Ŷajevo v průďěhu prováděŶí Díla, ŶeďǇlǇ v doďě podpisu 
SŵlouvǇ zŶáŵǇ a )hotovitel je ŶezaviŶil aŶi Ŷeŵohl předvídat či se situaĐe, kdǇ při 
prováděŶí Díla vǇjdou Ŷajevo okolŶosti odlišŶé od dokuŵeŶtaĐe předaŶé 
Objednatelem. 

17.15 Bez ohledu Ŷa ujedŶáŶí tohoto čláŶku či jakákoliv další ujedŶáŶí těĐhto podŵíŶek je 
TDS oprávŶěŶ sjedŶávat za OďjedŶatele se )hotoviteleŵ forŵou zápisů ve staveďŶíŵ 
deŶíku droďŶé zŵěŶǇ Díla, které svýŵ Đharaktereŵ Ŷeŵají povahu víĐepraĐí či 
ŵéŶěpraĐí, které Ŷeŵají vliv Ŷa CeŶu díla aŶi Ŷa Đelkové teĐhŶiĐké vlastŶosti díla ;aŶi 
podŵíŶkǇ daŶé veřejŶoprávŶíŵi povoleŶíŵiͿ, jejiĐhž potřeďa vǇvstaŶe v ŵístě 
prováděŶí Díla při jeho prováděŶí a kterou jsou ŶezďǇtŶé pro další postup prováděŶí 
Díla. 

18. ODPOVĚDNOST ZA ŠKODU A ZPROŠTĚNÍ POVINNOSTI K JEJÍ NÁHRADĚ  

18.1 Neďezpečí škodǇ Ŷa zhotovovaŶéŵ Díle Ŷeďo Části Díla Ŷese )hotovitel až do 
okaŵžiku řádŶého předáŶí příslušŶé Části Díla, tzŶ. podpisu příslušŶého )ápisu o 
předáŶí a převzetí Díla )hotoviteleŵ i TDS. 

18.2 )hotovitel odpovídá za veškerou škodu, která vzŶikŶe OďjedŶateli Ŷeďo třetíŵ osoďáŵ 
v důsledku porušeŶí poviŶŶostí )hotovitele staŶoveŶýĐh zákoŶeŵ Ŷeďo Ŷa základě 
právŶíĐh předpisů nebo v důsledku porušeŶí poviŶŶostí vǇplývajíĐíĐh pro )hotovitele 
ze Smlouvy. 

18.3 )hotovitel se zavazuje Ŷahradit OďjedŶateli veškerou škodu, kterou OďjedŶatel utrpí 
v důsledku porušeŶí poviŶŶostí )hotovitele staŶoveŶýĐh právŶíŵi předpisǇ nebo na 

základě právŶíĐh předpisů nebo v důsledku porušeŶí poviŶŶostí vǇplývajíĐíĐh pro 
Zhotovitele ze Smlouvy. 

18.4 )hotovitel se zavazuje OďjedŶateli Ŷahradit veškerou škodu a Ŷeŵajetkovou újŵu 
vzŶiklou Ŷa základě řádŶě uplatŶěŶýĐh Ŷároků třetíĐh osoď, vzŶiklýĐh v důsledku 
porušeŶí jakékoliv poviŶŶosti )hotovitele uvedeŶé v toŵto čláŶku, a to včetŶě Ŷároků 
vǇplývajíĐíĐh z uplatŶěŶí práv třetíĐh osoď k duševŶíŵu či průŵǇslovéŵu vlastŶiĐtví, 
které ďǇlo součástí plŶěŶí )hotovitele. )hotovitel se zároveň zavazuje v případě, že 
porušeŶí práv třetíĐh práv osoď je trvalého Đharakteru zajistit ďez zďǇtečŶého odkladu 
a Ŷa vlastŶí ŶákladǇ, aďǇ Dílo Ŷeďo jeho část Ŷadále práva třetíĐh osoď Ŷeporušovalo. 
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18.5 ŽádŶá ze straŶ ŶeŶí odpovědŶá za škodu, pokud prokáže, že jí ve splŶěŶí poviŶŶosti ze 
SŵlouvǇ dočasŶě Ŷeďo trvale zaďráŶila VǇšší ŵoĐ. Překážka vzŶiklá ze škůdĐovýĐh 
osoďŶíĐh poŵěrů Ŷeďo vzŶiklá až v doďě, kdǇ ďǇl škůdĐe s plŶěŶíŵ sŵluveŶé 
poviŶŶosti v prodleŶí, aŶi překážka, kterou byl škůdĐe podle SŵlouvǇ poviŶeŶ 
překoŶat, ho však poviŶŶosti k Ŷáhradě Ŷezprostí. Tíŵ Ŷejsou dotčeŶǇ ŶárokǇ 
OďjedŶatele plǇŶouĐí z porušeŶí poviŶŶostí Zhotovitele dle Smlouvy, jsou-li tyto 

pokrǇtǇ pojistŶýŵi sŵlouvaŵi uvedeŶýŵi v příloze č. 7 Smlouvy.  

19. ODPOVĚDNOST ZA VADY A ZÁRUKY 

19.1 )hotovitel odpovídá za všeĐhŶǇ vadǇ, které ŵá Dílo Ŷeďo Část Díla v okaŵžiku jeho 
předáŶí a převzetí OďjedŶateleŵ a dále za vadǇ, které se Ŷa Díle Ŷeďo Části Díla oďjeví 
kdykoliv v průďěhu záručŶí doďǇ. )hotovitel odpovídá za všeĐhŶǇ vadǇ, Ŷa které se 
vztahuje záruka za jakost, s výjiŵkou vad, které ďǇlǇ způsoďeŶǇ po přeĐhodu 
Ŷeďezpečí škodǇ Ŷa Díle vŶějšíŵi událostŵi, jež Ŷezpůsoďil )hotovitel Ŷeďo osoďǇ, 
s jejiĐhž poŵoĐí )hotovitel plŶil svou povinnost. S ohledem na povahu a rozsah Díla si 
straŶǇ sjedŶávají, že OďjedŶatel je oprávŶěŶ ozŶaŵovat )hotoviteli vadǇ a uplatňovat 
práva z nich kdykoliv v průďěhu záručŶí doďǇ, a to ďez ohledu Ŷa to, kdǇ eǆisteŶĐi vadǇ 
zjistil či ŵohl zjistit. 

19.2 )hotovitel odpovídá za všeĐhŶǇ vadǇ, způsoďeŶé: 

19.2.1 jakoukoliv chybou v dokuŵeŶtaĐi, za Ŷiž odpovídá )hotovitel, 

19.2.2 Ŷesouladu zařízeŶí, ŵateriálů Ŷeďo provedeŶí Díla, se Sŵlouvou, Ŷeďo 

19.2.3 tíŵ, že )hotovitel ŶesplŶil jiŶou svou poviŶŶost. 

19.3 )hotovitel uzavřeŶíŵ SŵlouvǇ poskǇtuje záruku za jakost Díla. PoskǇtŶutíŵ zárukǇ za 
jakost )hotovitel přejíŵá závazek, že zhotoveŶé Dílo ďude po Đelou záručŶí doďu 
způsoďilé k užíváŶí, ke kteréŵu je svou povahou určeŶo a že po Đelou tuto záručŶí 
doďu ďude ŵít vlastŶosti vǇžadovaŶé Sŵlouvou. 

19.4 )hotovitel poskǇtuje záruku za jakost v Ŷíže uvedeŶýĐh záručŶíĐh doďáĐh, v ŶiĐhž je 
OďjedŶatel oprávŶěŶ )hotoviteli vadǇ ozŶáŵit a požadovat jejiĐh odstraŶěŶí: 

19.4.1 Ŷa železŶičŶí svršek ;užitý ŵateriálͿ a geoŵetriĐké uspořádáŶí koleje ;užitý 
ŵateriálͿ v trváŶí 2 let, 

19.4.2 na ŶosŶé koŶstrukĐe a jejich povrchy, na izolace proti vodě, izolace proti 

vodě ŵostovek oĐelovýĐh ŵostů, tuŶelů a ĐeloplošŶé izolaĐe proti vodě 
v tunelech v trváŶí 10 let, 

19.4.3 Ŷa ostatŶí části Díla včetŶě částí staveďŶíĐh a ŵoŶtážŶíĐh v trváŶí 5 let, 

pokud ŶeŶí ve Sŵlouvě Ŷeďo kterékoliv její příloze uvedeŶo jiŶak. 

19.5 )áručŶí doďa za jakost počíŶá ďěžet ode dŶe předáŶí a převzetí Díla nebo Části Díla, 

kdǇ Částí Díla se rozuŵí staveďŶí oďjekt ;SOͿ, provozŶí souďor ;PSͿ Ŷeďo jiŶá část 
plŶěŶí vǇŵezeŶá v Harmonogramu postupu praĐí.  

19.6 )áručŶí doďa Ŷeďěží: 

19.6.1 po doďu, po kterou OďjedŶatel Ŷeŵůže Dílo, Ŷeďo jeho vadou dotčeŶou Část 
Díla, řádŶě užívat pro jeho vadu, za kterou odpovídá )hotovitel,  



Příloha č. ϭ - OďĐhodŶí podŵíŶkǇ 

)hotoveŶí stavďǇ 

OP/R 11/16 

 

StráŶka 34 z 41 

19.6.2 po doďu, po kterou )hotovitel odstraňuje vadǇ Díla Ŷeďo Části Díla, za které 
odpovídá )hotovitel a které siĐe ŶeďráŶí OďjedŶateli v řádŶéŵ užíváŶí Díla 
nebo Části Díla, ale vǇskǇtŶou se opakovaŶě.  

19.7 Neŵůže-li OďjedŶatel pro vadu Díla Ŷeďo Části Díla užívat kroŵě vadou dotčeŶé Části 
Díla i jiŶou souvisejíĐí Část Díla, Ŷeďěží aŶi záručŶí doďa poskǇtŶutá Ŷa tuto souvisejíĐí 
Část Díla. 

19.8 )áručŶí doďa Ŷeďěží vždǇ ode dŶe, kdǇ )hotoviteli podle ustaŶoveŶí SŵlouvǇ vzŶikla 
poviŶŶost započít s odstraňováŶíŵ vadǇ, Ŷejdříve však ode dŶe, kdǇ OďjedŶatel 
faktiĐkǇ uŵožŶí Zhotoviteli zahájit práĐe Ŷa jejíŵ odstraňováŶí, až do dŶe, kdy 

)hotovitel předá OďjedŶateli příslušŶou Část Díla po odstraŶěŶí vady. 

19.9 )áručŶí doďa se prodlužuje vždǇ o doďu, po kterou tato záručŶí doďa podle 
předĐhozíĐh ustaŶoveŶí Ŷeďěží. 

19.10 )áruku za jakost koŵpoŶeŶtů saŵostatŶě dodávaŶýĐh od jiŶýĐh zhotovitelů ;výroďĐů) 

se )hotovitel zavazuje poskǇtŶout ŶejŵéŶě v délĐe Ϯϰ ŵěsíĐů ode dŶe předáŶí a 
převzetí předŵětŶého provozusĐhopŶého Đelku Ŷeďo jiŶé Části Díla, jehož je teŶto 
koŵpoŶeŶt součástí. V případeĐh, kdǇ ďǇ záručŶí doďa poskǇtŶutá výroďĐeŵ 
koŵpoŶeŶtu překročila výše uvedeŶou doďu Ϯϰ ŵěsíĐů, zavazuje se )hotovitel 
poskǇtŶout OďjedŶateli záruku za jakost alespoň v této delší doďě. 

19.11 V případě, že OďjedŶatel v záručŶí doďě oprávŶěŶě uplatŶil své právo z odpovědŶosti 
)hotovitele za vadǇ, Ŷa jehož základě )hotovitel pořídil a vǇŵěŶil provozusĐhopŶé 
ĐelkǇ Ŷeďo koŵpoŶeŶtǇ saŵostatŶě dodávaŶé od jiŶýĐh výroďĐů, počíŶá ode dŶe 
ŶásledujíĐího po dŶi jejiĐh výŵěŶǇ ďěžet Ŷová záručŶí doďa v délĐe Ϯϰ ŵěsíĐů. 

19.12 OďjedŶatel je oprávŶěŶ v případě, že převede vlastŶiĐké právo k Dílu Ŷeďo jeho části 
Ŷa třetí osoďu Ŷeďo v případě, že vlastŶiĐké právo třetí osoďǇ je založeŶo již zákoŶeŵ, 
převést Ŷa tuto třetí osoďu práva z odpovědŶosti )hotovitele za vadǇ. 

19.13 OďjedŶatel je poviŶeŶ )hotoviteli ďez zďǇtečŶého odkladu píseŵŶě ozŶáŵit 
skutečŶost, že práva z odpovědŶosti za vadǇ je oprávŶěŶa vůči )hotoviteli uplatnit JiŶá 
oprávŶěŶá osoďa. 

19.14 JiŶá oprávŶěŶá osoďa je oprávŶěŶa uplatňovat u )hotovitele práva z odpovědŶosti za 
vadǇ pouze v případě, že OďjedŶatel ozŶáŵí )hotoviteli toto její právo podle 

předĐhozího odstavĐe Ŷeďo v případě, že jiŶá oprávŶěŶá osoďa )hotoviteli toto své 
právo saŵa prokáže. 

19.15 OďjedŶatel Ŷeďo jiŶá oprávŶěŶá osoďa jsou oprávŶěŶi kdǇkoliv v průďěhu záručŶí 
doby pokud zjistí, že Dílo Ŷeďo Část Díla ŵá vadǇ, požadovat po )hotoviteli jejich 

odstraŶěŶí a )hotovitel se zavazuje tǇto vadǇ ďezplatŶě odstraŶit ďezodkladŶě po 
jejiĐh ŶahlášeŶí v doďě ŶezďǇtŶě ŶutŶé pro jejiĐh odstraŶěŶí. OďjedŶatel Ŷeďo jiŶá 
oprávŶěŶá osoďa v ŶahlášeŶí vadǇ uvede, zda se jedŶá o vadu ďráŶíĐí řádŶéŵu užíváŶí 
Díla Ŷeďo Části Díla, či Ŷikoliv. 

19.16 )hotovitel se zavazuje započít s odstraňováŶíŵ vad Díla Ŷeďo Části Díla bez 

zďǇtečŶého odkladu poté, kdǇ ŵu ďude doručeŶo ozŶáŵeŶí OďjedŶatele Ŷeďo jiŶé 
oprávŶěŶé osoďǇ, že Dílo Ŷeďo Část Díla ŵá vadǇ včetŶě požadavku Ŷa jejich 

odstraŶěŶí. V odstraňováŶí vad se )hotovitel zavazuje ďez přerušeŶí pokračovat a 
odstranit je v Đo Ŷejkratší teĐhŶiĐkǇ a teĐhŶologiĐkǇ ŵožŶé lhůtě, kterou )hotovitel 
ŶavrhŶe a OďjedŶatel odsouhlasí. Nedojde-li ŵezi sŵluvŶíŵi straŶaŵi k dohodě 
o lhůtě pro odstraŶěŶí vadǇ, je )hotovitel poviŶeŶ odstraŶit vadu v dle povahy vady 
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přiŵěřeŶé lhůtě staŶoveŶé OďjedŶateleŵ. )hotovitel je poviŶeŶ odstraŶit Ŷa své 
ŶákladǇ i tǇ OďjedŶateleŵ ozŶáŵeŶé vadǇ Díla, za které odpovědŶost odŵítá, resp. 
vadǇ, které ŶeuzŶává. Na takovou vadu se v ostatŶíŵ přiŵěřeŶě použije úprava pro 
vadǇ Díla. Pokud se ŶásledŶě staŶe ŶesporŶýŵ, že )hotovitel za vadu, kterou ŶeuzŶal, 
skutečŶě Ŷeodpovídal, je OďjedŶatel poviŶeŶ uhradit )hotoviteli ŶákladǇ, které Ŷa 
odstraŶěŶí vadǇ účelŶě vǇŶaložil, do ϯϬ dŶů od dŶe jejiĐh prokázáŶí )hotoviteleŵ. 

19.17 V případě, že )hotovitel ŶesplŶí svoji poviŶŶost odstraŶit vadu v dohodŶuté, příp. 
OďjedŶateleŵ určeŶé lhůtě, je OďjedŶatel Ŷeďo jiŶá oprávŶěŶá osoďa oprávŶěŶ 
zajistit odstraŶěŶí této vadǇ vlastŶíŵi kapaĐitaŵi Ŷeďo jiŶýŵ dodavateleŵ Ŷa ŶákladǇ 
)hotovitele. Takovýŵto postupeŵ OďjedŶatele Ŷeďude dotčeŶa záruka za jakost 
poskǇtŶutá )hotoviteleŵ Ŷa dotčeŶou Část Díla včetŶě jejího případŶého prodloužeŶí. 
NákladǇ Ŷa odstraŶěŶí vadǇ je poviŶeŶ uhradit )hotovitel OďjedŶateli Ŷa základě výzvǇ 
k úhradě. OďjedŶatel ŵá právo vǇužít k úhradě Ŷákladů Ŷa odstraŶěŶí vad své ŶárokǇ 
vǇplývajíĐí z BaŶkovŶí zárukǇ za odstraŶěŶí záručŶích vad či zádržŶé.  

19.18 Jestliže Ŷeŵůže ďýt vada účiŶŶě odstraŶěŶa Ŷa StaveŶišti a OďjedŶatel s tíŵ vǇjádří 
píseŵŶý souhlas, ŵůže )hotovitel odvézt ze StaveŶiště pro účelǇ opravǇ tǇ části Díla, 
resp. jeho příslušeŶství, které jsou vadŶé. V toŵto píseŵŶéŵ souhlasu je Objednatel 

oprávŶěŶ požadovat, aďǇ )hotovitel zvýšil částku BaŶkovŶí zárukǇ za odstraŶěŶí 
záručŶích vad o úplŶé ŶákladǇ Ŷa Ŷáhradu těĐhto součástí, Ŷeďo aďǇ poskǇtl jiŶé 
vhodŶé zárukǇ. 

19.19 Jestliže je ŵožŶé, že odstraňováŶí Ŷěkteré vadǇ ovlivŶilo vlastŶosti Díla, ŵůže TDS 

vǇžadovat opakováŶí kterékoliv zkouškǇ popsaŶé ve Sŵlouvě. TeŶto požadavek bude 

ozŶáŵeŶ do Ϯϴ dŶů poté, Đo ďǇla vada odstraŶěŶa. TǇto zkouškǇ ďudou provedeŶǇ v 
souladu s podŵíŶkaŵi použitýŵi pro předĐhozí zkouškǇ, kroŵě toho, že ďudou 
provedeŶǇ Ŷa riziko a ŶákladǇ straŶǇ odpovědŶé za ŶákladǇ Ŷa odstraŶěŶí vad. 

19.20 V případě, že je vada Díla Ŷeďo vada Části Díla ŶeodstraŶitelŶá, je Zhotovitel povinen 

provést ŶáhradŶí Dílo Ŷeďo Část Díla do třiĐeti ;30) dŶů od zjištěŶí této skutečŶosti 
Ŷeďo poskǇtŶout OďjedŶateli přiŵěřeŶou slevu z CeŶǇ Díla. RozhodŶutí, zda 
OďjedŶatel přijŵe ŶáhradŶí Dílo nebo slevu z CeŶǇ Díla, je zĐela v pravomoci 

Objednatele a ŶeŶí dotčeŶo předĐhozíŵ uplatŶěŶíŵ jiŶého práva z vad. V případě, že 
)hotovitel ŶesplŶí svou poviŶŶost provést ŶáhradŶí Dílo Ŷeďo Část díla, je OďjedŶatel 
oprávŶěŶ zajistit jeho provedeŶí vlastŶíŵi kapaĐitaŵi Ŷeďo jiŶýŵ dodavateleŵ Ŷa 
ŶákladǇ )hotovitele. OďjedŶatel ŵá právo vǇužít k úhradě Ŷákladů Ŷa provedeŶí 
ŶáhradŶího Díla Ŷeďo Části Díla, či k úhradě svého Ŷároku Ŷa poskǇtŶutí přiŵěřeŶé 
slevy z CeŶǇ Díla své ŶárokǇ vǇplývajíĐí z BankovŶí zárukǇ Ŷa odstraŶěŶí záručŶích vad 

či zádržŶé. 

19.21 Pro odstraŶěŶí poĐhǇďŶostí si sŵluvŶí straŶǇ výslovŶě sjedŶávají, že poviŶŶost 
)hotovitele odstraŶit vadǇ Díla zahrŶuje rovŶěž poviŶŶost provést ďezplatŶě další 
práĐe, které ďǇ původŶě ďǇlo třeďa provést, pokud by Zhotovitel splnil svou 

upozorňovaĐí poviŶŶost dle ust. § Ϯϱϵϰ či § ϮϲϮϳ oďčaŶského zákoŶíku. 

19.22 OďjedŶatel se zavazuje poskǇtŶout )hotoviteli přístup k Dílu, v rozsahu ŶezďǇtŶéŵ pro 
odstraŶěŶí vad. 

20. SMLUVNÍ POKUTA A ÚROK Z PRODLENÍ 

20.1 V případě prodleŶí Ŷěkteré ze sŵluvŶíĐh straŶ s peŶěžitýŵ plŶěŶíŵ je druhá sŵluvŶí 
straŶa oprávŶěŶa požadovat zaplaĐeŶí úroku z prodleŶí ve výši staŶoveŶé oďeĐŶě 
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závazŶýŵi právŶíŵi předpisǇ. Pro účelǇ Ŷároku Ŷa zaplaĐeŶí sŵluvŶí pokutǇ Ŷejsou 
úrokǇ z prodleŶí ve sŵǇslu ust. § ϭϵϳϭ oďčaŶského zákoŶíku považováŶǇ za součást 
ŶáhradǇ škodǇ. 

20.2 V případě prodleŶí )hotovitele s předáŶíŵ řádŶě provedeŶé Části Díla (nebo jeho 

částiͿ v terŵíŶeĐh a za podŵíŶek staŶoveŶýĐh HarŵoŶograŵeŵ postupu praĐí pro 

jedŶotlivé Části Díla je Objednatel oprávŶěŶ po )hotoviteli požadovat zaplaĐeŶí 
sŵluvŶí pokutǇ ve výši 0,1 % z ĐeŶǇ za příslušŶou Část Díla za každý započatý deŶ 
prodleŶí, přičeŵž ŶárokǇ OďjedŶatele dle jiŶýĐh ustaŶoveŶí těĐhto OďĐhodŶíĐh 
podŵíŶek aŶi SŵlouvǇ či plǇŶouĐí z právŶíĐh předpisů tíŵ Ŷejsou dotčeŶy. 

20.3 V případě prodleŶí )hotovitele se splŶěŶíŵ lhůtǇ určeŶé OďjedŶateleŵ Ŷeďo TDS nebo 

dohodŶuté sŵluvŶíŵi straŶaŵi ( v toŵto pořadíͿ pro odstraŶěŶí vad uvedeŶýĐh 
v )ápisu o předáŶí a převzetí Díla a/Ŷeďo PředávaĐího protokolu, včetŶě vad v záručŶí 
doďě, které ŶeďráŶí řádŶéŵu užíváŶí Díla Ŷeďo Části Díla,  je OďjedŶatel oprávŶěŶ po 
)hotoviteli požadovat zaplaĐeŶí sŵluvŶí pokutǇ ve výši 0,05 % z ĐeŶǇ dotčeŶé Části 
Díla za každý jedŶotlivý případ a za každý započatý deŶ prodleŶí s odstraŶěŶím 

jedŶotlivé vadǇ.  

20.4 V případě prodleŶí )hotovitele se splŶěŶíŵ lhůtǇ určeŶé OďjedŶateleŵ Ŷeďo TDS Ŷeďo 
dohodŶuté sŵluvŶíŵi straŶaŵi  ; v toŵto pořadíͿ pro odstraŶěŶí vad v záručŶí doďě, 
které ďráŶí řádŶéŵu užíváŶí Díla Ŷeďo Části Díla, je OďjedŶatel oprávŶěŶ po 

)hotoviteli požadovat zaplaĐeŶí sŵluvŶí pokutǇ ve výši  10 000 Kč za každý jedŶotlivý 
případ a za každý deŶ prodleŶí s odstraŶěŶíŵ jedŶotlivé vadǇ. 

20.5 V případě, že v průďěhu realizaĐe stavďǇ Ŷeďo v průďěhu záručŶí doďǇ dojde k 
ŶegativŶí zŵěŶě ;dočasŶé Ŷeďo trvaléͿ dopravŶě-teĐhŶologiĐkýĐh Đharakteristik ve 
srovŶáŶí s jejiĐh hodŶotaŵi dle sĐhváleŶé dokuŵeŶtaĐe ;Ŷapříklad oŵezeŶí dovoleŶé 
rǇĐhlosti včetŶě rǇĐhlosti jízdǇ odďočkou ve vlakové Đestě, staŶičŶí Ŷeďo traťové 
provozŶí iŶtervalǇ, kategorie )), fuŶkčŶost trakčŶího ŶapájeŶí Ŷeďo osvětleŶí, ohřevů 
výhǇďek apod.Ϳ v doďě trváŶí delší Ŷež ϭϬ ŵiŶut od ohlášeŶí, je OďjedŶatel oprávŶěŶ 
po )hotoviteli požadovat zaplaĐeŶí sŵluvŶí pokutǇ ve výši 0,05 % z ceny dotčeŶé Části 
Díla za každý započatý deŶ trváŶí takové zŵěŶǇ, a to i opakovaŶě a zároveň uhrazeŶí 
plŶé výše peŶále uplatŶěŶé vůči OďjedŶateli ze straŶǇ dopravĐů.  Prokáže-li Zhotovitel, 

že taková zŵěŶa Ŷastala vliveŵ okolŶostí, které ŶevǇplývají z jeho čiŶŶosti Ŷeďo z 
vlastŶostí dodávaŶýĐh částí Díla, popř. které způsoďil svou čiŶŶostí OďjedŶatel, toto 
ustaŶoveŶí se Ŷepoužije.  

20.6 V případě, že )hotovitel v rozporu se Smlouvou Ŷezahájí čiŶŶosti sŵěřujíĐí ke 
zhotoveŶí Díla Ŷeďo Ŷeďude pokračovat  v prováděŶí Díla dle Harmonogramu a toto 

porušeŶí ŶeŶapraví aŶi do ϭϬ dŶů Ŷa základě předĐhozí výzvǇ OďjedŶatele, je 
)hotovitel poviŶeŶ OďjedŶateli zaplatit sŵluvŶí pokutu ve výši ϱ % z Đelkové CeŶǇ Díla 
za každý takový případ. 

20.7 V případě prodleŶí )hotovitele s převzetíŵ StaveŶiště či jeho části, je OďjedŶatel 
oprávŶěŶ po )hotoviteli požadovat zaplaĐeŶí sŵluvŶí pokutǇ ve výši Ϭ,Ϭϱ% 
z Đelkové CeŶǇ Díla za každý započatý den prodleŶí až do dŶe řádŶého převzetí 
StaveŶiště či jeho části )hotoviteleŵ. 

20.8 V případě prodleŶí )hotovitele s terŵíŶeŵ vǇklizeŶí StaveŶiště či jeho části, je 

OďjedŶatel oprávŶěŶ po )hotoviteli požadovat zaplaĐeŶí sŵluvŶí pokutǇ ve výši 0,05% 

z Đelkové CeŶǇ Díla za každý započatý ŵěsíĐ prodleŶí až do dŶe vǇklizeŶí StaveŶiště či 
jeho části, ŵaǆiŵálŶě ϭ 500 ϬϬϬ Kč za ŵěsíĐ. 
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20.9 V případě, že )hotovitel ŶesplŶí povinnost zaďezpečit již provedeŶé Části Díla po dobu 

přerušeŶí praĐí Ŷa Díle Ŷeďo Části Díla dle odst. 3.9 těĐhto OďĐhodŶíĐh podŵíŶek, je 

OďjedŶatel oprávŶěŶ po )hotoviteli požadovat zaplaĐeŶí sŵluvŶí pokutǇ ve výši 0,5% 

z ĐeŶǇ všeĐh dotčeŶýĐh Částí Díla za každý takový případ. 

20.10 V případě, že )hotovitel pověřil prováděŶíŵ Díla jiŶého Subdodavatele Ŷež toho, který 
byl uveden v příloze č. ϴ SŵlouvǇ, ďez předĐhozího píseŵŶého souhlasu OďjedŶatele 
provedeŶého forŵou dodatku ke Sŵlouvě, je OďjedŶatel oprávŶěŶ po Zhotoviteli 

požadovat zaplaĐeŶí sŵluvŶí pokutǇ ve výši 1% z Đelkové CeŶǇ Díla za každý takový 
případ. OstatŶí ŶárokǇ OďjedŶatele tíŵ Ŷejsou dotčeŶǇ. 

20.11 V případě, že )hotovitel poruší poviŶŶost řádŶě předat OďjedŶateli dokuŵeŶtaĐi 
skutečŶého provedeŶí stavďǇ včetŶě její geodetiĐké části podle podŵíŶek staŶoveŶýĐh 
Sŵlouvou, je OďjedŶatel oprávŶěŶ po )hotoviteli požadovat zaplaĐeŶí sŵluvŶí pokutǇ 
ve výši 0,05% z Đelkové CeŶǇ Díla za každých započatých ϯϬ dŶí prodleŶí. 

20.12 V případě, že )hotovitel odřekŶe Ŷeďo zŵěŶí terŵíŶ ;tj. datuŵ, popř. časͿ výlukǇ 
zveřejŶěŶé ve středŶědoďéŵ pláŶu výluk, uhradí OďjedŶateli sŵluvŶí pokutu ve výši 
1.000,- Kč ;slovǇ: jedeŶtisíĐ koruŶ českýĐhͿ za každý případ výlukǇ u každého 
dotčeŶého dopravĐe: 

a) jehož jízda vlaku ďǇla ovlivŶěŶa, Ŷeďo 

b) který již zpraĐoval a předal OďjedŶateli ;jako provozovateli dráhǇͿ své dílčí 
opatřeŶí k dopravě s koŶkrétŶíŵ dopadeŵ Ŷa jízdu vlaku. 

20.13 V případě, že )hotovitel z důvodů Ŷa straŶě )hotovitele překročí doďu trváŶí výlukǇ 
Ŷeďo saŵostatŶou etapu výlukǇ ;pouze v případě etap, které Ŷejsou ve stejŶé časové 
poloze Ŷeďo Ŷejsou ve stejŶéŵ ŵezistaŶičŶíŵ úseku Ŷeďo ŽSTͿ, uhradí OďjedŶateli 
sŵluvŶí pokutu ve výši:  

výluka trakčŶího vedeŶí traťové koleje ϯ.ϬϬϬ  Kč/ započatá hodiŶa 

výluka traťové koleje  ϱ.ϬϬϬ  Kč/ započatá hodiŶa 

výluka dvou a víĐe traťovýĐh kolejí ϭϬ.ϬϬϬ Kč/ započatá hodiŶa 

výluka staŶičŶíĐh kolejí – dopravŶí   Ϯ.ϬϬϬ Kč/ započatá hodiŶa 

výluka ostatŶíĐh kolejí   ϭ.ϬϬϬ Kč/ započatá hodiŶa 

Výluka zaďezpečovaĐího zařízeŶí   ϯ.ϬϬϬ  Kč/započatá hodiŶa 

20.14 Platí, že překročeŶím doďǇ trváŶí výlukǇ ŶeŶí výluka, která ďǇla pozdě zahájeŶa 
z důvodů Ŷa straŶě OďjedŶatele, pokud ďǇl Đelkový časový rozsah výlukǇ dodržeŶ.  

20.15  V případě, že )hotovitel ŶesplŶí svoji poviŶŶost staŶoveŶou Sŵlouvou udržovat po 
celou dobu prováděŶí Díla v platŶosti OďjedŶateleŵ vǇžadovaŶé pojistŶé sŵlouvǇ 
aŶeďo Ŷepředloží OďjedŶateli k prokázáŶí splŶěŶí této své poviŶŶosti staŶoveŶé 
dokladǇ, je OďjedŶatel oprávŶěŶ po )hotoviteli požadovat zaplaĐeŶí sŵluvŶí pokutǇ ve 
výši Ϭ,ϬϮ% z Đelkové CeŶǇ Díla za každý deŶ ŶeplŶěŶí této poviŶŶosti. OstatŶí ŶárokǇ 
OďjedŶatele tíŵ Ŷejsou dotčeŶǇ. 

20.16 V případě, že )hotovitel ŶesplŶí svoji poviŶŶost poskǇtŶout a předat OďjedŶateli 
BaŶkovŶí záruku za provedeŶí Díla Ŷeďo BaŶkovŶí záruku za odstraŶěŶí záručŶích vad 

neďo Ŷeudržuje v platnosti BaŶkovŶí zárukǇ v rozsahu vǇžadovaŶéŵ Sŵlouvou, je 
OďjedŶatel oprávŶěŶ po )hotoviteli požadovat zaplaĐeŶí sŵluvŶí pokutǇ ve výši Ϭ,Ϭϯ% 
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z Đelkové CeŶǇ Díla za každý deŶ ŶeplŶěŶí této poviŶŶosti. OstatŶí ŶárokǇ OďjedŶatele 
tíŵ Ŷejsou dotčeŶǇ. 

20.17 V případě, že )hotovitel ŶesplŶí svoji poviŶŶost poskǇtŶout a předat OďjedŶateli 
ďaŶkovŶí přísliď Ŷeďo Ŷeudržuje v platŶosti ďaŶkovŶí přísliď v rozsahu vǇžadovaŶéŵ 
Sŵlouvou, je OďjedŶatel oprávŶěŶ po )hotoviteli požadovat zaplaĐeŶí sŵluvŶí pokutǇ 

ve výši Ϭ,02% z CeŶǇ Díla za každý deŶ ŶeplŶěŶí této poviŶŶosti. OstatŶí ŶárokǇ 
OďjedŶatele tíŵ Ŷejsou dotčeŶǇ. 

20.18 V případě, že Zhotovitel ďez předĐhozího píseŵŶého souhlasu OďjedŶatele postoupil 
ďǇť i jeŶ částečŶě pohledávkǇ souvisejíĐí s prováděŶíŵ Díla třetí osoďě, je OďjedŶatel 
oprávŶěŶ po )hotoviteli požadovat zaplaĐeŶí sŵluvŶí pokutǇ ve výši 3% z Đelkové CeŶǇ 
Díla za každý takový případ. OstatŶí ŶárokǇ OďjedŶatele tíŵ Ŷejsou dotčeŶǇ. 

20.19 V případě, že se Ŷa StaveŶišti ŶaĐházejí praĐovŶíĐi Zhotovitele či další osoďǇ 
vǇkoŶávajíĐí praĐovŶí čiŶŶost v kolejišti Ŷeďo v ďlízkosti kolejí ďez průkazu „OprávŶěŶí 
ke vstupu do kolejiště“, je OďjedŶatel oprávŶěŶ po )hotoviteli požadovat zaplaĐeŶí 
sŵluvŶí pokutǇ ve výši ϭ.ϬϬϬ,- Kč ;slovǇ: jedeŶtisíĐ korun českýĐhͿ za každý zjištěŶý 
případ a za každý kaleŶdářŶí deŶ až do dŶe, kdǇ )hotovitel prokáže, že předŵětŶí 
praĐovŶíĐi oďdrželi průkaz „OprávŶěŶí ke vstupu do kolejiště“ Ŷeďo přestali vǇkoŶávat 
praĐovŶí čiŶŶost v kolejišti Ŷeďo v ďlízkosti kolejí. 

20.20 V případě, že )hotovitel poruší svoji poviŶŶost vést řádŶýŵ způsoďeŵ staveďŶí deŶík 
Ŷeďo jedŶoduĐhý zázŶaŵ o stavďě, včetŶě dodržeŶí požadavků jejiĐh oďsahovýĐh 
Ŷáležitostí v souladu s oďeĐŶě závazŶýŵi předpisǇ a Smlouvou a jejíŵi přílohaŵi, 
zejŵéŶa odst. 4.1 a 4.2 těĐhto OďĐhodŶíĐh podŵíŶek a TeĐhŶiĐkýŵi podŵíŶkaŵi, je 

OďjedŶatel oprávŶěŶ po )hotoviteli požadovat zaplaĐeŶí sŵluvŶí pokutǇ ve výši ϭ% 
z Ceny Díla, ŵaǆiŵálŶě ϮϬ.ϬϬϬ,- Kč (slovy: dvacettisíĐ korun českýĐhͿ za každý zjištěŶý 
případ porušeŶí takové poviŶŶosti. Pokud )hotovitel ŶezjedŶá Ŷápravu do čtrŶáĐti ;14) 

dŶů, je poviŶeŶ uhradit další sŵluvŶí pokutu ve výši ϭϬ.ϬϬϬ,- Kč (slovy: desettisíĐ korun 

českýĐhͿ za každý další deŶ, až do dŶe, kdǇ odstraŶí veškeré ŶedostatkǇ ve vedeŶí 
staveďŶího deŶíku. 

20.21 V případě, že )hotovitel poruší svoji poviŶŶost předat TDS zprávu o postupu praĐí dle 
odst. 4.3 OďĐhodŶíĐh podŵíŶek je OďjedŶatel oprávŶěŶ po )hotoviteli požadovat 
zaplaĐeŶí sŵluvŶí pokutǇ ve výši Ϭ,ϱ% z CeŶǇ Díla, ŵaǆiŵálŶě ϭϬϬ.ϬϬϬ,- Kč ;slovǇ: 
jedŶostotisíĐ korun českýĐhͿ za každý zjištěŶý případ porušeŶí takové poviŶŶosti. 
Pokud )hotovitel ŶezjedŶá Ŷápravu do čtrŶáĐti ;14) dŶů, je poviŶeŶ uhradit další 
sŵluvŶí pokutu ve výši ϱ.ϬϬϬ,- Kč ;slovǇ: pěttisíĐ korun českýĐhͿ za každý další deŶ, až 
do dŶe, kdǇ předá TDS předŵětŶou zprávu o postupu praĐí. 

20.22 V případě, že )hotovitel odŵítŶe součiŶŶost Ŷeďo plŶěŶí podŵíŶek koordiŶátora BO)P 
při práĐi Ŷa StaveŶišti, je OďjedŶatel oprávŶěŶ po )hotoviteli požadovat zaplaĐeŶí 
sŵluvŶí pokutǇ ve výši ϭ% z Ceny Díla, ŵaǆiŵálŶě ϮϬϬ.ϬϬϬ,- Kč (slovy: dvěstětisíĐ 

korun českýĐhͿ za každý zjištěŶý případ. 

20.23 V případě, že )hotovitel v rozporu se Sŵlouvou použije pro účelǇ realizace stavby 

Ŷeŵovitosti Ŷeďo uŵístí Dílo Ŷeďo jakoukoliv jeho Část Díla Ŷa ŶeŵovitosteĐh, které 
k toŵuto účelu ŶeďǇlǇ určeŶǇ Projektem, případŶě, Ŷa Ŷěž pro takové účelǇ ŶeďǇla 
uzavřeŶa sŵlouva, která OďjedŶateli založila právo předŵětŶé Ŷeŵovitosti za účeleŵ 
provedeŶí Díla užít, je OďjedŶatel Ŷad ráŵeĐ jiŶýĐh oprávŶěŶýĐh Ŷároků oprávŶěŶ po 
)hotoviteli požadovat zaplaĐeŶí sŵluvŶí pokutǇ ve výši 200.000,- Kč (slovy: dvěstětisíĐ 

korun českýĐhͿ za každé jedŶotlivé porušeŶí této poviŶŶosti a každou takto 
neoprávŶěŶě dotčeŶou Ŷeŵovitost. OstatŶí ŶárokǇ OďjedŶatele tíŵ Ŷejsou dotčeŶǇ. 
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20.24 V případě, že Zhotovitel poruší svou poviŶŶost dle Smlouvy, aďǇ každá osoďa, která se 
podílí Ŷa prováděŶí Díla Ŷa straŶě )hotovitele, Ŷa výzvu oprávŶěŶé osoďǇ prokázala 
splŶěŶí příslušŶé odďorŶé, zdravotŶí či jiŶé kvalifikaĐe a způsoďilosti požadovaŶé 
Sŵlouvou, právŶíŵi předpisǇ, IŶterŶíŵi předpisǇ, Ŷeďo jiŶýŵi předpisǇ závazŶýŵi pro 
Zhotovitele, je Zhotovitel povinen Objednateli zaplatit sŵluvŶí pokutu ve výši ϭϬ.ϬϬϬ,- 
Kč (slovy: desettisíĐ korun českýĐhͿ za každý případ porušeŶí této poviŶŶosti.  

20.25 V případě, že se zaŵěstŶaŶeĐ )hotovitele Ŷeďo jeho Suďdodavatele odŵítŶe podroďit 
zjištěŶí, zda ŶeŶí pod vliveŵ alkoholu Ŷeďo ŶávǇkové látkǇ, nebo je-li u této osoby 

dosažeŶo pozitivŶího výsledku koŶtrolǇ, je OďjedŶatel oprávŶěŶ po )hotoviteli 
požadovat sŵluvŶí pokutu ve výši ϭϬϬ ϬϬϬ Kč za každý jedŶotlivý případ. 

20.26 V případě prodleŶí )hotovitele se splŶěŶíŵ jiŶé poviŶŶosti dle SŵlouvǇ, Ŷež je 
uvedeŶo výše, je OďjedŶatel oprávŶěŶ po )hotoviteli požadovat zaplaĐeŶí sŵluvŶí 
pokutǇ ve výši 10 000 Kč za každý jedŶotlivý případ a každý započatý deŶ prodleŶí. 

20.27 Úrok z prodleŶí Ŷeďo sŵluvŶí pokutu se poviŶŶá sŵluvŶí straŶa zavazuje zaplatit do 
třiĐeti ;30) dŶů ode dŶe doručeŶí píseŵŶé výzvǇ druhé sŵluvŶí straŶǇ. 

20.28 )aplaĐeŶíŵ sŵluvŶí pokutǇ ŶeŶí dotčeŶo právo druhé sŵluvŶí straŶǇ Ŷa Ŷáhradu 
škodǇ v plŶé výši. 

20.29 PoviŶŶost, jejíž splŶěŶí ďǇlo zajištěŶo sŵluvŶí pokutou, je poviŶŶá sŵluvŶí straŶa 
zavázáŶa plŶit i po zaplaĐeŶí sŵluvŶí pokutǇ. 

20.30 Oďě sŵluvŶí straŶǇ se vzdávají práva Ŷa sŶížeŶí sŵluvŶí pokutǇ dle ust. § 2051 

oďčaŶského zákoŶíku. 

21. ODSTOUPENÍ OBJEDNATELE 

21.1 Kroŵě jiŶýĐh důvodů, vǇplývajíĐíĐh z právŶíĐh předpisů je OďjedŶatel oprávŶěŶ 
odstoupit od Smlouvy v případě podstatŶého porušeŶí SŵlouvǇ, jestliže: 

21.1.1 Zhotovitel je v prodleŶí se zhotovováŶíŵ Díla Ŷeďo Části Díla dle 

HarŵoŶograŵu postupu praĐí delšíŵ Ŷež třiĐet ;ϯϬͿdŶí. 

21.1.2 )hotovitel porušuje svou poviŶŶost dle SŵlouvǇ, pokud závadŶý stav 
z důvodu Ŷa straŶě )hotovitele trvá i po třiĐeti ;30) dnech ode dne 

píseŵŶého upozorŶěŶí OďjedŶatele Ŷa tuto skutečŶost.  

21.1.3 Zhotovitel nesplŶí svou poviŶŶost poskǇtŶout a udržovat v platnosti 

BaŶkovŶí záruku za provedeŶí Díla dle čláŶku 14 nebo BaŶkovŶí záruku za 
odstraŶěŶí záručŶích vad dle čláŶku 15 těĐhto OďĐhodŶíĐh podŵíŶek nebo 

ŶesplŶí svoji poviŶŶost předložit a udržovat po Đelou doďu prováděŶí Díla 
v platŶosti Ŷěkterou z OďjedŶateleŵ vǇžadovaŶýĐh pojistŶýĐh sŵluv.  

21.1.4 Zhotovitel ŶesplŶí Ŷěkterou poviŶŶost podle SŵlouvǇ, a ŶeuposleĐhŶe výzvu 
TDS, aďǇ ŶesplŶěŶou poviŶŶost splŶil a Ŷapravil důsledek porušeŶí 
poviŶŶosti ve staŶoveŶé přiŵěřeŶé lhůtě. 

21.1.5 )hotovitel Ŷezahájí čiŶŶosti sŵěřujíĐí ke zhotoveŶí Díla dle Harmonogramu a 

toto porušeŶí ŶeŶapraví aŶi do ϭϬ dŶů. 

21.1.6 Z okolŶostí je zjevŶé, že )hotovitel ŶeŶí sĐhopeŶ pokračovat v prováděŶí Díla 
Ŷeďo )hotovitel píseŵŶě vǇrozuŵí OďjedŶatele v rozporu se Smlouvou, že 
Ŷeďude pokračovat v prováděŶí Díla. 
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21.1.7 Zhotovitel ŶesplŶí výzvu k odstraŶěŶí Ŷěkteré z vad dle čl. 19 těĐhto 
OďĐhodŶíĐh podŵíŶek, jestliže vada zďavuje OďjedŶatele v zásadě veškerého 
prospěĐhu z Díla Ŷeďo Části Díla. 

21.1.8 Zhotovitel poruší povinnost, že Subdodavatelé ďudou poskǇtovat plŶěŶí dle 
Smlouvy pouze v rozsahu dle přílohǇ č. 8 Smlouvy nebo postoupí práva či 
poviŶŶosti ze SŵlouvǇ ďez píseŵŶého souhlasu OďjedŶatele. 

21.1.9 Dojde u Zhotovitele k plateďŶí ŶesĐhopŶosti, ďǇl zrušeŶ s likvidaĐí Ŷeďo ďez 
likvidace v případě, že Ŷeŵá žádŶý ŵajetek, že Ŷa ŵajetek )hotovitele je 
prohlášeŶ úpadek, )hotovitel sáŵ podá dlužŶiĐký Ŷávrh Ŷa zahájeŶí 
iŶsolveŶčŶího řízeŶí Ŷeďo iŶsolveŶčŶí Ŷávrh je zaŵítŶut proto, že ŵajetek 
Ŷepostačuje k úhradě Ŷákladů iŶsolveŶčŶího řízeŶí ;ve zŶěŶí zákoŶa č. 
ϭϴϮ/ϮϬϬϲ Sď., o úpadku a způsoďeĐh jeho řešeŶí ;iŶsolveŶčŶí zákoŶͿ, ve 
zŶěŶí pozdějšíĐh předpisůͿ Ŷeďo ďǇl koŶkurs zrušeŶ proto, že ŵajetek ďǇl 
zĐela ŶepostačujíĐí pro uspokojeŶí věřitelů, jestliže bylo proti Zhotoviteli 

zahájeŶo eǆekučŶí řízeŶí Ŷeďo ŶařízeŶ výkoŶ rozhodŶutí nebo pokud dojde 

k jakéŵukoliv jiŶéŵu úkoŶu Ŷeďo události, které ďǇ ŵělǇ podoďŶý efekt jako 
kterýkoli z uvedeŶýĐh úkoŶů Ŷeďo událostí. 

21.1.10 Zhotovitel, osoďa Ŷa straŶě )hotovitele Ŷeďo zástupĐe )hotovitele se 
v souvislosti s plŶěŶíŵ SŵlouvǇ dopustí trestŶého čiŶu úplatkářství Ŷeďo 
přijetí úplatku. 

21.1.11 Jakékoli prohlášeŶí )hotovitele dle SŵlouvǇ se ukáže Ŷepravdivýŵ. 

21.1.12 Zhotovitel Ŷepředloží do doďǇ zahájeŶí praĐí Ŷa železŶičŶí dopravŶí Đestě 
origiŶál Ŷeďo ověřeŶou kopii dokladu, prokazujíĐího odďorŶou způsoďilost 
staŶoveŶou zákoŶeŵ č.Ϯϲϲ/ϭϵϵϰ Sď., o dráháĐh, a prováděĐíŵi vǇhláškaŵi 
k toŵuto zákoŶu, to vše v platŶéŵ zŶěŶí, kterýŵ prokáže, že každý 
praĐovŶík, který ďude vǇkoŶávat vedouĐí práĐe, je oprávŶěŶ provádět 
čiŶŶosti Ŷa železŶičŶí dopravŶí Đestě, je-li takový doklad vzhledeŵ k 
Đharakteru Díla a prováděŶýĐh praĐí ŶezďǇtŶý. 

21.1.13 Zhotovitel ďez předĐhozího píseŵŶého souhlasu OďjedŶatele postoupí ďǇť i 
jeŶ částečŶě pohledávkǇ souvisejíĐí s prováděŶíŵ Díla třetí osoďě.  

21.2 Nastane-li kterákoli z událostí Ŷeďo okolŶostí uvedeŶýĐh v odst. 21.1 těĐhto 
OďĐhodŶíĐh podŵíŶek, ŵůže OďjedŶatel odstoupit od SŵlouvǇ píseŵŶýŵ ozŶáŵeŶíŵ 
)hotoviteli, které Ŷaďude účiŶŶosti patŶáĐtý ;ϭϱ.Ϳ deŶ po doručeŶí )hotoviteli. Kroŵě 
toho v případeĐh uvedeŶýĐh v odst. 21.1.9 a 21.1.10 těĐhto OďĐhodŶíĐh podŵíŶek 

ŵůže OďjedŶatel odstoupit od SŵlouvǇ ozŶáŵeŶíŵ s okaŵžitou účiŶŶostí ke dŶi 
doručeŶí )hotoviteli. 

21.3 RozhodŶutí OďjedŶatele odstoupit od SŵlouvǇ Ŷeŵá vliv Ŷa uplatŶěŶí jiŶýĐh práv 
Objednatele podle Smlouvy. 

21.4 OďjedŶatel se zavazuje zaslat kopii ozŶáŵeŶí o odstoupeŶí od SŵlouvǇ též TDS. 

21.5 )hotovitel se zavazuje, že dŶeŵ účiŶŶosti odstoupeŶí od SŵlouvǇ: 

21.5.1 přestaŶe provádět veškeré další práĐe kroŵě těĐh, k Ŷiŵž dal TDS pokyn pro 

ochraŶu života Ŷeďo ŵajetku Ŷeďo pro ďezpečŶost Díla; 

21.5.2 předá veškerou DokuŵeŶtaĐi )hotovitele, zařízeŶí, ŵateriálǇ a další práĐe, za 
Ŷěž oďdržel platďu;  
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21.5.3 odstraŶí ze StaveŶiště veškeré další vǇďaveŶí, kroŵě toho, Đo je ŶutŶé k 
zajištěŶí ďezpečŶosti, a opustí StaveŶiště; a 

21.5.4 vrátí OďjedŶateli veškeré podkladǇ a věĐi, které od Ŷěho za účeleŵ 
prováděŶí Díla převzal. 

21.6 )hotovitel ďere Ŷa vědoŵí, že po odstoupeŶí ŵůže OďjedŶatel dokoŶčit Dílo a/Ŷeďo 
zařídit, aďǇ tak učiŶilǇ jiŶé osoďǇ. OďjedŶatel a tǇto osoďǇ pak ŵohou vǇužít 
DokuŵeŶtaĐi )hotovitele a další dokuŵeŶtaĐe zhotoveŶé )hotoviteleŵ Ŷeďo v jeho 
zastoupeŶí. 

21.7 Ke dŶi účiŶŶosti odstoupeŶí od SŵlouvǇ ŵá )hotovitel pouze právo Ŷa úhradu 
přiŵěřeŶýĐh, prokazatelŶýĐh a účelŶě vǇŶaložeŶýĐh Ŷákladů za staveďŶí a jiŶé  práĐe, 
které ďǇlǇ provedeŶǇ ke dŶi účiŶŶosti odstoupeŶí od SŵlouvǇ a Ŷa které ŶeďǇl 
vǇstaveŶ daňový zastoupeŶí.doklad dle odst. ϭϯ.ϭ těĐhto OďĐhodŶíĐh podŵíŶek. 

SezŶaŵ prokazatelŶýĐh Ŷákladů, Ŷa jejiĐhž úhradu ŵá )hotovitel dle předĐházejíĐí větǇ 
právo, ŵusí ďýt odsouhlasen a potvrzen TDS.  

21.8 Právo Ŷa úhradu ĐeŶǇ za staveďŶí a jiŶé práĐe dle předĐhozího odstavĐe uplatŶí 
)hotovitel u OďjedŶatele do ϭ ŵěsíĐe ode dŶe účiŶŶosti odstoupeŶí od SŵlouvǇ. 

21.9 )hotovitel Ŷeŵá právo Ŷa úhradu dle čl. 21.7 těĐhto OďĐhodŶíĐh podŵíŶek ve vztahu 

k práĐi, zařízeŶí a ŵateriálu, jejiĐhž provedeŶí, resp. použití při prováděŶí Díla ďǇ vedlo 
k vadáŵ Díla. 

22. ODSTOUPENÍ ZHOTOVITELE A NÁROKY ZHOTOVITELE 

22.1 Zhotovitel je oprávŶěŶ odstoupit od SŵlouvǇ pouze jestliže: 

22.1.1 TDS Ŷepodepíše )ápis o předáŶí a převzetí Díla do šedesáti ;ϲϬͿ dŶů poté, Đo 
Zhotovitel prokazatelŶě splnil veškeré podŵíŶkǇ pro jeho podpis ze strany 

TDS a Zhotovitel vyzval TDS k podpisu )ápisu o předáŶí a převzetí Díla a 

v této výzvě )hotovitel uvedl, že pokud Ŷedojde ze strany TDS k podpisu 

)ápisu o předáŶí a převzetí Díla ve výše uvedeŶé lhůtě, tak ŵůže )hotovitel 
po uplǇŶutí výše uvedeŶé lhůtǇ odstoupit od SŵlouvǇ s poukazem na tento 

čláŶek OďĐhodŶíĐh podŵíŶek; 

22.1.2 Je Objednatel v prodleŶí s úhradou splatŶé částky víĐe Ŷež šedesát ;60) dŶů 
od vǇpršeŶí lhůtǇ splatŶosti příslušŶého daňového dokladu, který ďǇl řádŶě 
vystaven v souladu s touto Smlouvou a nebyl Objednatelem rozporováŶ, a 

doručeŶí píseŵŶé výzvǇ )hotovitele k úhradě předŵětŶé splatŶé částkǇ. 

22.2 OdstoupeŶí )hotovitele od SŵlouvǇ dle tohoto čláŶku je účiŶŶé patŶáĐtýŵ ;ϭϱ.Ϳ dŶeŵ 
po doručeŶí píseŵŶého odstoupeŶí od SŵlouvǇ OďjedŶateli. 

22.3 RozhodŶutí )hotovitele odstoupit od SŵlouvǇ Ŷeŵá vliv Ŷa uplatŶěŶí jiŶýĐh práv 
Zhotovitele podle Smlouvy. 

22.4  Zhotovitel se zavazuje zaslat kopii ozŶáŵeŶí o odstoupeŶí od SŵlouvǇ též TDS.  

22.5 UstaŶoveŶí odst. 21.5 až 21.9 OďĐhodŶíĐh podŵíŶek se použijí i v případě odstoupeŶí 
Zhotovitele. 

23. ŘEŠENÍ SPORŮ 

23.1 Spory vzŶikajíĐí ze SŵlouvǇ a v souvislosti s Ŷí, budou postoupeŶǇ příslušŶéŵu 

oďeĐŶéŵu soudu České repuďlikǇ. 
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CE ...................  Conformité Européenne - označení výrobku, že splňuje technické požadavky stanovené ve 
všech právních předpisech Evropské unie 

ČD ...................  České dráhy, a. s. 

ČR ...................  Česká republika 

ČSN .................  Česká technická norma 

DPSŘ ...............  dopracování Projektového souhrnného řešení 

EMC ................  Elektromagnetická kompatibilita 

EPZ .................  Elektrické předtápěcí zařízení     
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OTP .................  Obecně technické podmínky 

(P) ...................  Projekt - projektová dokumentace pro stavby drah je na dráze zpracovaná v jednom 

stupni na úrovni dokumentace zahrnující projektovou dokumentaci pro vydání stavebního 
povolení a projektovou dokumentaci pro provádění stavby, mimo dokumentaci výrobní, 
dílenskou a dokumentaci vybraných souborů technologických částí, která se dopracovává 
samostatně jako součást dodávky stavby. 

PBŘ .................  Požárně bezpečnostní řešení 

POV ................  Projekt organizace výstavby (Zásady organizace výstavby) 

PS ...................  Provozní soubor 

PSŘ .................  Projektové souhrnné řešení 

OŘ ..................  Oblastní ředitelství 

SEE..................  Správa elektrotechniky a energetiky 

SFDI ................  Státní fond dopravní infrastruktury 

S-JTSK .............  Souřadnicový systém Jednotné trigonometrické sítě katastrální 

SO ...................  Stavební objekt 

Smlouva ..........  Smlouva o Dílo 

SpS .................  Spínací stanice 

SŽDC ...............  Správa železniční dopravní cesty, státní organizace 

SŽG .................  Správa železniční geodézie 

TDS .................  Technický dozor stavebníka (Investora, Objednatele) 
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TKP .................  Technické kvalitativní podmínky staveb státních drah 

TKP PK ............  Technické kvalitativní podmínky staveb pozemních komunikací 

TM .................  Trakční měnírna 

TPZ .................  Technické prohlídky a zkoušky 

TSI ..................  Technické specifikace pro interoperabilitu  

TT ...................  Trakční transformovna 

TÚDC ..............  Technická ústředna dopravní cesty 

TV...................  Trakční vedení 

UIC .................  Mezinárodní železniční unie 

UTZ .................  Určená technická zařízení 

ÚOZI ...............  Úředně oprávněný zeměměřický inženýr 

ZGB ................  Základní geodetický bod určený v 1. třídě přesnosti metodou GNSS  

ZPMZ ..............  Záznam podrobného měření změn 

ZS ...................  Zařízení staveniště 

ŽBP .................  Železniční bodové pole 

ŽDC.................  Železniční dopravní cesta 

ŽP ...................  Životní prostředí 

 

Pojmy s velkým počátečním písmenem, které nejsou definovány v těchto Všeobecných technických podmínkách, 
mají význam uvedený v Obchodních podmínkách, které tvoří Přílohu č. 1 Smlouvy. 
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1. ÚVOD 

1.1. Pojmy a definice 

1.1.1. Všeobecné technické podmínky (dále VTP) jsou jedním ze základních dokumentů ze souboru 

dokumentů „Technické podmínky“, které jsou přílohou č. 2 Smlouvy o dílo na zhotovení stavby.  

1.1.2. Technické podmínky jsou souborem dokumentů s požadavky objednatele stavby na provedení, kontrolu 
a převzetí prací, výkonů a dodávek. Základními dokumenty tohoto souboru jsou Technické kvalitativní 
podmínky (TKP), které jsou pro zhotovení díla doplněny o VTP a ZTP. 

1.1.3. VTP doplňují a upřesňují všechny obecné požadavky Objednatele na zhotovení stavby a vycházejí 
z aktuálních TKP, interních předpisů, směrnic, norem a zaváděcích listů SŽDC, obecně platných 
technických norem a obecně závazných právních předpisů, zákonů a vyhlášek právního řádu. 

1.1.4. Zvláštní technické podmínky (ZTP), jsou vydávány pro každou zakázku zvlášť a definují další parametry 
díla a upřesňují konkrétní podmínky a specifické požadavky pro zhotovení Díla. 

1.1.5. VTP vychází z aktuálního stavu uvedených právních předpisů, technických norem a interních dokumentů 
a předpisů v době vydání VTP. Zhotovitel odpovídá za použití aktuální verze výchozích podkladů. 

1.1.6. Ustanovení Zvláštních technických podmínek mají přednost před ustanovením Všeobecných technických 
podmínek, pokud jsou ustanovení VTP a ZTP v rozporu, uplatní se ustanovení uvedené v ZTP. 

2. TECHNICKÝ DOZOR STAVEBNÍKA 

2.1. Práva a povinnosti TDS 

2.1.1. Objednatel se zavazuje u staveb financovaných z veřejného rozpočtu, které provádí Zhotovitel, zajistit 
technický dozor stavebníka (dále jen „TDS“) nad prováděním Díla dle § 152 odst. (4) zákona č. 183/2006 
Sb. [1]. Funkce technický dozor stavebníka není totožná s funkcí stavební dozor dle § 2 odst. (2) písm. d) 
stavebního zákona [1].  

2.1.2. TDS vykonává dohled nad tím, zda Zhotovitel provádí Dílo v souladu se Smlouvou. Při realizaci Díla se 
účastní probíhajících prací, jednání, měření, kontrol a zkoušek. Dále se účastní jednání o předčasném 
užívání nebo prozatímním užívání Díla nebo její části ve zkušebním provozu a kolaudačního řízení. 

2.1.3. TDS spolupracuje se Zhotovitelem na přípravě výlukových rozkazů, kontroluje práce vykonávané ve 
výlukách a průběhu výlukových prací. V souvislosti s pracemi na Díle prováděnými ve výlukách kontrolují 
i čas a datum zahájení a ukončení výluk, oznámení o ukončení prací a možnost dřívějšího ukončení 
výluky. 

2.1.4. TDS vstupuje na Staveniště, do dílen, skladů a Zařízení staveniště Zhotovitele v době, kdy v těchto 
prostorách Zhotovitele probíhá činnost související s prováděním Díla.  

2.1.5. TDS vyžaduje po Zhotoviteli a od něj přejímá doklady prokazující, že práce na Díle a ostatní výkony a 
dodávky byly provedeny v souladu se Smlouvou, souvisejícími dokumenty, podklady a pokyny a 
umožňují tak zahájit užívání Díla nebo jeho části. 

2.1.6. TDS kontroluje průběh a věcnou správnost dílčích částí DPSŘ zpracované Zhotovitelem, včetně kontroly 
doložení a správnosti veškerých požadovaných dokladů a certifikací. 

2.1.7. TDS provádí odsouhlasení doplňků v (P), které nevyžadují změny Díla, společně v koordinaci se 

zhotovitelem (P) a po odsouhlasení autorským dozorem. 

2.1.8. TDS kontroluje dodržování a plnění postupů podle TKP, ZTP, postupů schválených objednatelem a plnění 
KPZ. Kontroluje výsledky zkoušek a požaduje po Zhotoviteli předložení dokladů, které prokazují kvalitu 
provedených prací, výkonů a dodávek (atesty, protokoly apod.). 

2.1.9. TDS kontroluje a přejímá od Zhotovitele veškeré práce provedené na Díle a všechny dokončené dodávky 
nebo jejich dokončené části a přejímá všechny práce, které mají být zakryty nebo které budou při 
přejímacím řízení nepřístupné.  

2.1.10. TDS provádí kontrolu harmonogramu, věcného a finančního plnění, cenové správnosti a úplnosti 

dokladů předkládaných s požadavkem na úhradu Díla. V souvislosti s přejímkou provedených prací a 
dodávek odsouhlasují a podepisují Soubor provedených prací.  
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2.1.11. V průběhu provádění Díla TDS kontroluje činnost Koordinátora BOZP a kontroluje dodržování platných 

předpisů na úseku ochrany ŽP. 

2.1.12. TDS kontroluje zavedení a vedení stavebních deníků a provádí záznamy do stavebních deníků (kapitola 

Stavební deník).  

2.1.13. TDS dohlíží, zda Zhotovitel ve stanovených lhůtách odstranil vady, které byly zjištěny v průběhu 
provádění prací na Díle, při přejímacím řízení nebo při kolaudaci stavby a přejímají práce a dodávky, 
které byly na Díle provedeny za účelem odstranění těchto vad. 

2.1.14. V případě, že TDS při provádění Díla zjistí, že práce na Díle nebo jeho části provádí subdodavatel, který 
nebyl pověřen jejich provedením v souladu se Smlouvou, má TDS právo nařídit přerušení prací na Díle 
nebo jeho části až do doby, kdy Zhotovitel takovéhoto subdodavatele z provádění prací na Díle odvolá a 

má právo vykázat nepověřeného Subdodavatele ze Staveniště.  

2.1.15. TDS a Koordinátor BOZP vznášejí námitky vůči kterékoliv fyzické nebo právnické osobě, která byla 
zaměstnána nebo najata Zhotovitelem nebo některým z jeho subdodavatelů, a která nesplňuje 
kvalifikační předpoklady pro výkon svěřených prací nebo při provádění prací, nesplňuje odbornou nebo 
zdravotní způsobilost, zanedbává řádné vykonávání svých povinností nebo ohrožuje bezpečnost 
provozování dráhy nebo drážní dopravy, BOZP nebo způsobuje škodu na majetku Objednatele nebo 
třetích osob a případně požaduje po Zhotoviteli její okamžité odvolání ze Staveniště. 

2.1.16. V případě, že Objednatel při provádění Díla zjistí, že se Zhotovitel dopustil hrubého porušení 
technologické kázně nebo činnosti, kterou by byla ohrožena bezpečnost provozování dráhy nebo drážní 
dopravy, mají osoby vykonávající TDS oprávnění nařídit přerušení prací na Díle a dohodnout se 
Zhotovitelem další postup při provádění Díla. Výše uvedené porušení povinností ze strany Zhotovitele se 

bude považovat za podstatné porušení smluvních povinností a zakládá na straně Objednatele právo 
odstoupit od Smlouvy. 

2.1.17. V případě nutnosti odvrácení vzniku závažné mimořádné události má TDS právo nařídit přerušení prací 
na Díle nebo jeho části až do doby pominutí důvodů a navrhuje opatření k odvrácení škod a ohrožení 
životů při událostech z vyšší moci. 

2.1.18. V případě, že by jakýkoliv pokyn osoby vykonávající TDS znamenal změnu Díla, použijí se přiměřeně 
ustanovení Obchodních podmínek pro změnové řízení. 

2.1.19. Veškerá schválení, kontroly, potvrzení, souhlasy, zkoušky, inspekce, pokyny, oznámení, návrhy, 
požadavky, testy nebo podobné úkony TDS (včetně absence zamítnutí) nezbavují Zhotovitele žádné 
odpovědnosti, kterou má dle Smlouvy, včetně odpovědnosti za chyby, opomenutí, nesrovnalosti a 
neplnění, pokud TDS jednal mimo rozsah svého oprávnění stanoveného Smlouvou a Zhotovitel tuto 
skutečnost neprojednal s Objednatelem za účelem ověření pravomoci TDS. 

3. STAVEBNÍ DENÍK 

3.1. Typizovaný stavební deník 

3.1.1. Zhotovitel se zavazuje vést stavební deník o stavbě v souladu s ustanoveními zákona č. 183/2006 Sb. [1] 

a §6 vyhlášky č. 499/2006 Sb. [31]. Identifikační údaje ve stavebním deníku centrálním a stavebních 
denících částí stavby se vyplní v rozsahu dle Příl. 9 vyhlášky č. 499/2006 Sb. [31] a to ode dne převzetí 
Staveniště do dne řádného předání a převzetí Díla nebo jeho části do prozatímního užívání Díla nebo 
jeho části ke zkušebnímu provozu, popřípadě do dne odstranění poslední vady, zjištěné při kontrolní 
prohlídce Díla. Stavební deník bude veden v českém jazyce. 

3.1.2. Zhotovitel je povinen používat typizované stavební deníky SŽDC. Typizované stavební deníky jsou tyto: 

3.1.2.1. A. Stavební deník /centrální stavby/ - (identifikační údaje)  

3.1.2.2. B. Stavební deník /centrální stavby/ - denní záznamy  

3.1.2.3. A. Stavební deník /část stavby/ (identifikační údaje)  

3.1.2.4. B. Stavební deník /část stavby/ - denní záznamy  

3.1.3. Typizované stavební deníky a informace ke správnému vedení (Stavební deník /centrální stavby/ 

Stavební deník /část stavby/) jsou uvedeny ve vzorech těchto stavebních deníků. Kontakt, kde je možné 
vzory SD stáhnout, samotné SD zakoupit, či stáhnout (včetně pravidel číslování), jsou v závěrečné 
kapitole „Související normy a předpisy“. 
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3.2. Záznamy ve stavebním deníku 

3.2.1. Denní záznamy do stavebního deníku části Díla budou obsahovat náležitosti, které vyplývají z Příl. 9 

vyhlášky č. 499/2006 Sb. [31], TKP [55]. Budou do něj zejména zapisovány všechny záznamy související 
se stavební činností, kontrolou a všechny skutečnosti důležité pro věcné, časové a finanční plnění smluv, 

včetně množství provedených prací a montáží. U nasazení mechanizačních prostředků bude uveden 

druh mechanizace (kolejové, zemní či speciální) s uvedením pracovní doby, ne však nářadí.  

3.2.2. Zhotovitel se zavazuje, že stavební deník bude obsahovat mimo jiné i následující náležitosti, které se 

týkají příslušné Části Díla a nejsou obsaženy ve vyhlášce č. 499/2006 Sb. [31]: 

a) Založení a ukončení vedení ostatních stavebních deníků, 

b) zahájení a ukončení výluk, 

c) vyjádření ÚOZI Zhotovitele o provedení zaměření podzemních vedení a zařízení technické 
infrastruktury před zakrytím a souhlas TDS se zakrýváním prací,  

d) zdůvodnění rozdílů provedených prací od (P) případně stavebního povolení, odůvodnění změn 
materiálů a změn technického řešení a odchylek od (P), včetně způsobu projednání, 

e) údaje potřebné k posouzení prací správními úřady a orgány státního dozoru, 

f) výsledky činnosti autorizovaného inspektora (pokud je určen), 

g) výsledky činnosti koordinátora BOZP (pokud je určen), 

h) výsledky činnosti odborně způsobilé osoby pro biologický dozor (pokud je určen). 

3.2.3. Přílohy stavebního deníku tvoří:  

 záznamy,  

 výkresy, 

 zvláštní výkresy, které dokumentují odchylky (P) a 

 schválený podrobný harmonogram postupu prací a finančního plnění. 

3.3. Vedení stavebního deníku 

3.3.1. Centrální stavební deník bude uložen na pracovišti osoby Zhotovitele zmocněné vedením stavby dle 
Smlouvy. 

3.3.2. Zhotovitel se zavazuje, že stavební deník bude trvale přístupný během pracovní doby pro osoby 

oprávněné provádět v něm záznamy, na předem určeném a dohodnutém místě. 

3.3.3. Záznamy do stavebního deníku čitelně zapisují pouze oprávněné osoby k tomu pověřené objednatelem 
a zhotovitelem, nebo kontrolní orgány státní správy, osoby vykonávající kontrolní prohlídky, osoby 
pověřené výkonem autorského dozoru zhotovitele (P), koordinátor BOZP, osoby vykonávající biologický 
dozor a další osoby uvedené ve stavebním zákoně nebo Smlouvě. Osoby, vykonávající vybrané činnosti 
ve výstavbě podle ustanovení stavebního zákona, prokazují oprávnění k výkonu těchto činností ve 
stavebním deníku otiskem svého razítka a podpisem. Totéž platí při změně těchto osob v průběhu 
výstavby (jména, příjmení, funkce, tel. číslo). 

3.3.4. V průběhu realizace rozestavěných staveb v rámci provádění Díla jsou dále uvedené osoby oprávněny 
provádět kontrolní prohlídky, jejichž součástí je kontrola záznamů a kontrola vedení stavebního deníku. 
Kontrolu dle předchozí věty jsou oprávněny provádět osoby oprávněné k tomu Zhotovitelem a 
Objednatelem a státní orgány, u nichž tato pravomoc vyplývá z příslušných právních předpisů. 

3.3.5. Zhotovitel se zavazuje zajistit přenos závažných a významných záznamů pro celé Dílo ze  stavebních 
deníků do centrálního stavebního deníku formou záznamu nebo uložením kopií příslušných stránek 
těchto stavebních deníků. 

3.3.6. Objednatel provádí potvrzování stavebních deníků až po jejich předchozím potvrzení Zhotovitelem. 

3.3.7. Potřebné stanovisko další oprávněné osoby včetně Objednatele k záznamům ve stavebních denících 
musí být zaznamenáno do příslušného stavebního deníku do 5 pracovních dnů po jejich předložení 
příslušné oprávněné osobě včetně Objednatele. Není-li splněna lhůta 5 pracovních dní, má se za to, že 
Objednatel s obsahem záznamu souhlasí. 

3.3.8. Jestliže oprávněný zaměstnanec Zhotovitele, popř. jeho zmocněný zástupce, nesouhlasí se záznamem 
Objednatele, autorského dozoru zhotovitele (P) nebo jiné oprávněné osoby, provedeným v centrálním 
stavebním deníku nebo v ostatních stavebních denících, je povinen připojit k uvedenému záznamu do 2 
pracovních dnů po jeho zapsání své vyjádření a předat je v tomto termínu na předem určeném 
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a dohodnutém místě pro přístup ke stavebním deníkům. Není-li splněna lhůta 2 pracovních dní, má se za 
to, že Zhotovitel s obsahem záznamu souhlasí. 

3.3.9. Zhotovitel se zavazuje při provádění Díla vést písemný přehled změn Díla navrhovaných v souladu se 
Smlouvou. Do přehledu jsou oprávněny činit zápisy a stanoviska Objednatel, zhotovitel (P), k tomu 

oprávněné osoby Objednatele, TDS a Zhotovitel. 

3.3.10. Zhotovitel se zavazuje předat Objednateli originál všech stavebních deníků výměnou za kopii bez 
zbytečného odkladu po předání a převzetí Díla nebo jeho části a po odstranění vad, nejpozději však při 
předání Předávacího protokolu. 

4. STAVENIŠTĚ A ZAŘÍZENÍ STAVENIŠTĚ 

4.1. Předání a vyklizení staveniště 

4.1.1. Objednatel se zavazuje zajistit Zhotoviteli právo užívání Staveniště, včetně železniční dopravní cesty, v 
době, kdy je toho třeba, aby mohl Zhotovitel Dílo dokončit řádně a včas za podmínek sjednaných ve 
Smlouvě. Staveniště (jako celek) bude Zhotoviteli předáno Objednatelem bez zbytečného odkladu po 
nabytí účinnosti Smlouvy.  

4.1.2. Předání Staveniště dalších částí Díla se uskutečňuje na základě žádosti Zhotovitele. Objednatel předá 
Zhotoviteli Staveniště pro realizaci dalších částí Díla nejpozději 14 kalendářních dnů před termínem 
zahájení realizace v souladu s „Harmonogramem postupu prací a finančního plnění“. Vzhledem 
k charakteru liniových staveb je Objednatel oprávněn předávat Zhotoviteli Staveniště po úsecích 
v samostatných lokalitách v časově oddělených etapách, avšak vždy tak, aby mohl Zhotovitel zahájit 
provádění příslušné části Díla. 

4.1.3. Objednatel se, za účasti správce ŽBP, zavazuje předat Zhotoviteli při předání Staveniště body ŽBP a 
hlavní výškové body, které jsou základem pro vytvoření vytyčovací sítě dle kapitoly Zeměměřická činnost 
Zhotovitele a v rozsahu a kvalitě tak, jak je uvedeno v (P), části - „Geodetická dokumentace“. Pro 
vytyčení stavby, která je předmětem Díla, je Zhotovitel povinen používat pouze body určené 
z předaného ŽBP nebo vytyčovací sítě. Podrobný popis zeměměřických činností při předání a převzetí 
staveniště je popsán v TKP [55] a VTP v kapitole 6. 

4.1.4. Při předání Staveniště se Objednatel zavazuje prostřednictvím osob vykonávajících TDS seznámit 
Zhotovitele se zjištěnými stávajícími podzemními a nadzemními vedeními a zařízeními technické 
infrastruktury, které mohou být dotčeny prováděním Díla s uvedením, kdo je správcem sítí, pokud 
nejsou tyto skutečnosti uvedeny v (P). 

4.1.5. O předání Staveniště se Objednatel zavazuje prostřednictvím osob vykonávajících TDS sepsat Zápis o 
předání Staveniště (dále jen „Zápis“), který musí obsahovat i vyjádření Zhotovitele k předanému 
Staveništi. Zápis bude sepsán ve dvou vyhotoveních, která musí být podepsána zmocněnými zástupci 
obou smluvních stran. Každá smluvní strana obdrží jedno vyhotovení tohoto Zápisu. 

4.1.6. Součástí zápisu o předání a převzetí Staveniště je protokol o vytyčení hranic obvodu Staveniště dle 
kapitoly Zeměměřická činnost Zhotovitele. 

4.1.7. V případě financování (kofinancování) stavby z fondů, budou informační tabule o stavbě instalovány 
Objednatelem. V ostatních případech zajistí Zhotovitel na vhodném místě instalaci tabule s informacemi 

o stavbě v rozsahu dle Kapitoly 1 TKP [55], u liniové stavby zpravidla na jejím začátku a konci.  

4.1.8. Pokud Zhotovitel nevyklidí Staveniště do 30 dnů od podepsání předávacího protokolu, je Objednatel 

oprávněn vyklidit příslušnou část Staveniště na náklady Zhotovitele. 

4.2. Užívání staveniště 

4.2.1. Zhotovitel se zavazuje k součinnosti s Objednatelem po dobu provádění Díla a umožní Objednateli užívat 
prostory a vybavení zařízení staveniště pro práci pracovního týmu Objednatele dle Smlouvy. Součinnost 
dle tohoto odstavce bude spočívat v poskytnutí nezbytných prostor vybavených nábytkem spolu 

s obvyklými službami (vytápění, úklid apod.) bez technického vybavení, včetně parkovacích míst. 

4.2.2. Zhotovitel ponese veškeré náklady a poplatky za zvláštní a/nebo dočasná přístupová práva, která 
potřebuje, včetně těch, které se týkají přístupu ke Staveništi, včetně železniční dopravní cesty. Pro účely 
získání zvláštních a/nebo dočasných přístupových práv k nemovitostem, které bude Zhotovitel 
potřebovat pro provedení Díla, zařízení Staveniště a/nebo přístupu na Staveniště, se Zhotovitel zavazuje 
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uzavřít nájemní smlouvy s vlastníky dotčených nemovitostí a řádně jim uhradit nájemné, nebude-li 

s vlastníky příslušných nemovitostí dohodnuto jinak. 

4.2.3. Zhotovitel se zavazuje požádat o vydání oprávnění ke vstupu pro své zaměstnance a zaměstnance svých 
subdodavatelů osobou uvedenou ve Smlouvě jako oprávněnou jednat za Zhotovitele ve věcech 
technických. Doložení skutečnosti, že konkrétní subjekt je subdodavatelem Zhotovitele, provede 
Zhotovitel předložením kopie Přílohy č. 8 Smlouvy. Žádost o vydání oprávnění ke vstupu bude obsahovat 
seznam všech zaměstnanců Zhotovitele včetně zaměstnanců jeho subdodavatelů. Zhotovitel se zavazuje 
tento seznam zaměstnanců řádně vést a aktualizovat a v případě jakékoli změny tohoto seznamu 
zaměstnanců je Zhotovitel povinen znovu požádat o vydání oprávnění ke vstupu pro aktuální seznam 
zaměstnanců [61]. 

4.2.4. Právo přístupu a užívání je Zhotovitel oprávněn poskytnout dále všem svým Subdodavatelům, uvedeným 
v příloze Smlouvy. Zhotovitel může udělit oprávnění k přístupu na Staveniště jiným osobám jen po 
předchozím písemném souhlasu TDS. Veškeré návštěvy na staveništi budou předem oznámeny 
Zhotovitelem Objednateli. 

4.2.5. Zhotovitel se zavazuje zajistit, aby pracovníci Zhotovitele a další osoby nacházející se v prostoru 

Staveniště byli vybaveni průkazem „Oprávnění ke vstupu do kolejiště“ [61], kterým je pracovníkům 
Zhotovitele a dalším osobám dáno oprávnění vykonávat pracovní činnost v kolejišti nebo v blízkosti 
kolejí. 

4.2.6. Povolané osoby budou tvořit výlučně pracovníci Zhotovitele a pracovníci Objednatele a veškeří další 
pracovníci ohlášení Zhotoviteli Objednatelem nebo TDS, jako oprávnění pracovníci dalších zhotovitelů 
Objednatele na Staveništi a oprávnění pracovníci veškerých legálně ustavených veřejných orgánů, 
zejména státního stavebního dohledu a pracovníci koordinátora BOZP jmenovaného Objednatelem. 

4.2.7. Zhotovitel zodpovídá za to, že nepovolané osoby nebudou mít přístup na Staveniště. 

4.2.8. Zhotovitel oznámí TDS nejméně 21 dnů předem datum, kdy bude na Staveniště dodáno nějaké zařízení 
nebo významnější položka jiného vybavení. 

4.2.9. Zhotovitel bude odpovídat za balení, naložení, přepravu, dodávku, vyložení, skladování a ochranu 
veškerého vybavení a dalších věcí vyžadovaných pro Dílo. 

4.2.10. Zhotovitel odškodní Objednatele a zajistí, aby mu nevznikla újma (včetně právních výloh) v důsledku 
poškození způsobeného přepravou vybavení a projedná a zaplatí veškeré nároky vzniklé jejich 
přepravou. 

4.2.11. Zhotovitel nebude zbytečně nebo nevhodně omezovat pohodlí veřejnosti nebo přístup a užívání 
veškerých silnic a chodníků, bez ohledu na to, zda jsou veřejné nebo v držení Objednatele nebo jiných 
osob. 

4.2.12. Zhotovitel odškodní Objednatele a zajistí, aby mu nevznikla újma (včetně právních výloh) v případě 
důsledků takového zbytečného nebo nevhodného omezování. 

4.2.13. Zhotovitel bude odpovídat za zajištění veškeré energie, vody a dalších služeb, které bude potřebovat pro 
zhotovení Díla. Zhotovitel bude oprávněn používat pro účely Díla ty zdroje elektřiny, vody, plynu a 
dalších služeb, které jsou k dispozici na Staveništi a jejichž detaily jsou uvedeny (P) a v Technických 
podmínkách. Zhotovitel poskytne na vlastní náklady a riziko veškeré přístroje nutné k využívání těchto 
služeb a měření spotřebovaného množství. Napojení na přípojné body uvedené v (P) si u jednotlivých 
správců sítí projedná a zajistí na svůj náklad Zhotovitel. Jakékoliv požadavky na dodávky služeb nad 
rámec (P), např. výše odběru, vybudování nových přípojek apod., si zajistí Zhotovitel na vlastní náklady. 
Zhotovitel je povinen hradit správcům jednotlivým sítí, na které je připojen, cenu za spotřebu podle 
skutečného odběru energií. Všechny náklady za oděr energií jsou součástí ceny za Dílo. 

4.2.14. V rozsahu, v jakém bylo neplnění povinností Objednatele poskytnout výše uvedená práva užívání 
některé části Staveniště způsobeno nějakou chybou nebo opožděním Zhotovitele, včetně chyby v 
některém z dokumentů Zhotovitele nebo prodlení s jeho převzetím, nebude mít Zhotovitel nárok na 
prodloužení lhůty pro plnění dle Obchodních podmínek. 

4.2.15. Zhotovitel omezí svou činnost při zhotovování Díla na Staveniště a případně na další prostory, které 
může Zhotovitel získat, a které TDS odsouhlasí jako pracovní prostory. Zhotovitel podnikne všechna 
nezbytná opatření k tomu, aby vybavení a pracovníci Zhotovitele zůstali na Staveništi, případně v těchto 
dalších prostorách, a aby nezabíral přilehlé pozemky. 
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4.2.16. Během provádění Díla Zhotovitel zajistí, aby na Staveništi nebyly žádné zbytečné překážky, a zajistí 
skladování nebo odstranění veškerého vybavení Zhotovitele nebo nadbytečného materiálu. Zhotovitel 
vyčistí Staveniště a odstraní  z něj veškerý nepotřebný odpad, suť a pomocné stavby či konstrukce. 

4.2.17. Přístupové cesty ke staveništi a objekty na nich jsou navrženy v POV zpravidla po stávajících 
komunikacích. U pozemních komunikací, kde je to požadováno, uzavře Zhotovitel nájemní smlouvu na 
jejich využívání. Zhotovitel během stavby zajistí u komunikací používaných stavbou čištění, kropení proti 
prašnosti a průběžnou údržbu. Před započetím stavby pořídí Zhotovitel fotodokumentaci o stavu 

komunikací. Tato fotodokumentace bude pořízena za přítomnosti Objednatele, vlastníka (správce 
komunikace) a zástupce příslušného úřadu. Každý účastník obdrží kopii fotodokumentace. Po ukončení 
stavby Zhotovitel po dohodě s vlastníkem (správcem komunikace) odstraní případné vzniklé závady. 
Zhotovitel je rovněž povinen uhradit náklady spojené s odstraněním závad ve sjízdnosti přístupových 
cest, s jejich poškozením a jejich znečištěním v souladu s § 27 a § 28 zákona č. 13/1997 Sb. [19]. 

Zhotovitel odpovídá za vzniklé škody způsobené nedodržením těchto povinností. Náklady a poplatky za 
jejich užívání a náklady na odstranění závad jsou součástí ceny za Dílo. 

4.2.18. Zhotovitel se zavazuje po dohodě s vlastníky (správci) zajistit potřebné úpravy pozemních komunikací 
dotčených staveništní dopravou, pokud jejich účel a technický stav neodpovídá rozsahu nebo způsobu 
jejich používání při stavbě (§38 a §39 zákona č. 13/1997 Sb. [19]). Zhotovitel odpovídá za všechny 

případné škody, které na dotčených komunikacích nebo mostech způsobil při stavební činností. Náklady 
na úpravy a opravy přístupových a odvozových tras jsou součástí ceny Díla.  

4.2.19. Po ukončení užívání přístupových cest je Zhotovitel povinen tyto uvést na svůj náklad do původního 
stavu.  

4.2.20. Bude-li třeba v rámci provádění Díla umístit nebo přemístit dopravní značky podle zákona č. 13/1997 Sb. 
[19] a vyhlášky č. 104/1997 Sb. [36] a v souladu s dokumentací dopravních opatření, Zhotovitel se 
zavazuje zajistit tyto práce. Zhotovitel se rovněž zavazuje zajistit udržování dopravních značek. V případě 
potřeby změny dopravního značení se Zhotovitel zavazuje tuto změnu projednat s příslušnými správními 
orgány. Náklady na tyto práce a udržování dopravních značek jsou součástí Ceny Díla. 

4.2.21. Před umístěním stavby nebo její části na nemovitostech ve vlastnictví třetích osob je Zhotovitel povinen 
ověřit, zda k tomuto účelu byly předmětné nemovitosti určeny v (P) a zda je součástí této dokumentace 
též smlouva, která by Objednateli zakládala právo na předmětných nemovitostech stavbu provést. Zjistí-
li při tomto ověření Zhotovitel jakoukoli pochybnost, je povinen tuto skutečnost Objednateli 
bezodkladně prokazatelně oznámit a požádat jej o udělení pokynu k dalšímu postupu při provádění 
příslušné Části Díla na nemovitostech. 

4.3. Zařízení staveniště 

4.3.1. Pro provádění Díla se Zhotovitel zavazuje dočasně používat ZS, které se po dokončení Díla uvede do 
původního nebo předem dohodnutého stavu a vrátí se původnímu vlastníkovi nebo jiné předem 
dohodnuté osobě. 

4.3.2. Zhotovitel (P) provozního, sociálního a výrobního ZS jej projedná s příslušnými orgány ve smyslu zákona 
č. 183/2006 Sb.[1], a vyhlášky MMR č. 268/2009 Sb.[37] a vyhlášky MMR č. 63/2013 Sb.[38]. Před 
uvedením zařízení Staveniště do provozu si zajistí Zhotovitel vydání rozhodnutí o povolení užívání 
stavby. 

4.3.3. Zhotovitel se zavazuje zpracovat projekt provozního, sociálního a výrobního ZS a odpadového 
hospodářství pro potřeby své a potřeby svých subdodavatelů v souladu s (P). Projekt provozního, 
sociálního a výrobního ZS bude řešit osazení bezpečnostními značkami, noční osvětlení, rozvody sítí, 
vnitrostaveništní komunikace, oplocení, kanceláře pro řízení stavby a kanceláře pro osoby vykonávající 
TDS. Zajistí projednání osazení dopravního značení s Policií ČR s účastí TDS. Dále bude řešit způsob 
odstavení stavebních strojů, zásobování strojů pohonnými hmotami, ochranu proti znečištění 
podzemních vod a ovzduší. Zhotovitel se zavazuje zpracovat havarijní plán pro případný únik ropných 
látek ve smyslu zákona č. 254/2001 Sb.[10]. 

4.3.4. Pozemky, které tvoří zemědělský půdní fond nebo do něj náleží, je Zhotovitel oprávněn použít po dobu 
kratší než jeden rok (včetně uvedení půdy do původního stavu), a to pouze po předchozím projednání 
s vlastníkem nemovitosti nebo jiným oprávněným, a v souladu se zákonem č. 334/1992 Sb. [22], o 

ochraně zemědělského půdního fondu, ve znění pozdějších předpisů. 
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4.3.5. Jestliže charakter Díla vyžaduje, aby Zhotovitel použil vodní dopravu, budou předchozí ustanovení 
interpretována jako by „komunikace“ byla vodní cesta a "vozidlo" bude chápáno jako plavidlo 
s odpovídajícími souvislostmi.  

4.3.6. Zhotovitel využije pro umístění ZS a pro manipulační plochy v maximální míře plochy a objekty 

doporučené a předjednané v (P) jako dočasné zábory. Náklady na zřízení a zrušení ZS a cena za nájem 
dalších nemovitostí a jejích částí nebo práv k nim, včetně jejich uvedení do původního stavu, jsou 
součástí ceny za Dílo. Zhotovitel se zavazuje k zajištění nemovitostí pro ZS (včetně přístupu na 
Staveniště) a dalších pozemků dočasně využívaných k uskutečnění stavby (provozní manipulační plochy 
podél trati apod.). Jestliže Zhotovitel použije pro realizaci Díla dodatečná vybavení neobsažená v (P), 

zajistí si toto vybavení na své náklady.  

4.3.7. Dočasné využívání nemovitostí pro ZS a příjezdových cest, potřebné k provedení Díla, jsou s vlastníky 
projednány. Vyjádření vlastníků, nájemní smlouvy nebo smlouvy o smlouvách budoucích jsou součástí 
dokladové části (P). V případě, že vlastník poskytl souhlas s dočasným využitím nemovitosti, uzavře 
Zhotovitel s tímto vlastníkem nájemní smlouvu a zajistí plnění podmínek, uvedených ve Smlouvě. 
V případě, že nájemní smlouvu uzavřel s vlastníkem Objednatel, byla účinnost této smlouvy odložena až 
na dobu skutečného využití nemovitosti. Zhotovitel stavby má možnost na tato předjednání navázat a 
uzavřít s vlastníky nemovitostí vlastní nájemní smlouvy (resp. nájemní smlouvy budou převedeny na 
Zhotovitele, který si s vlastníkem dojedná upřesnění nájemních podmínek a zajistí jejich plnění) anebo si 
musí zajistit pro účely stavby jiné pozemky. V  případě uvedených smluvních vztahů je v Soupisu prací 
k ocenění, ve Všeobecném objektu, uvedena položka, která se vztahuje k zajištění smluvních vztahů 
k dočasným pozemkům a objektům. Tyto případy budou vždy konkrétně vyjmenovány v ZTP. 

4.3.8. V případě nájemní smlouvy uzavřené Objednatelem na dobu určitou je Zhotovitel při prodloužení doby 
sjednaného nájmu povinen tuto skutečnost písemně oznámit Objednateli a to nejméně 6 kalendářních 
týdnů před termínem původního skončení nájmu. Prodloužení nájmu požadovaného Zhotovitelem bude 
po dohodě s vlastníkem sjednáno dodatkem k nájemní smlouvě a Zhotovitel je povinen cenu nájmu po 
výzvě Objednateli uhradit. 

4.3.9. Zhotovitel může pro vyhotovení Díla na svůj náklad použít na ZS další nemovitosti a pro staveništní 
dopravu další pozemní komunikace a plochy nad rozsah určený v (P), např. využitím vlastních kapacit, 
kapacit místních firem, popřípadě po předchozím projednání s vlastníkem nemovitosti nebo jiným 
oprávněným a s jeho souhlasem (včetně závazku uvedení nemovitosti do původního stavu). Nesmí 
přitom použít pozemky tvořící zemědělský půdní fond nebo pozemky do něj náležející a pozemky určené 
pro plnění funkce lesa bez předchozího projednání a rozhodnutí o odnětí těchto pozemků. 

4.3.10. Zhotovitel se zavazuje zajistit veškeré správní akty související s vybudováním a užíváním objektů ZS. 
Zhotovitel si zajistí u příslušného vlastníka (správce) potřebné průkazy ke vstupu do objektů 
provozovaných zařízení. Pokud to nebude objektivně možné, zabezpečí součinnost Objednatel. 

5. KONTROLY, ZKOUŠENÍ A KONTROLNÍ MĚŘENÍ 

5.1. Kontrola kvality prací 

5.1.1. Zhotovitel je povinen před zahájením prací na Díle resp. části Díla předložit Objednateli Kontrolní a 
zkušební plán (KZP) ke schválení. KPZ obsahuje plán zkoušek a kontrolního měření podle TKP [55]. 

5.1.2. Objednatel je oprávněn prostřednictvím TDS kontrolovat dodržování a plnění postupů podle Kontrolního 
a zkušebního plánu. V případě odchylky postupu Zhotovitele od tohoto dokumentu může osoba 
vykonávající TDS požadovat nápravu a v případě vážného porušení dodržování Kontrolního a zkušebního 
plánu pozastavit provádění prací. 

5.1.3. Zhotovitel je povinen oznámit TDS způsob řešení reklamace a předat kopie dokladů o způsobu jejího 
vyřízení včetně protokolů o případných zkouškách prováděných v rámci reklamace. 

5.1.4. U staveb kofinancovaných z fondů EU může provádět kontrolu i supervizor stavby. 

5.1.5. Zhotovitel se zavazuje umožnit na stavbě kontrolu SFDI. 

5.1.6. Odborné provádění zkoušek se Zhotovitel zavazuje zabezpečit v souladu se svým systémem 
managementu jakosti předloženým v nabídce na zhotovení Díla, pokud byl požadován.  

5.1.7. Příslušná oprávněná osoba Objednatele je oprávněna podle potřeby vydat s odůvodněním Zhotoviteli 

pokyny k: 
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a) odstranění materiálů nebo provozních zařízení, které nejsou v souladu se Smlouvou a jejími 
přílohami a pokyny k jejich nahrazení odpovídajícími a vhodnými materiály nebo provozními 
zařízeními, 

b) odstranění prací bez ohledu na předchozí zkoušku nebo dílčí platbu, pokud materiály, provozní 
zařízení, provedení, kvalita, návrh Zhotovitele nebo návrh, za který je Zhotovitel odpovědný, nejsou 
v souladu se Smlouvou a jejími přílohami a pokyny k jejich odpovídajícímu novému provedení.  

Termín odstranění, nahrazení a nového provedení stanoví příslušná oprávněná osoba Objednatele ve 
svém pokynu. Pokud termín Objednatel v pokynu nestanoví, platí pro provedení pokynu přiměřená 
doba, ne delší než pro provedení prací v původním rozsahu do vydání pokynu. 

5.1.8. Zhotovitel závady odstraní nebo zajistí, aby odmítnuté materiály, provozní zařízení nebo práce 
vyhovovaly. Jestliže to Objednatel požaduje, budou provedeny nebo opakovány zkoušky odmítnutého 
materiálu nebo provozního zařízení za stejných podmínek a požadavků. Vícenáklady vynaložené 
Objednatelem při opakování zkoušek budou Objednateli Zhotovitelem uhrazeny. 

5.1.9. V případě, že Zhotovitel nevyhoví pokynu na odstranění, nahrazení a nového provedení, má Objednatel 
právo zaměstnat a zaplatit jiné osoby k jeho vykonání. Všechny z toho vyplývající nebo s tím související 
náklady budou po příslušné konzultaci Objednatele se Zhotovitelem, stanoveny Objednatelem a budou 
Objednatelem od Zhotovitele vymahatelné. 

5.1.10. TDS je oprávněn v průběhu provádění Díla kontrolovat práce, které mají být zakryty nebo se stanou 
nepřístupnými. K účasti na kontrole výše uvedených prací se Zhotovitel zavazuje písemně pozvat osobu 
vykonávající TDS, popřípadě příslušného provozovatele dráhy nebo jiného vlastníka podzemních vedení 
a zařízení technické infrastruktury, nejméně 5 pracovních dnů před termínem, ve kterém se kontrola 
uskuteční. Jestliže se osoba vykonávající TDS nedostaví a neprovede kontrolu prací, na kterou byla řádně 
pozvána, je Zhotovitel oprávněn pokračovat v pracích na provádění Díla. Jestliže bude Objednatel 
dodatečně požadovat odkrytí prací, které již byly zakryty, je Zhotovitel povinen toto odkrytí provést na 
náklady Objednatele a umožnit mu tak následnou kontrolu. V případě, že se při následné kontrole zjistí, 
že práce nebyly provedeny řádně, nese náklady na dodatečné odkrytí prací a náklady spojené 
s následnou kontrolou Zhotovitel. V případě, že Zhotovitel přistoupí bez vědomí Objednatele nebo proti 
jeho vůli k zakrytí prací, které se tímto stanou nepřístupnými, je Objednatel oprávněn nařídit na náklady 
Zhotovitele odkrytí již zakrytých prací a provést jejich následnou kontrolu. 

5.1.11. Zhotovitel  je oprávněn zakrýt podzemních vedení a zařízení technické infrastruktury až po polohovém 
a výškovém zaměření skutečného provedení geodetickými metodami dle vyhlášky č. 31/1995 Sb. [43]. 

ÚOZI Zhotovitele vyznačí tuto skutečnost do stavebního deníku. 

5.2. Výrobky pro stavbu a vyzískaný materiál 

5.2.1. Zhotovitel se zavazuje zajistit, že výrobky, materiály a konstrukce pro dlouhodobé zabudování nebo 
instalování do Díla, které mají rozhodující význam pro výslednou kvalitu stavby, budou splňovat 
ustanovení zákona č. 183/2006 Sb. [1], zákona č. 22/1997 Sb. [3], nařízení vlády č. 163/2002 Sb. [47] a 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 305/2011 Sb. [49], a že ostatní výrobky zabudované do 
Díla budou vyhovovat nárokům, které vyplývají z příslušných ČSN a ostatních technických předpisů. 

5.2.2. Deklarace jakosti dodávaného kameniva musí být v místě převzetí a v místě ukládání (na skládku nebo 
do kolejového lože) k dispozici Zhotoviteli i osobě vykonávající TDS bezprostředně při přejímce dodávky, 
respektive před začátkem vykládky kameniva z přepravních prostředků. Kamenivo, u kterého není 
deklarována jakost v souladu s OTP [68], nesmí být vyloženo v obvodu Staveniště. 

5.2.3. Zhotovitel se zavazuje zajistit vzorkování těžených štěrků a zemin ze stavby, vzhledem k tomu, že se 
jedná o potenciální odpad, v souladu s Metodickým pokynem odboru odpadů MŽP ČR k nakládání 
s odpady [59]. Vzorkování kolejového lože a ostatních těžených zemin se Zhotovitel zavazuje zajistit 

nejméně čtyři týdny před zahájením prací za účasti Objednatele a písemně přizvat dotčené správní úřady 
(odbor životního prostředí příslušného úřadu). Odebrané vzorky se budou analyzovat jako potencionální 
odpad v souladu se zákonem č. 185/2001 Sb. [9]. Dva týdny před zahájením prací osoba vykonávající TDS 
rozhodne o způsobu využití štěrku a zemin v souladu se závěry vzorkování. 

5.2.4. V případě potřeby při použití vyzískaného materiálu Zhotovitel zřídí recyklační základnu. Náklady jsou 
v ceně díla. 
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5.3. Kontrolní zkoušky zařízení elektro 

5.3.1. Provedení kontrolní zkoušky zařízení elektro (trakční vedení, napájecí a spínací stanice, distribuční 
transformovny, EPZ) vyžaduje Objednatel v širším rozsahu, než je uvedeno v příslušných TKP.  

5.3.2. Veškeré doklady o měřeních a zkouškách bude Zhotovitel Objednateli předkládat vždy včetně 
vyhodnocení zjištěných parametrů. 

Komplexní zkoušky budou rozšířeny takto: 

5.3.3. Kontroly a zkoušky rozvoden před uvedením do Zkušebního provozu (pod napětím): 

5.3.3.1. Všeobecné základní podmínky: 

a) ukončené hlavní montážní práce, zprovozněné technologické zařízení, blokovací 
podmínky atd., 

b) vyhotovené výchozí revizní zprávy včetně provedených zkoušek zařízení z hlediska 

elektrické bezpečnosti dle platných ČSN a předepsaných protokolů, 

c) kontrola a nastavení ochran řídících obvodů transformátorů, cejchování a diagnostika 
měřících transformátorů, 

5.3.3.2. Ostatní specifické podmínky: 

a) Kontrola technologického zařízení:  

 vybavení bezpečnostními tabulkami, osazení popisných tabulek zařízení apod., 

 kontrola funkce elektroinstalace, temperování přístrojů a místností rozvodny, 
osvětlení, 

 ochrana proti korozi, barevné a bezpečnostní nátěry, barevné značení vodičů, 
kabelů a uzemňovacího vedení, 

 splnění podmínek z hlediska bezpečnosti práce a ekologických požadavků. 

b) Zkoušky a prověření správné funkce řídících a pomocných obvodů, blokování, ovládání 
a signalizace technologického zařízení dle jednotlivých způsobů obsluhy (tzn. místní, 
dálková, ústřední). 

c) Zkoušky a prověření správné funkce řídících a pomocných obvodů, ovládání a signalizace 
zařízení ovládací skříně pro ovládání úsekových odpojovačů dle jednotlivých způsobů 
obsluhy (tzn. místní, dálková, ústřední).  

d) Kontrola funkce vypínačů při působení ochran, kontrola převodů a nastavení ochran, 
kontrola funkce vlastní spotřeby rozvodny. 

e) Kontrola dokumentace, výrobních výkresů a jejich opravy dle skutečného provedení atd. 

f) Kontrola připojení napájecí stanice (TT i TM) na TV a zpětného vedení.  

g) Kontrola kritických míst TV (mosty, tunely apod.) za účasti OŘ. 

5.3.4. Kontroly a zkoušky rozvodny po uvedení pod napětí: 

5.3.4.1. Provozní ověření přenosů měření, regulace napětí, převody proudových a napěťových 
měničů, ověření měřících veličin, ověření a nastavení vazeb napáječů. 

5.3.4.2. Měření a nastavení parametrů FKZ, měření EMC. 

5.3.4.3. Zkratové zkoušky - účelem zkratových zkoušek bude zejména zjištění základních údajů, jako 
např. zkratových proudů a napětí v místě zkratu, impedance trakčního vedení, funkční 
zkouška a provozní ověření ochran, zjištění parametrů a hodnot pro zařízení pro měření 
místa zkratu.  

5.3.4.4. Předpokládá se provedení alespoň: 

a) 2 zkratů na ověření činnosti ochran pro každý vypínač SpS, 

b) 2 blízkých zkratů pro ověření činnosti každého napáječe napájecí stanice (TT i TM), 

c) 2 vzdálených zkratů pro ověření činnosti každého napáječe napájecí stanice (TT i TM). 

5.3.5. Kontroly a zkoušky TV: 

5.3.5.1. Kontrolní zkoušky a revize TV včetně ověření parametrů trolejového vedení budou 
provedeny dle příslušných kapitol TKP a platných ČSN a ČSN EN. Ověření parametrů 
trakčního vedení při provádění technicko-bezpečnostních zkoušek bude sledováno dle 
příslušného Interního předpisu Objednatele. 
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5.3.5.2. Součástí technicko-bezpečnostních zkoušek ve smyslu vyhlášky č. 177/1995 Sb. [27], kterou 

se vydává stavební a technický řád drah, ve znění pozdějších předpisů, bude v rámci ověření 
provozuschopnosti a bezpečnosti i kontrola činnosti všech odpojovačů a odpínačů (v režimu: 
místně, dálkově, ústředně) s kontrolou signalizace na ovládací skříni odpojovačů 
a elektrodispečinku. 

6. ZEMĚMĚŘICKÁ ČINNOST ZHOTOVITELE 

6.1. Všeobecně 

6.1.1. Zhotovitel se zavazuje zajistit výkon zeměměřických činností zejména v souladu se zákonem č. 200/1994 
Sb. [12], vyhláškou č. 31/1995 Sb. [43], zákonem č. 256/2013 Sb. [18], a vyhláškou č. 357/2013 Sb. [26] a 

v souladu s provozně-technickými předpisy SŽDC pro oblast geodézie [69][70] 

6.1.2. Základní geodetický bod (ZGB) je bod určený polohově metodou GNSS v 1. třídě přesnosti, který i 
v průběhu stavby zůstává ve správě SŽG. 

6.1.3. Geodetická část dokumentace skutečného provedení PS nebo SO je číselné a grafické vyjádření skutečné 
polohy výšky a tvaru jednotlivých PS nebo SO vzhledem k bodům vytyčovací sítě (vyhláška č. 31/1995 Sb. 
[43]). 

6.1.4. Souborné zpracováním geodetické části dokumentace skutečného provedení stavby je polohopis 

s výškovými údaji všech nově postavených PS a SO a po stavbě použitelných bodů vytyčovací sítě ve 
formě vyhotovené účelové mapy velkého měřítka (vyhláška č. 31/1995 Sb. [43]). 

6.2. Zeměměřická činnost zajišťovaná zhotovitelem 

6.2.1. Zhotovitel zajistí před zahájením stavební činnosti úplnou kontrolu ŽBP v součinnosti se správcem ŽBP. 
Výsledek kontroly ÚOZI Zhotovitele neprodleně projedná s ÚOZI Objednatele a se správcem ŽBP. Před 
tímto projednáním nelze zahájit vytyčovací práce pro železniční svršek a objekty, které zasahují nebo 

mohou zasahovat do průjezdného průřezu nebo volného schůdného a manipulačního prostoru. 

6.2.2. Zhotovitel zajistí vybudování vytyčovací sítě polohové a výškové vyjma ZGB podle návrhu vytyčovací sítě 
z (P), tj. jejich stabilizaci, ochranu, měření, dokumentaci a údržbu, a její postupné překládání vynucené 
stavebními pracovními postupy, a to s ohledem na aktuální časový plán provádění Díla, zejména 
výstavby nových základů trakčních stožárů a odstranění starých trakčních stožárů. Dokumentaci nově 
zřízených bodů vytyčovací sítě, včetně protokolu o výpočtu je zhotovitel povinen předat nejpozději 
týden před zrušením původních bodů ÚOZI Objednatele. 

6.2.3. Plánované přeložení ZGB zajistí Zhotovitel u správce ŽBP, kterého vyzve k součinnosti neprodleně po 
zjištění této skutečnosti. Přeložení může být uskutečněno pouze správcem ŽBP nebo jen s jeho 

souhlasem. 

6.2.4. Zhotovitel je povinen vést dokumentaci vývoje vytyčovací sítě v průběhu provádění Díla. Součástí 
dokumentace musí být záznamy měření, protokoly o výpočtech prokazující dosažené přesnosti, 
geodetické údaje. Zhotovitel je povinen na vyžádání údaje vedené v dokumentaci poskytnout 

Objednateli.  

6.2.5. Zhotovitel zajistí vybudování geodetických mikrosítí podle (P), tj. jejich stabilizaci, ochranu, měření, 
dokumentaci a údržbu pro geotechnický monitoring a jiná měření posunů a přetvoření, pokud tyto 
geodetické mikrosítě bodů v přesnosti stanovené (P) nebudou zhotoveny prostřednictvím Objednatele 
nezávisle. Vedení dokumentace k mikrosítím se řídí bodem 6.2.4. Náklady na tuto činnost jsou součástí 
Ceny Díla. 

6.2.6. Zhotovitel je povinen umožnit Objednateli provádět kontrolní geodetická měření v průběhu realizace 
stavby. 

6.2.7. Zhotovitel se zavazuje zajistit vytyčení a stabilizaci hranice (obvodu) Staveniště dle (P) a vyhotoví 
Protokol o vytyčení hranice Staveniště. Součástí protokolu je náčrt a seznam souřadnic vytyčených bodů 
hranice Staveniště. Zhotovitel se zavazuje po celou dobu provádění Díla udržovat body hranice 
Staveniště zřetelně vyznačené v terénu. 

6.2.8. Zhotovitel se zavazuje zajistit vytyčení prostorové polohy jednotlivých objektů (charakteristické body 
půdorysů budovy, mostu, tunelu, upravených prostranství a terénních úprav, hlavní body osy liniových 
staveb a hlavní výškové body) podle vytyčovacích výkresů v souladu s územním rozhodnutím 
a stavebním povolením včetně stabilizace těchto a zajišťovacích bodů a vyhotoví Protokol o vytyčení 
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prostorové polohy. Protokol o vytyčení prostorové polohy předá Zhotovitel TDS do jednoho týdne po 
jejím zhotovení. 

6.2.9. Zhotovitel se zavazuje zajistit podrobné vytyčení (vytyčení rozměrů a tvaru stavby ve vodorovném a 
svislém směru a vytyčení jednotlivých částí a konstrukčních prvků uvnitř stavby, která je předmětem 
Díla). 

6.3. Měření skutečného provedení stavby a zhotovení geodetické části dokumentace skutečného 
provedení stavby 

6.3.1. Zhotovitel zajistí zpracování geodetické části dokumentace skutečného provedení Díla nebo jeho části 
pro nedrážní vlastníky nebo správce podzemních a nadzemních vedení technické infrastruktury podle 
jejich pravidel a systémů. 

6.3.2. Geodetickou část dokumentace skutečného provedení PS nebo SO nebo jejich částí ověřenou ÚOZI se 
Zhotovitel zavazuje předat Objednateli ve třech vyhotoveních v listinné a digitální formě. Dokumentace 

bude obsahovat výkresové soubory, výpočetní protokoly podrobných bodů, seznam souřadnic a výšek 
podrobných bodů včetně charakteristik (třída přesnosti a popis bodu) a technickou zprávu. Dále musí 
obsahovat potvrzení ÚOZI Zhotovitele obsahující informaci o úplnosti, přesnosti a použitelnosti pro 
souborné zpracování geodetické části dokumentace skutečného provedení Díla. Součástí dokumentace 
musí být seznam případných odchylek od (P). 

6.3.3. Pro provedení souborného zpracování geodetické části dokumentace skutečného provedení stavby se 
smluvní strany zavazují mimo jiné postupovat následujícím způsobem: 

6.3.3.1. Souborné zpracování geodetické části dokumentace skutečného provedení Díla bude 
provedeno Zhotovitelem podle příslušných Interních předpisů Objednatele v členění dle 
bodu 6.3.6. 

6.3.3.2. Zhotovitel se zavazuje zajistit u správce datového modelu (SŽDC, TÚDC) kontrolu formální 
správnosti souborného zpracování geodetické části dokumentace skutečného provedení 
Díla. 

6.3.3.3. Zhotovitel se zavazuje zajistit u správce mapových děl pro ŽDC věcnou kontrolu souborného 
zpracování geodetické části dokumentace skutečného provedení Díla. 

6.3.4. Souborné zpracování geodetické části dokumentace skutečného provedení Díla musí obsahovat 
potvrzení ÚOZI Zhotovitele, že dokumentace je kompletní a obsahuje geodetickou část dokumentace 
skutečného provedení všech PS a SO podle bodu 6.3.2. 

6.3.5. Souborné zpracování geodetické části dokumentace skutečného provedení Díla bude předáno 
Objednateli v termínu uvedeném v bodu 8.3.3 v listinné a digitální formě v členění dle bodu 6.3.6. 

písmene a), b), c) mimo dokumentace dle bodu 6.3.6, písmene e) a h). 

6.3.6. Členění souborné geodetické části dokumentace skutečného provedení stavby: 

a) technická zpráva,  

b) přehled kladu mapových listů JŽM a bodového pole v M 1:10000, 

c) dokumentace po stavbě použitelných bodů vytyčovací sítě a dalších po stavbě použitelných 
měřických bodů obsahující technickou zprávu, dokumentaci dle bodu 6.2.4, seznam souřadnic a 
výšek bodů, geodetické údaje o bodech, 

d) seznam souřadnic, výšek a charakteristik podrobných bodů (třída přesnosti, popis bodu, datum 
zaměření, zhotovitel zaměření), 

e) účelová mapa v měřítku 1:1000 (popř. v měřítku 1:500) v kladu mapových listů JŽM, 

f) účelová mapa v měřítku 1:1000 (popř. v měřítku 1:500) se zákresem platné mapy KN,  

g) kopie účelové mapy (dle písm. e) doplněná štítky (tagy) a soubor „identifikace.xls“, který bude 
obsahovat seznam všech PS a SO tvořících Dílo, vše dle příslušného Interního předpisu Objednatele, 

h) kontrolní protokoly digitální dokumentace (body 6.3.3.2. a 6.3.3.3),  

i) seznam PS a SO identifikovaných ve vztahu k parcelním číslům pozemků podle evidence právních 
vztahů KN. Formu a obsah seznamu upřesní ÚOZI Objednatele, 

j) seznam čísel a názvů PS a SO s uvedením Zhotovitele geodetické části dokumentace skutečného 
provedení jednotlivých PS a SO, 
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k) seznam geometrických plánů obsahující jeho číslo, účel vyhotovení, číslo PS nebo SO pro který byl 
vyhotoven, staničení začátku a konce navrhované změny, název katastrálního území, seznam 
změnou dotčených parcel, 

l) editované mapové podklady pro (P) s vyznačením všech předmětů měření, které zůstaly stavbou 
nedotčeny a jejich zaměření lze použit pro tvorbu a údržbu JŽM. 

6.3.7. Zhotovitel zajistí pro správce systému staničení železniční trati (OŘ a SŽG) v souladu s Interním 
předpisem Objednatele [56][70][55], tj. údaje o prostorové poloze osy staničení, soupis základních 
referenčních bodů a jejich zajišťovacích bodů, soupis staničníků, soupis zajišťovacích značek prostorové 
polohy koleje, soupis skoků v průběhu staničení, soupis jiných centrálně spravovaných polohových bodů. 

6.3.8. Zhotovitel zajistí souborné zpracování geodetické části dokumentace skutečného provedení Díla 
v takovém rozsahu, aby bylo využitelné pro zhotovení polohopisných plánů v knize plánů dle příslušných 
Interních předpisů Objednatele. 

6.3.9. Pro provedení geometrických plánů a vytyčení hranic pozemků se smluvní strany zavazují mimo jiné 
postupovat následujícím způsobem: 

6.3.9.1. Zhotovitel zajistí, pro dokončení majetkoprávního vypořádání Díla, vyhotovení 
geometrických plánů, nebudou-li některé zajištěny prostřednictvím Objednatele nebo 
vlastníka (správce) technické infrastruktury nezávisle, a to dle katastrální vyhlášky č. 
357/2013 Sb. [26] 

6.3.9.2. V případě geometrických plánů pro vyznačení budov nebo jejich vnějšího obvodu v katastru 

nemovitostí (novostavby a přístavby) a pro vyznačení věcného břemene na části pozemku 
zastavěné např. podzemním vedením, protihlukovou stěnou, kioskem 6kV, trakční 
podpěrou, bude Zhotovitel vycházet ze skutečné nikoliv projektované polohy těchto objektů. 
Měření je Zhotovitel oprávněn provést až tehdy, kdy je podzemní vedení uloženo, u budovy 
zřetelně rozestavěno 1. nadzemní podlaží nebo jsou postaveny patky pro protihlukovou 
stěnu apod. 

6.3.9.3. Grafický návrh nového ohraničení pozemků se Zhotovitel zavazuje projednat s ÚOZI 
Objednatele, stávajícím vlastníkem (správcem) a budoucím vlastníkem (správcem). 

6.3.9.4. Na základě odsouhlaseného grafického návrhu nového ohraničení Zhotovitel zajistí 
vyhotovení návrhů jednotlivých geometrických plánů. Zhotovitel vyzve ÚOZI Objednatele 
k odsouhlasení návrhů geometrických plánů. 

6.3.9.5. Zhotovitel zajistí stabilizaci bodů nových a vytyčených hranic pozemků dle ustanovení 
katastrální vyhlášky č.357/2013 Sb. [26]. 

6.3.9.6. Slučování dílů z více pozemků je možné pouze v případě, že se jedná o pozemky stejného 

vlastníka, stejného typu a způsobu ochrany nemovitostí, stejného omezení vlastnického 
práva k nemovitosti. 

6.3.9.7. V geometrických plánech bude u nově vzniklých pozemků, které řeší trvalé zábory, uveden 
druh pozemku a způsob využití pozemku vyplývající z důvodu trvalého záboru. 

6.3.9.8. Ke geometrickému plánu pro vyznačení rozsahu věcného břemene na části pozemku 
Zhotovitel vyhotoví Objednateli přílohu, v níž bude vždy uvedeno číslo a název PS či SO, pro 
které je geometrický plán vyhotoven, jméno (název) pravděpodobného oprávněného, 
poloha věcného břemene ve vztahu ke staničení trati, délka věcného břemene a výměra 
jednotlivých částí pozemků dotčené věcným břemenem, a to dle porovnání se stavem 
evidence právních vztahů. 

6.3.9.9. Zhotovitel předá Objednateli pro každý geometrický plán: 

a) kopii ZPMZ (dle vyhlášky č. 357/2013 Sb. [26]) ve 2 vyhotoveních, 

b) vyjádření změny podle geometrického plánu a seznam souřadnic v textovém formátu 
v digitální formě, 

c) geometrický plán v počtu prvopisů předávaných Objednateli, který bude určen jako 
součet: pro zápis do katastru nemovitostí 5 ks pro každý smluvní vztah při počtu 
smluvních stran dvě (pro každou další smluvní stranu ve smluvním vztahu 1 ks navíc), 
pro organizační složky Objednatele 8 ks, 

d) doklady o vytyčení vlastnických hranic (vytyčovací protokol, vytyčovací náčrt) vše ve 2 
vyhotoveních, 
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e) u geometrických plánů pro vyznačení rozsahu věcného břemene příloha dle bodu 

6.3.9.8, 

f) u ostatních geometrických plánů bude přílohou situační výkres s vyznačením polohy 
geometrického plánu, kilometrické polohy a čísla příslušných Částí Díla.  

g) u geometrických plánů pro průběh vlastníky upřesněné hranice pozemku souhlasné 
prohlášení vlastníků. 

6.3.9.10. Zhotovitel odevzdá dokumentaci dle bodu 6.3.9.9. nejpozději do 3 měsíců od dokončení 
Části Díla, a to po dohodě s ÚOZI Objednatele. 

6.3.9.11. Zhotovitel že geodetickou část dokumentace zpracuje podle předpisů příslušných geodetické 
dokumentaci s tím, že v  případě předávání změn bude rozsah geodetické dokumentace 
rozšířen o výkresy všech koordinačních situací, včetně stávajícího stavu a stávajících 
podzemních vedení a zařízení ve formátu *.DGN v souřadnicích S-JTSK. Seznam souřadnic 
bude též dodán v digitálním souboru typu *.asc. 

6.3.9.12. Po dokončení Díla Zhotovitel zajistí stabilizaci hraničních znaků trvalým způsobem dle 
katastrální vyhlášky č. 357/2013 Sb. [26]. Zhotovitel předá Objednateli, za účasti budoucího 
vlastníka (správce) nemovitosti, trvale stabilizované lomové body hranic trvalých záborů a 
nových hranic z geometrických plánů vyhotovených při realizaci stavby. O tomto předání 
smluvní strany vyhotoví protokol. 

6.3.9.13. V případě, že bude Objednatel nucen zajistit zpracování některých geometrických plánů před 
zahájením provádění Díla, je Objednatel oprávněn snížit jednorázově Cenu Díla o přiměřené 
náklady na zajištění těchto geometrických plánů, a to ve formě odečtení od Ceny za část Díla 
v první Dílčí etapě. 

7. PROVÁDĚNÍ DÍLA (PRACÍ), VÝLUKY A TECHNICKÉ POŽADAVKY 

7.1. Provádění prací 

7.1.1. Zhotovitel provádí všechny činnosti k zajištění splnění Smlouvy o dílo. Při provádění prací musí zhotovitel 
dodržovat požadavky (P), TKP, VTP, ZTP a ostatních dokumentů obsažených ve Smlouvě o dílo. 

7.1.2. Objednatel je oprávněn kontrolovat provádění stavby a vykonávat stavební dozor v rozsahu Smlouvou o 

dílo.  

7.1.3. K činnostem Zhotovitele v rámci plnění Smlouvy mimo jiné také patří: 

a) zpracování koordinačních plánů ukolejnění a trakčních propojek pro jednotlivé stavební postupy, 

b) zpracování žádost o vydání certifikátu o ověření subsystému (TSI), 

c) vydání ES prohlášení o ověření subsystému podle Směrnice Evropského parlamentu a Rady 

2008/57/ES [50],  

d) vydání osvědčení o bezpečnosti podle Prováděcího nařízení komise č. 402/2013 [51],  

e) zajištění návěsti pro značení přechodných pomalých jízd na ŽDC, 

7.1.4. Zhotovitel je povinen zajistit veřejnoprávní projednání a vydání potřebných rozhodnutí, povolení, 
souhlasů a jiných opatření, nad rámec rozhodnutí, povolení, souhlasů zajištěných Objednatelem. 
Zejména se jedná o: 

a) Stavební povolení na ZS včetně všech potřebných přípojek inženýrských sítí a odpadového 
hospodářství a zodpovídá za soulad zařízení staveniště s (P), 

b) veřejnoprávní projednání a vydání rozhodnutí vyžadovaných pro uzavírku, popř. objížďku 
pozemních komunikací a rozhodnutí vyžadovaná pro zvláštní užívání pozemních komunikací 
v souladu s příslušnými platnými ustanoveními zákona č. 13/1997 Sb. [19], jestliže se jejich potřeba 
objeví v souvislosti s realizací Díla, 

c) ostatní veřejnoprávní projednání a vydání rozhodnutí, povolení, souhlasy a jiná opatření potřebná 
pro provádění Díla podle právních předpisů České republiky, zejména podle předpisů na úseku 
ochrany životního prostředí a ochrany přírody a krajiny, předpisů na úseku ochrany veřejného 
zdraví, zákona o požární ochraně, zákona o vodách, zákona o vodovodech a kanalizacích, zákona o 
odpadech, zákona o elektronických komunikacích, energetického zákona, lesního zákona, zákona o 
ochraně zemědělského půdního fondu, zákona o ochraně ovzduší, předpisů na úseku bezpečností a 
ochrany zdraví při práci, jaderné bezpečnosti a dalších obecně závazných právních předpisů.  
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7.1.5. Veškeré pracovní postupy nutné ke zhotovení a ukončení Díla a odstraňování jeho vad, se Zhotovitel 
zavazuje provádět tak, aby bez řádného projednání s vlastníky nezasahovaly do majetku a práv třetích 
osob.  

7.1.6. Zhotovitel předem projedná s příslušným vlastníkem (správcem) podzemních a nadzemních vedení a 
zařízení technické infrastruktury postup prací a v nutném rozsahu si zajistí jeho spolupráci. Zhotovitel 

odpovídá i za případné škody vzniklé poškozením podzemních vedení a zařízení technické infrastruktury, 
které nejsou zakresleny v Projektu, ale bylo na ně jejich správci či vlastníky při vytyčení podzemních 
vedení a zařízení technické infrastruktury upozorněno. Zhotovitel za tyto případné škody neodpovídá, 

pouze v případě, že na jejich existenci nebylo jejich správci či vlastníky ve stanovisku k (P) nebo při 
vytyčení podzemních vedení a zařízení technické infrastruktury upozorněno. To však neplatí v případech, 
kdy se Zhotovitel o jejich existenci před zahájením prací nebo v průběhu prací dozvěděl nebo je zjistil 
(např. ochranná folie podzemních vedení). 

7.1.7. Pokud je podzemních vedení a zařízení technické infrastruktury ve správě místně příslušné OŘ SŽDC, 

Zhotovitel se zavazuje zažádat písemnou objednávkou o jejich vytyčení minimálně 10 dnů před 
zahájením výkopových prací. Tyto činnosti jsou součástí Ceny Díla.  

7.1.8. Vytyčení stávajících podzemních vedení a zařízení technické infrastruktury se Zhotovitel zavazuje 
oznámit Objednateli před zahájením prací na příslušné části Díla. Dokumentaci o vytyčení poskytne 
Objednateli pro jeho vlastní potřebu. Za případné poškození vytyčených podzemních vedení a zařízení 
technické infrastruktury odpovídá Zhotovitel. 

7.1.9. Výkopové práce pro podzemní vedení a zařízení technické infrastruktury se Zhotovitel zavazuje 
koordinovat s ostatní stavební činností v rámci Staveniště. 

7.1.10. Zhotovitel se zavazuje nejméně 5 dní před zahájením příslušné činnosti oznámit osobě vykonávající TDS 
a projednat s příslušným vlastníkem (správcem) zásahy do jeho provozovaného zařízení technické 
infrastruktury. 

7.2. Výluky 

7.2.1. Zhotovitel se zavazuje zajistit žádosti o vyhotovení výlukových rozkazů v souladu s Interními předpisy 
Objednatele - SŽDC D7/2 [67] u příslušného OŘ a projednat je s TDS a operátorem obsluhy dráhy. 

7.2.2. Zhotovitel se zavazuje 12 týdnů před zahájením prací v určeném úseku upozornit TDS a příslušnou 
provozní jednotku na omezení či zastavení provozu vlečky, nakládkových a vykládkových kolejí z důvodů 
výluk kolejí.  

7.2.3. Zhotovitel se zavazuje na vyloučených zařízeních ŽDC učinit taková opatření, aby na provozovaných 
kolejích nevznikla další omezení, která by negativně ovlivňovala zpracovaný výlukový GVD. 

7.3. Technické požadavky 

7.3.1. Zhotovitel se zavazuje dodržet technické podmínky dodací od výrobců materiálů a výrobků. Technické 
podmínky dodací určují podmínky, které musí Zhotovitel při zabudování materiálů a výrobků dodržet 
včetně záruk výrobců na dodané výrobky a materiály. Součástí musí být i doložení potřebných atestů a 
splnění podmínek vyžadovaných obecně závaznými právními předpisy (např. vyhláška č. 268/2009 Sb. 
[37]). 

7.3.2. V případě zařízení nezavedeného u Objednatele je Zhotovitel povinen před zahájením prací na 
předmětné části Díla zajistit souhlas Objednatele s ověřovacím provozem a stanovení podmínek pro 
tento provoz. 

7.3.3. Vyzískaný materiál ze stavby zůstává v majetku Objednatele. Pro hospodaření s vyzískaným materiálem 
z ŽDC platí Směrnice GŘ č. 42 [65]. V dostatečném předstihu před zahájením prací na železničním svršku 
provede Komise SŽDC pro hospodaření s vyzískaným materiálem kategorizaci s cílem využití kvalitního 
výzisku zpět do koleje dle (P). Předmětem kategorizace nejsou štěrk, štěrkopísek, štěrkodrť a zeminy 

různého složení.  

7.3.4. Zhotovitel se zavazuje zpracovat postupy provádění Díla tak, aby bylo zajištěno předpokládané využití 
vyzískaného materiálu dle (P). Objednatel se zavazuje Zhotoviteli předat vyzískaný materiál, jehož 
zapracování do předmětu Díla bude po Zhotoviteli v souladu s (P) požadovat. 

7.3.5. Zhotovitel se zavazuje v případě regenerace výhybek dodržovat příslušný Interní předpis Objednatele. 

Průmyslovou regeneraci železničních výhybkových konstrukcí může provádět pouze zhotovitel stavby 
vlastnící příslušný průkaz způsobilosti. 
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7.3.6. Zhotovitel se zavazuje zajistit v maximální možné míře zřizování ucelených úseků kolejového lože 
z kameniva dodaného jedním výrobcem (lomem), a to s ohledem na homogenitu vlastností kameniva a 
řešení případných reklamací. 

7.3.7. Zhotovitel je oprávněn ukládat kamenivo před použitím v rámci Díla (nové, vyzískané i recyklované) na 
mezideponii určenou Objednatelem, až po převzetí úpravy plochy mezideponie osobou vykonávající 
TDS, potvrzené zápisem ve stavebním deníku. V případě, že je deponie kameniva pojížděna dopravními 
prostředky v rozporu s  TKP, je Zhotovitel povinen na vyzvání osoby vykonávající TDS prokázat na vlastní 
náklady ostrohrannost kameniva a zaoblenost hran dle příslušných norem. Počet a místa odběru 
zkušebních vzorků určí osoba vykonávající TDS. 

7.3.8. Zhotovitel se zavazuje zajistit kompatibilitu nových vnitřních a vnějších částí zabezpečovacího zařízení se 
sousedními a stávajícími systémy zabezpečovacího zařízení. Podmínky kompatibility se obdobně vztahují 
i na sdělovací zařízení. V rámci dodávky a instalace zařízení zajistí Zhotovitel před uvedením sdělovacího 
a zabezpečovacího zařízení do provozu zaškolení zaměstnanců Objednatele, kteří budou tato zařízení 
obsluhovat a udržovat. Zhotovitel se zavazuje nabídnout prostřednictvím Objednatele příslušné OŘ 
nejméně 1 měsíc před aktivací zařízení simulační program obsluhy zařízení a návod k obsluze, dále 
předání všech nutných podkladů pro zpracování provozních řádů a obsluhovacích předpisů, které budou 
sloužit pro výcvik obsluhujících pracovníků. Předání podkladů pro tvorbu Základní dopravní 
dokumentace v souladu s příslušným Interním předpisem Objednatele se Zhotovitel zavazuje zajistit 

minimálně 1 měsíc před uvedením zařízení do provozu. 

8. DOKUMENTACE PRO STAVBU A DOKUMENTACE SKUTEČNÉHO PROVEDENÍ STAVBY 

8.1. Dokumentace Zhotovitele 

8.1.1. Objednatel se zavazuje zajistit před zahájením provádění příslušné Dílčí etapy všechna potřebná 
rozhodnutí stavebních, drážních a jiných správních úřadů pro provedení příslušné Části Díla, kromě těch, 
která má podle Smlouvy zajistit Zhotovitel. Dále se Objednatel zavazuje předat Zhotoviteli stavební 
povolení, posuzovací a schvalovací protokol a všechny doklady o projednání (P), pokud nejsou součástí 
(P).  

8.1.2. Zhotovitel se zavazuje zajistit stavební povolení na Zařízení Staveniště. Objednatel zodpovídá za soulad 
stavebních povolení s jím zajišťovanými částmi Projektové dokumentace. Zhotovitel je oprávněn zahájit 
práce na příslušných částech Díla nejdříve po předání pravomocného stavebního povolení, či jiného 
potřebného rozhodnutí příslušného správního orgánu a předání Staveniště Objednatelem. 

8.1.3. Zhotovitel je povinen po obdržení schváleného (P) od Objednatele bez zbytečných odkladů prověřit jeho 
úplnost, prověřit zda (P) nebo jiné závazné podklady a pokyny Objednatele, které se týkají provádění 
Díla, nemají zřejmé nedostatky a zda výsledky výpočtů nejsou ve zřejmém rozporu se stanovenými 
technickými ukazateli. Zhotovitel však není povinen podrobně přezkoumávat správnost výpočtů nebo je 
provádět. 

8.1.4. Pokud je (P) nebo jeho část zpracovaná ve stupni PSŘ, zavazuje se Zhotovitel jako součást Díla zajistit 
DPSŘ. Pro zpracování DPSŘ platí následující podmínky: 

a) Pro DPSŘ si Zhotovitel zavazuje zajistit na vlastní náklady veškeré potřebné podklady. Cena za DPSŘ 

je vedena jako samostatná položka cenové specifikace a je součástí celkové Ceny Díla. 

b) Při zpracování DPSŘ se Zhotovitel zavazuje dodržet ustanovení všech podkladů uvedených v 

Seznamu interních předpisů Objednatele, pravomocného stavebního povolení a jiných 
pravomocných rozhodnutí příslušných správních úřadů. 

c) Zhotovitel předá 90 dní před zahájením prací dle DPSŘ 1 pracovní vyhotovení DPSŘ Zhotoviteli PSŘ k 
posouzení souladu DPSŘ s PSŘ a 3 pracovní vyhotovení Objednateli k posouzení a ke schválení, vč. 
případného rozdílového výkazu výměr. 

d) U staničních zabezpečovacích zařízení se Zhotovitel DPSŘ zavazuje předat Objednateli ke schválení 6 
souprav závěrových tabulek [66]. 

e) Po odsouhlasení zhotovitelem PSŘ zapracování případných připomínek a schválení Objednatelem 
předá Zhotovitel Objednateli dokumentaci DPSŘ SO a PS do 30 dnů před zahájením prací v 6 
vyhotoveních v listinné formě a ve 2 vyhotoveních v digitální formě [60].  

f) Po schválení závěrových tabulek předá Zhotovitel Objednateli dokumentaci DPSŘ PS do 30 dnů před 
zahájením prací v 6 vyhotoveních v listinné formě a ve 2 vyhotoveních v digitální formě [60]. 
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g) Vyžaduje-li zhotovení Díla podrobnější rozpracování dokumentace, než uvádí (P) event. DPSŘ a 
jedná se o podrobnosti, které jsou podmíněné možnostmi, stavebním vybavením, nebo 

používanými technologiemi konkrétního zhotovitele stavby v rámci provádění Díla, kterého 
zhotovitel (P), nebo DPSŘ nesmí v dokumentaci jmenovat, se Zhotovitel zavazuje zajistit 

vyprojektování podrobnějšího rozpracování dokumentace (Dokumentace Zhotovitele, výrobní 
dokumentace, realizační dokumentace) v rozsahu nezbytném ke zhotovení Díla. Náklady Zhotovitele 
na zpracování takovéto dokumentace jsou součástí Ceny Díla. Postup předávání, posuzování a 
schvalování takové dokumentace se řídí příslušným ustanovením Obchodních podmínek o akceptaci 

dokumentů. 

8.1.5. Zhotovitel se zavazuje zajistit vypracování dokumentace pro výrobu, montáž a schválení atestovaného 
materiálu nebo výrobku dle příslušného Interního předpisu Objednatele a předá ji Objednateli 
minimálně 90 dnů před zahájením prací k posouzení a schválení. 

8.1.6. Zhotovitel se zavazuje zajistit vypracování technologických postupů a předložit je Objednateli a 
zhotoviteli (P) k odsouhlasení nejméně 45 dnů před zahájením dotčených prací. Technologické postupy 
budou zpracovány na všechny činnosti uvedené v (P) a v TKP.  Objednatel má právo požadovat 
předložení technologických postupů i pro práce neuvedené v TKP, TKP PK a (P), a to bezúplatně. 

Technologické postupy Zhotovitele nesmí snižovat kvalitativní požadavky TKP, TKP PK a (P) a musí 
vyhovovat z hledisek bezpečnosti práce, ochrany životního prostředí a ostatních neopominutelných 
požadavků. Bez odsouhlasených technologických postupů nesmí Zhotovitel zahájit dotčené práce. 
Objednatel se zavazuje souhlas bezdůvodně neodepřít 

8.1.7. (P) a DPSŘ řeší ukolejnění vodivých konstrukcí pro všechny technologické etapy. Součástí Díla 
Zhotovitele je zpracování koordinačního plánu ukolejnění a trakčních propojek jednotlivých stavebních 

postupů v jednotlivých železničních stanicích a traťových úsecích a projednání tohoto koordinačního 
plánu ukolejnění a trakčních propojek prostřednictvím TDS s příslušnou provozní složkou SŽDC. 
Koordinační plán včetně zápisu z projednání předá Zhotovitel Objednateli v listinné a digitální formě 

v dohodnutém počtu před zahájením realizace předmětných ukolejnění a trakčních propojek. Náklady 
na tuto dokumentaci jsou součástí ceny za Dílo. Zhotovitel provede ukolejnění vodivých konstrukci na 
základě změření a výpočtu symetrie kolejových obvodů. 

8.2. Zhotovení dokumentace skutečného provedení stavby 

8.2.1. Zhotovitel se zavazuje v rámci plnění Díla zajistit zpracování dokumentace skutečného provedení stavby 

pro geodetickou a technickou část v trvalé listinné a digitální formě. Technická část dokumentace 
skutečného provedení stavby vychází z členění projektu stavby Díla a obsahuje změny, ke kterým došlo 
v průběhu stavby v dokumentacích jednotlivých PS a SO a v souhrnných částech dokumentace Díla.  

8.2.2. Dokumentace skutečného provedení Díla bude zpracována minimálně v rozsahu vyhlášky č. 499/2006 

Sb. [31], a součástí technické části dokumentace skutečného provedení Díla je i zhotovení knihy plánů 
(např. plánů údržby) dle příslušných Interních předpisů Objednatele [55].  

8.2.3. Pro mostní objekty, konstrukce mostům podobné, opěrné, zárubní a obkladní zdi, galerie a tunely se 
Zhotovitel zavazuje zajistit technickou část dokumentace skutečného provedení stavby týkající se Díla ve 
smyslu příslušného Interního předpisu Objednatele [55][56], přičemž jeden výtisk musí obsahovat 
statický přepočet objektu. 

8.2.4. V dokumentaci skutečného provedení stavby budou zapracované veškeré změny a dodatky, jak ve 
výkresové tak v textové části. Součástí dokumentace dle skutečného stavu provedení kromě jiného 
budou: 

a) technické zprávy opravené a doplněné o konkrétní údaje o všech použitých materiálech, 

b) záznamy všech změn do všech dotčených příloh dokumentace pro realizaci stavby, 

c) výsledky měření únosnosti železničního spodku, 

d) doložené zatížitelnosti mostních objektů  dle vyhl. 177/1995 Sb., § 25 odst. 11 (výsledná tab. 
zatížitelnosti mostních objektů SR 5). Rozsah dokumentace skutečného provedení je uveden 
v předpise SŽDC, Správa mostů, S5, 

e) km polohy začátků a konců staveb železničního spodku, 

f) podélné profily sanačních vrstev s uvedením km poloh a zakreslením odvodňovacích zařízení,  

g) výsledky georadarového měření, 

h) výsledky měření elektromagnetické kompatibility (EMC) [55], 
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i) výkresy ukolejnění vodivých konstrukcí včetně části bezprostředně související s navazujícím úsekem, 

j) seznam překážek v evidenčním prostoru, 

k) případné aktuální údaje a dokumenty k zařízení (vlastní SW, předpis pro obsluhu, doklady 

ověřovacího provozu apod.), 

l) kniha plánů s měřícími protokoly a protokoly o jejich uložení, vyhotovené dle příslušných Interních 
předpisů Objednatele [55][56],  

m) závěrečná zpráva o nakládání s odpady v rozsahu dle směrnice objednatele [64], 

n) případná závěrečná zpráva z průběhu biologického dozoru,  

o) kontrolní měření hluku a vibrací po realizaci stavby 

p) dokumentace skutečného provedení výstroje dráhy, 

q) soupis použitých výjimek z předpisů a norem. 

8.2.5. Rozsah geodetické části dokumentace skutečného provedení stavby je uveden v kapitole 6.3. 

8.2.6. Součástí dokumentů skutečného provedení stavby pro účely kolaudace je také zajištění dokladů 

v rozsahu požadavků přílohy „H“ – Dokladová část dle směrnice GŘ SŽDC č. 11 [57], které se týkají 
projednání stavby, zápisy z jednání, veškerá souhlasná vyjádření a stanoviska dotčených orgánů a dalších 
osob, současných i budoucích správců a provozovatelů, včetně dokladů o projednání zásahu stavby do 

majetku ČD, a.s., dle požadavku vydaných stavebních povolení:  

a) Přehled subjektů, se kterými byl projekt stavby projednán v průběhu zpracování. 

b) doklady o udělených výjimkách z platných předpisů a norem, případně souhlas Drážního úřadu, 

c) souhlas odborných útvarů zadavatele s použitím neschváleného a nezavedeného zařízení, 

d) doklady o projednání DPSŘ, 

e) závazná stanoviska dotčených orgánů a další doklady o jednání s dotčenými orgány a účastníky 
stavebního řízení, 

f) vyjádření vlastníků a správců dotčených inženýrských sítí, 

g) doklady o projednání s vlastníky pozemků a staveb nebo bytů a nebytových prostor dotčených 
stavbou, popř. s jinými oprávněnými subjekty, 

h) bude-li Zhotovitel zajišťovat prohlášení o shodě notifikovanou osobou (u staveb vybrané železniční 
sítě ČR), je tento doklad součástí dokladové části. 

8.3. Odevzdání dokumentace skutečného provedení stavby 

8.3.1. Zhotovitel se zavazuje předat 1 pracovní vyhotovení technické a geodetické části dokumentace 
skutečného provedení stavby příslušné části Díla v listinné formě Objednateli nejpozději 7 kalendářních 
dní před zahájením přejímacího řízení k odsouhlasení a případnému vyznačení požadovaných úprav. 

K přejímacímu řízení předá 2 vyhotovení technické dokumentace v listinné formě se zapracovanými 
připomínkami. Skutečnost o předání bude zaznamenána v Zápisu o předání a převzetí Díla.  

8.3.2. Zhotovitel se zavazuje předat v termínu do 14 dní po zahájení zkušebního železničního provozu 

Objednateli příslušnou technickou část dokumentace skutečného provedení stavby týkající se Díla nebo 
jeho části pro potřebu zhotovení nákresného přehledu bezstykové koleje a železničního svršku (směrové 
a sklonové poměry, km polohy objektů, izolované styky, zařízení, propustků, mostů, přejezdů apod.) ve 
smyslu platného Interního předpisu Objednatele [55][56]. 

8.3.3. Předání dokumentace skutečného provedení stavby týkající se Díla Zhotovitelem Objednateli 
proběhne v listinné formě ve 3 vyhotoveních pro technickou část do 3 měsíců, pro geodetickou část do 
6 měsíců a kompletní dokumentace v digitální formě v rozsahu dle bodu 8.3.5 do 6 měsíců ode dne, 

kdy byl vydán Zápis o předání a převzetí Díla, nejpozději však do termínu ukončení smluvního vztahu. 

8.3.4. Nad rámec požadavku odstavce 8.3.3 budou odevzdané pro účely archivace dílčí části dokumentace 
mostních objektů a tunelů v listinné formě a to v celkovém počtu 3 třech souprav.  

8.3.5. Odevzdání dokumentace bude v digitální formě provedeno dle pravidel pro vzájemnou výměnu 
digitálních dat mezi drážními a mimodrážními organizacemi [60] následovně: 

- 4 × CD (DVD) – kompletní dokumentace stavby v otevřené a uzavřené formě 

- 2 × CD (DVD) – struktura TreeInfo, kompletní otevřená a uzavřená forma 

- 2 × CD (DVD) – dokumentace mostních objektů a tunelů stavby v otevřené a uzavřené formě pro 

potřeby archivace díla 
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Struktura digitální formy odevzdání musí odpovídat stanovenému softwaru investora:  

- otevřená forma: textové části ve formátu *.DOC; souřadné, výpočtové a rozpočtové části ve 
formátu *.XLS; výkresové části ve formátu *.DGN; seznam souřadnic a nadmořských výšek ve 

formátu *.TXT, *.ASC nebo jiném textovém tvaru; zapojení zabezpečovacího zařízení ve formátu 
*.DWG. Za digitální formu se nepovažuje výkres skenovaný. 

- uzavřená forma: ve formátu *.PDF 

Elektronická dokumentace bude obsahově a strukturou plně odpovídat listinné formě. Média musí být 
jasně označena (datum, název a stupeň stavby).  

8.3.6. Zhotovitel digitální dokumentace stavby poskytuje záruku za: 

a) obsah a správnost dodaných médií skutečného provedení stavby po dobu dvou let po uplynutí 
záruční doby díla, 

b) soulad s papírovou podobou dokumentace po dobu dvou let po uplynutí záruční doby díla, 

c) úplnost dokumentace po dobu archivace u objednatele, to jest do skončení záruky a vypořádání 
poslední reklamace, 

d) funkčnost dokumentace a editovatelnost souborů po dobu archivace u objednatele, to jest do 

skončení všech záruk a vypořádání poslední reklamace, 

e) za soulad dokumentace skutečného provedení se skutečností po dobu existence díla (stavby), 

f) za části, u kterých zhotovitel uplatňuje ochranu podle autorského práva, a to po celou dobu trvání 
požadovaných práv. 

9. VLIV STAVBY NA ŽIVOTNÍ PROSTŘEDÍ 

9.1. Všeobecně 

9.1.1. Zhotovitel se zavazuje dodržovat platné právní předpisy v oblasti ochrany ŽP a ochrany veřejného zdraví 
a bude podnikat taková opatření k ochraně ŽP na Staveništi i mimo ně, která zabrání škodám v důsledku 
znečistění, hluku nebo jiných příčin vznikajících jako důsledek pracovních postupů. Zhotovitel zajistí, aby 
emise a povrchová znečištění, způsobená činností Zhotovitele, nepřesáhly hodnoty stanovené v 
Technických podmínkách ani hodnoty předepsané odpovídajícími právními předpisy.  

9.1.2. Zhotovitel nese plnou odpovědnost za případné porušení právních předpisů na úseku ochrany životního 
prostředí, které bylo při provádění Díla způsobeno Zhotovitelem. 

9.1.3. Zhotovitel je v termínu do 30 dnů od účinnosti Smlouvy povinen písemně oznámit TDS vady a 
nedostatky (P), u kterých lze oprávněně předpokládat, že vlivem stavební činnosti a veškeré činnosti 
Zhotovitele, spojené s prováděním Díla, budou mít negativní/škodlivý vliv na životní prostředí. Toto 
písemné oznámení bude Zhotovitelem náležitě odůvodněno. V případě, že tak Zhotovitel neučiní, 
souhlasí Zhotovitel s tím, že veškeré následně vzniklé náklady spojené s opatřeními nutnými k ochraně 
životního prostředí před vlivem stavební činnosti a veškeré činnosti Zhotovitele a veškeré náklady 
spojené s prováděním prací v souladu s právními předpisy na ochranu životního prostředí, stejně tak 
jako i úhrada pokut a poplatků uložených orgány státní správy během provádění Díla, půjdou výhradně 
v plném rozsahu k tíži Zhotovitele. 

9.1.4. Specifické požadavky na provádění stavby z hlediska jejich vlivu na životní prostředí jsou vždy uvedeny 
v jednotlivých kapitolách TKP a to v oddíle 10. 

9.2. Hluk a vibrace 

9.2.1. Zhotovitel se zavazuje provést v návaznosti na (P) a po dohodě s Objednatelem měření hluku 
autorizovanou osobou, tak aby bylo zabezpečeno v dostatečné míře měření hluku chráněného vnitřního 
prostoru staveb, chráněného venkovního prostoru staveb a chráněného venkovního prostoru a měření 
vibrací. Měření hladin hluku a vibrací bude prováděno před zahájením stavebních prací a postupně po 
zahájení provozu na funkčních či ucelených částech Díla dle Harmonogramu plnění a po zavedení plné 
rychlosti. Podle výsledku měření hluku a vibrací se Zhotovitel zavazuje provést, po předchozím 
odsouhlasení Objednatelem navržená dodatečná protihluková opatření. Měření vnitřních hladin hluku 
se Zhotovitel zavazuje provést po osazení oken s vyšší hladinou neprůzvučnosti. Před zahájením prací se 
Zhotovitel zavazuje doložit technicko-kvalitativní parametry neprůzvučnosti oken jako vestavěného 
celku (nestačí jen parametry okenních dílů) a prohlášení o shodě. Zhotovitel se zavazuje provést měření 
hluku nově osazených, popř. upravovaných informačních rozhlasových zařízení na žel. zastávkách a žel. 
stanicích v souladu s nařízením vlády č. 272/2011 Sb. [48]. Zhotovitel se zavazuje zajistit, že rozhlasové 
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zařízení výstražného typu a zvuková signalizace na přejezdech budou splňovat intenzitu hluku dle platné 
normy a nevztahuje se na ně nařízení vlády č. 272/2011 Sb. [48].  Veškerá protihluková opatření se 
Zhotovitel zavazuje dokončit v termínu dokončení příslušné Díla dle Harmonogramu plnění. 

9.2.2. Měření hluku, vibrací a stavební protihlukové úpravy budou prováděny za spoluúčasti Objednatele a 
příslušné hygienické stanice, pokud si to příslušná hygienická stanice vyžádá. 

9.3. Zabezpečení chráněných porostů, území a ochranných pásem 

9.3.1. Zhotovitel odpovídá za dodržování zákona č. 114/1992 Sb. [5]. Pokud jsou prováděním Díla dotčena 
zvláště chráněná území, případně evropsky významné lokality a vyžaduje-li to charakter Díla nebo 
příslušný orgán ochrany přírody, Zhotovitel je povinen na své náklady zajistit, po dohodě 
s Objednatelem, biologický dozor odborně způsobilou osobou a pravidelně v měsíčním intervalu 
informovat Objednatele o průběhu dozorování prostřednictvím průběžných zpráv. Biologický dozor se 
zaměřuje na předměty ochrany v území, potencionální překročení zákona a na dodržování podmínek 
rozhodnutí (výjimky) pro danou činnost. Jednotlivé průběžné zprávy se Zhotovitel zavazuje po provádění 
Díla vyhodnotit a předložit Objednateli souhrnnou závěrečnou zprávu jako podklad ke kolaudačnímu 
řízení příslušné Části Díla. 

9.3.2. Při provádění Díla se Zhotovitel zavazuje nepoškodit dřeviny ani jiné porosty v území Staveniště a jeho 
okolí a bude je chránit v souladu se zákonem č. 114/1992 Sb. [5], a vyhláškou č. 395/1992 Sb. [41]. Při 
kácení dřevin Zhotovitel odpovídá v plném rozsahu za dodržení příslušných právních předpisů jak pro 
dřeviny rostoucí mimo les, tak i v lesních porostech a nepřekročí stanovený rozsah kácení dle (P) a 

příslušného povolení ke kácení. 

9.4. Ochrana povrchových a podzemních vod 

9.4.1. Zhotovitel se zavazuje při nakládání a manipulaci se závadnými látkami minimalizovat riziko vzniku 
havarijní situace a v dostatečném rozsahu provést havarijní zabezpečení. Zhotovitel odpovídá za 
dodržování a plnění podmínek havarijního plánu [42] a zavazuje se na vyžádání předložit Objednateli 
havarijní plán ke kontrole. Zhotovitel odpovídá za aktualizaci havarijního plánu uceleného provozního 
území ve smyslu zákona č. 254/2001 Sb. [10] a ve smyslu vyhlášky č. 450/2005 Sb. [42] a umožní 
Objednateli kontrolu havarijního zabezpečení, míst nakládání se závadnými látkami a kontrolu 

dostupnosti havarijní soupravy, popř. skladu nebezpečných látek. Odpovědnost za případnou škodu na 
majetku Zhotovitele, Objednatele a třetích osob z důvodu nedodržení havarijního plánu nese Zhotovitel. 

9.4.2. Zhotovitel odpovídá za dodržování a plnění podmínek povodňového plánu [10]. V případě, že se 
Staveniště, nebo jeho část nachází v záplavovém území nebo může zhoršit průběh povodně, Zhotovitel 
se zavazuje zajistit aktualizaci povodňového plánu, který se následně zavazuje předložit ke schválení 
příslušnému správci vodního toku a zajistit potvrzení jeho souladu s povodňovým plánem vyšší úrovně 
pro Dílem dotčené území. Zhotovitel se zavazuje předložit na vyžádání Objednateli povodňový plán ke 

kontrole. Odpovědnost za případnou škodu na majetku Zhotovitele, Objednatele a třetích osob z důvodu 
nedodržení povodňového plánu nese Zhotovitel. 

9.5. Odpady 

9.5.1. Zhotovitel se zavazuje používat technologie, které produkují minimum odpadu a vypracovat 
dokumentaci o postupech nakládání s odpady, kterou předloží Objednateli před zahájením prací na 
příslušné Části Díla dle Harmonogramu plnění. Přílohou této dokumentace budou všechny zákonem [16] 

požadované doklady dle příslušného Interního předpisu Objednatele [64]. Na vyžádání Objednatele se 
v průběhu provádění Díla Zhotovitel zavazuje předložit ke kontrole oprávněné osoby jednající jménem 
Objednatele související doklady (např. evidence odpadů). Zhotovitel se zavazuje Objednateli předložit na 
žádost kopii zákonného hlášení o produkci a nakládání s odpady za daný kalendářní rok, a to i kdykoli 
v průběhu roku na vyžádání Objednatele. 

9.5.2. Zhotovitel nese plnou odpovědnost za nakládání s odpady kategorie ostatní a nebezpečné včetně jejich 
předávání oprávněným osobám, to vše v souladu s obecně závaznými právními předpisy v oblasti 

nakládání s odpady [9]. Zhotovitel bude respektovat příslušné části (P) o odpadovém hospodářství, 
pokud je (P) obsahuje, a zajistí všechny dokumenty vyžadované platnou legislativou v oblasti nakládání 
s odpady [9]. 

9.5.3. Zhotovitel je povinen zejména dodržovat ustanovení právních předpisů na úseku ochrany vod, ochrany 
ovzduší, ochrany veřejného zdraví, ochrany přírody a krajiny v oblasti chemických látek a přípravků 
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[4][5][8][11][24]. Zhotovitel nesmí vypouštět ani dovolit vypouštění toxických či škodlivých exhalací či 
jakýchkoliv jiných látek do ovzduší, vody, nebo na pozemky tvořící Staveniště, ZS nebo v jeho okolí. 

9.5.4. Vzhledem k provozování dráhy a možnosti úniků závadných látek z provozu dráhy, se Zhotovitel zavazuje 
zajistit (nejméně 3 týdny před zahájením příslušné Dílčí etapy) převzorkování těžených materiálů 

kolejového lože a výkopových zemin osobou splňující veškeré zákonné předpoklady pro tuto činnost za 
účasti Objednatele a dotčených správních úřadů. 

9.5.5. Na základě zjištěných hodnot Zhotovitel zabezpečí maximální využití těžených materiálů kolejového lože 
a výkopových zemin v rámci provádění stavební činnosti pro Objednatele. Materiály kolejového lože a 
výkopové zeminy nebudou považovány za odpad v případě, že budou využity na provádění Díla, kde 
vznikly a současně vykazují-li vlastnosti původních materiálů, resp. přírodního pozadí. Pokud se 
materiály kolejového lože a výkopové zeminy, stanou odpadem, bude s nimi nakládáno v souladu se 

zákonem o odpadech a jeho prováděcími předpisy (další využívání k terénním úpravám bude možné 
pouze na základě rozhodnutí příslušných stavebních úřadů). Stavební výrobky a materiály je Zhotovitel 
oprávněn nabídnout k užití mimo činnosti spojené s prováděním Díla pouze za předpokladu, že budou 
následně použity k původnímu účelu, nebo před tím prošly mechanickou úpravou na recyklát. 

9.5.6. V případě změny umístění recyklační základny mimo místo navržené a projednané v (P), se Zhotovitel 

zavazuje předložit Objednateli souhlas místně příslušného orgánu ochrany ŽP a místně příslušné 
hygienické stanice. Náklady na zřízení recyklační základny jsou zahrnuty v Ceně Díla. 

9.5.7. Zhotovitel se zavazuje předložit Objednateli jako podklad ke kolaudačnímu řízení doklad – závěrečnou 
zprávu odpadového hospodářství o evidenci druhů a množství odpadů, o jejich uskladnění, využití nebo 
zneškodnění vč. oprávnění osob, jímž byly odpady předány.  

9.5.8. Zhotovitel se zavazuje v závislosti na charakteru Díla respektovat seznam předkládaných dokladů 
uvedený v Interním předpisu Objednatele. Dále se Zhotovitel zavazuje Objednateli sdělit, kde bude dle 
zákonných požadavků uchovávat potřebné doklady o nakládání s odpady. 

10. BEZPEČNOST PRÁCE, OCHRANA ZDRAVÍ A PROVOZ TECHNICKÝCH ZAŘÍZENÍ 

10.1. Všeobecně 

10.1.1. Zhotovitel odpovídá na Staveništi za bezpečnost a ochranu zdraví vlastních zaměstnanců, Subdodavatelů 
a ostatních osob s oprávněním vstupu na Staveniště. Zhotovitel se zavazuje po celou dobu provádění 
Díla a při odstraňování vad řídit a postupovat dle platných zákonů, nařízení a předpisů. Zhotovitel se 
zavazuje řídit při pracích na Díle příslušnými Interními předpisy Objednatele o BOZP [62] a v případě 
potřeby mít vypracovaný plán BOZP [21]. 

10.1.2. Zhotovitel se zavazuje po celou dobu provádění Díla plně dbát a mít plný dohled nad bezpečností všech 
osob oprávněných ke vstupu na Staveniště. 

10.1.3. Zhotovitel se zavazuje zajistit Staveniště (pokud je Staveniště pod jeho dozorem) a Dílo (pokud není 
řádně předáno nebo užíváno Objednatelem) udržovat v řádném stavu tak, aby nepovolané osoby, 
cestující veřejnost a zaměstnanci dopravců nebyly vystaveny nebezpečí ohrožení zdraví a života. 

10.1.4. Zhotovitel se zavazuje zajistit a udržovat bezpečnostní a dopravní značky, osvětlení Staveniště, ostrahu a 

oplocení Staveniště (dle možností a dle charakteru liniových staveb).  

10.1.5. Zhotovitel se zavazuje postupovat při nehodách a mimořádných událostech v souladu s vyhláškou 
Ministerstva dopravy č. 376/2006 Sb.[32], a Interní předpisy Objednatele vztahujícími se k této 
problematice v návaznosti na zákon č. 266/1994 Sb.[1]. 

10.2. Bezpečnost práce a ochrana zdraví při práci v kolejích a jejich blízkosti – odborná způsobilost 
a vstup do železniční dopravní cesty 

10.2.1. Odborná způsobilost se požaduje pro: 

a) provozování dráhy podle zákona č. 266/1994 Sb. [1], § 22, odst. 1, písm. c), 

b) řízení drážních vozidel, revize, prohlídky a zkoušky technických zařízení podle vyhlášky MD č. 
101/1995 Sb. [34], 

c) organizaci udržování dráhy a zajišťování a kontroly technických parametrů součástí dráhy podle 
vyhlášky MD č. 173/1995 Sb. [35], 

d) provozování určených technických zařízení ve smyslu vyhlášky č. 100/1995 Sb. [28]  
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10.2.2. Odborná způsobilost se prokazuje podle vyhlášky MD č. 101/1995 Sb. [34] a předpisu SŽDC Zam1 [58]. 

10.2.3. V případě, že provádění Díla zahrnuje výrobu, dílenskou a staveništní montáž ocelových konstrukcí 
Zhotovitel se zavazuje doložit kvalifikaci dle TKP [55]. 

10.2.4. Zdravotní způsobilost se požaduje pro řízení drážního vozidla a provádění ostatních činností při 
provozování dráhy a drážní dopravy podle vyhlášky MD č. 101/1995 Sb. [34]. 

10.2.5. Zdravotní způsobilost se požaduje pro řízení drážního vozidla a provádění ostatních činností při 
provozování dráhy a drážní dopravy podle vyhlášky MD č. 101/1995 Sb. [34] a prokazuje se podle 

vyhlášky MD č. 101/1995 Sb. [34], předpisu SŽDC Zam1 [58], 

10.2.6. Zdravotní způsobilost se dokládá předložením osudku o zdravotní způsobilosti dle vyhlášky MD č. 
101/1995 Sb. [34] 

10.2.7. Zhotovitel se zavazuje zajistit u svých zaměstnanců a zaměstnanců subdodavatelů prokazatelné 
seznámení s plánem BOZP Díla [21] a doložit splnění této povinnosti písemně do doby 30 dnů od 
podpisu Smlouvy. 

10.2.8. Zhotovitel se zavazuje zajistit, že zaměstnanci Zhotovitele a subdodavatelů v technických funkcích od 
funkce mistra (včetně) a výše budou při pobytu v prostoru Staveniště nosit na viditelném místě označení 
visačkou se jménem, funkcí a podobenkou, ostatní zaměstnanci budou na pracovním ochranném oděvu 
zřetelně označeni obchodní firmou. 

10.2.9. Zhotovitel se zavazuje zajistit, že na všech vozidlech Zhotovitele a subdodavatelů, používaných na 
Staveništi, bude viditelně vyznačena příslušnost k obchodní firmě. 

10.2.10. Zhotovitel přeložky popřípadě úpravy energetických zařízení musí být vybrán v souladu se zákonem č. 
458/2000 Sb. [14] a odsouhlasen správci těchto zařízení. Zhotovitel musí při přeložkách nebo jiných 
úpravách zajistit i plnění ustanovení zákona č. 127/2005 Sb. [15], po celou dobu platnosti Smlouvy, a to i 

subdodavatelů, kteří se budou na takových pracích podílet. 

11. POŽÁRNÍ OCHRANA 

11.1.1. Zhotovitel se zavazuje plnit veškeré povinnosti vyplývající ze zákona č. 133/1985 Sb.[23] , o požární 
ochraně, dále vyhlášky č. 246/2001 Sb. [39] i vyhlášky č. 23/2008 Sb. [40] a v rozsahu dle schváleného 
PBŘ a dodržovat opatření bezpečnostních předpisů Objednatele pro stanovení organizace zabezpečení 
požární ochrany [63]. Zhotovitel se zavazuje zajistit k řízení o uvedení Díla do zkušebního provozu a 
následně pro vydání kolaudačního souhlasu veškeré náležitosti ke stavbě, zhotovené v rámci Díla, 
vyžadované z důvodu zajištění požární ochrany – rozsah vyžadovaných dokladů je stanoven v příslušném 
dokumentu Profesní komory požární ochrany (www.komora-po.cz – JDS jednotné doklady ke stavbě). 

12. SOUVISEJÍCÍ NORMY A PŘEDPISY 

12.1.1. Výčet právních předpisů a technických dokumentů je demonstrativní. Před zahájením prací Zhotovitel 

provede aktualizaci a doplnění všech výchozích podkladů, zejména platných vnitropodnikových směrnic 
SŽDC, Technických kvalitativních podmínek staveb státních drah, předpisy ČD, zaváděcí listy, normy TNŽ 
apod. a nových ČSN EN. Potřebné informace o těchto podkladech obdrží u Technické ústředny dopravní 
cesty v Praze. Zadavatel umožňuje dodavateli přístup ke všem svým interním předpisům následujícím 
způsobem: 

Správa železniční dopravní cesty, státní organizace 

Technická ústředna dopravní cesty,  
Oddělení typové dokumentace 

Nerudova 1 

772 58 Olomouc 

kontaktní osoba: , 

 www: http://typdok.tudc.cz, http://www.tudc.cz/ nebo  

http://www.szdc.cz/dalsi-informace/dokumenty-a-predpisy.html. 

12.1.2. Při zhotovení stavby musí být respektovány jako výchozí podklady zejména: 

a) Obecně závazné dokumenty (zákony a vyhlášky) České republiky 

b) Obecně závazné evropské dokumenty, 

c) Technické normy, 

d) Vyhlášky UIC, 



 

Příloha č. 2b - Všeobecné technické podmínky 

Zhotovení stavby - VTP/R/06/15 

 

26 z 28 

e) Interní předpisy, směrnice a vzorové listy objednatele. 

12.2. Platné obecně závazné právní předpisy, zákony a vyhlášky ČR: 
[1] Zákon č. 183/2006 Sb., o územním plánování a stavebním řádu (stavební zákon), a jeho prováděcí vyhlášky 

včetně prováděcích vyhlášek a předpisů souvisejících, 

[2] Zákon č. 266/1994 Sb., o drahách, a jeho prováděcí vyhlášky včetně prováděcích vyhlášek a předpisů 
souvisejících, 

[3] Zákon č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění 
pozdějších předpisů, 

[4] Zákon č. 17/1992 Sb., o životním prostředí, a jeho prováděcí vyhlášky včetně prováděcích vyhlášek a předpisů 
souvisejících, 

[5] Zákon č. 114/1992 Sb., o ochraně přírody a krajiny, a jeho prováděcí vyhlášky včetně prováděcích vyhlášek a 
předpisů souvisejících, 

[6] Zákon č. 334/1992  Sb., o ochraně zemědělského půdního fondu a jeho prováděcí vyhlášky včetně prováděcích 
vyhlášek a předpisů souvisejících,  

[7] Zákon č. 289/1995 Sb., o lesích, a jeho prováděcí vyhlášky včetně prováděcích vyhlášek a předpisů souvisejících 

[8] Zákon č. 258/ 2000 Sb., o ochraně veřejného zdraví, fondu a jeho prováděcí vyhlášky včetně prováděcích 
vyhlášek a předpisů souvisejících,  

[9] Zákon č. 185/2001 Sb., o odpadech, a jeho prováděcí vyhlášky včetně prováděcích vyhlášek a předpisů 
souvisejících,  

[10] Zákon č. 254/2001 Sb., o vodách, a jeho prováděcí vyhlášky včetně prováděcích vyhlášek a předpisů 
souvisejících,  

[11] Zákon č. 350/2011 Sb. o chemických látkách a chemických směsích, v platném znění, 

[12] Zákon č. 200/1994 Sb., o zeměměřictví, včetně prováděcích vyhlášek a předpisů souvisejících, v platném znění 

[13] Zákon č. 201/2012 Sb. o ochraně ovzduší, v platném znění, včetně prováděcích předpisů v platném znění 

[14] Zákon č. 458/2000 Sb., o podmínkách podnikání a výkonu správy v energetickém odvětví a o změně některých 
zákonů (energetický zákon), v platném znění 

[15] Zákon č.127/2005 Sb., o elektronických komunikacích v platném znění  

[16] Zákon č. 185/2001 Sb., o odpadech a o změně některých dalších zákonu, ve znění pozdějších předpisů, a právní 
předpisy vydané k jeho provedení 

[17] Zákon č. 137/2006 Sb., o veřejných zkazkách, a jeho prováděcí vyhlášky včetně prováděcích vyhlášek a předpisů 
souvisejících,  

[18] Zákon č. 256/2013 Sb., o katastru nemovitostí (katastrální zákon), v platném znění, 

[19] Zákon č.13/1997 Sb., o pozemních komunikacích, a jeho prováděcí vyhlášky včetně prováděcích vyhlášek a 
předpisů souvisejících, 

[20] Zákon č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, který nabývá platnosti od 1. 1. 2014,       

[21] Zákon č. 309/2006 Sb., kterým se upravují další požadavky bezpečnosti a ochrany zdraví při práci v 

pracovněprávních vztazích a o zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při činnosti nebo poskytování služeb 
mimo pracovněprávní vztahy (zákon o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci), a jeho 
prováděcí vyhlášky včetně prováděcích vyhlášek a předpisů souvisejících, 

[22] Zákon č. 334/1992 Sb. o ochraně zemědělského půdního fondu, v platném znění 

[23] Zákon č. 133/1985 Sb., o požární ochraně, včetně prováděcích vyhlášek a předpisů souvisejících, v platném 
znění, 

[24] Zákon 59/2006Sb. o prevenci závažných havárií způsobených vybranými nebezpečnými chemickými látkami 
nebo chemickými přípravky, v platném znění, 

[25] Vyhláška č. 146/2008 Sb., o rozsahu a obsahu projektové dokumentace dopravních staveb, platném znění, 

[26] Vyhláška č. 357/2013 Sb. o katastru nemovitostí (katastrální vyhláška), v platném znění, 

[27] Vyhlášky MD č. 177/1995 Sb., kterou se vydává stavební a technický řád drah, v platném znění, 

[28] Vyhláška MD č. 100/1995 Sb., kterou se stanoví podmínky pro provoz, konstrukci a výrobu určených 
technických zařízení a jejich konkretizace (Řád určených technických zařízení), včetně prováděcích vyhlášek a 
předpisů souvisejících, 

[29] Vyhláška č. 376/2001 Sb., o hodnocení nebezpečných vlastností odpadů, v platném znění; metodický návod 
odboru odpadů MŽP pro řízení vzniku stavebních a demoličních odpadů a pro nakládání s nimi, v platném znění 

[30] Vyhláška č. 294/2005 Sb., o podmínkách ukládání odpadů na skládky a jejich využívání na povrchu terénu, v 
platném znění 

[31] Vyhláška č. 499/2006 Sb., o dokumentaci staveb, ve znění pozdějších předpisů 

[32] Vyhláška 376/2006 Sb., o systému bezpečnosti provozování dráhy a drážní dopravy a postupech při vzniku 
mimořádných událostí na dráhách, v platném znění 
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[33] Metodický návod pro hodnocení hluku v chráněném venkovním prostoru staveb (Ministerstva zdravotnictví 
ČR), č.j. 62545/2010-OVZ-32.3-1.11.2010) ve znění normy ČSN ISO 1996, 

[34] Vyhlášky MD č. 101/1995  Sb., kterou se vydává Řád pro zdravotní a odbornou způsobilost osob při 
provozování dráhy a drážní dopravy, v platném znění 

[35] Vyhlášky MD č.173/1995 Sb., kterou se vydává Dopravní řád drah, v platném znění 

[36] Vyhláška MD č. 104/1997 Sb., kterou se provádí zákon o pozemních komunikacích.pdf, v platném znění 

[37] Vyhláška MMR č. 268/2009 Sb., o technických požadavcích na stavby, v platném znění, 

[38] Vyhláška MMR č. 63/2013 Sb., kterou se mění vyhláška č. 503/2006 Sb., o podrobnější úpravě územního řízení, 
veřejnoprávní smlouvy a územního opatření, v platném znění, 

[39] Vyhláška MV č. 246/2001 Sb., o stanovení podmínek požární bezpečnosti a výkonu státního požárního 
(vyhláška o požární prevenci), v platném znění 

[40] Vyhláška MV č. 23/2008 Sb., o technických podmínkách požární ochrany staveb, v platném znění 

[41] Vyhláška MŽP č. 395/1992 Sb. kterou se provádějí některá ustanovení zákona České národní rady č. 114/1992 
Sb., o ochraně přírody a krajiny, v platném znění 

[42] Vyhláška MŽP č. 450/2005 Sb., o náležitostech nakládání se závadnými látkami a náležitostech havarijního 
plánu, způsobu a rozsahu hlášení havárií, jejich zneškodňování a odstraňování jejich škodlivých následků, ve 
znění pozdějších předpisů, 

[43] Vyhláška ČÚZK č. 31/1995 Sb., kterou se provádí zákon o zeměměřictví, ve znění pozdějších předpisů. 

[44] Vyhláška č. 381/2001 Sb., kterou se stanoví Katalog odpadů, Seznam nebezpečných odpadů a seznamy odpadů 
a států pro účely vývozu, dovozu a tranzitu odpadů a postup při udělování souhlasu k vývozu, dovozu a tranzitu 
odpadů (Katalog odpadů), v platném znění, 

[45] Vyhláška č. 383/2001 Sb., o podrobnostech nakládání s odpady, v platném znění, 

[46] Vyhláška č. 274/2008 Sb., o přepravě odpadů a o změně vyhlášky č. 381/2001 Sb., kterou se stanoví Katalog 
odpadů, Seznam nebezpečných odpadů a seznamy odpadů a států pro účely vývozu, dovozu a tranzitu odpadů 
a postup při udělování souhlasu k vývozu, dovozu a tranzitu odpadů (Katalog odpadů), ve znění pozdějších 
předpisů, v platném znění, 

[47] Nařízení vlády č. 163/2002 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na vybrané stavební výrobky, ve znění 
nařízení vlády č. 312/2005 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na vybrané stavební výrobky 

[48] Nařízení vlády č. 272/2011 Sb., o ochraně zdraví před nepříznivými účinky hluku a vibrací, ve znění pozdějších 
předpisů. 

12.3. Platné obecně závazné evropské dokumenty 

[49] Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 305/2011 ze dne 11. Března 2011, kterým se stanoví 
harmonizované podmínky pro uvádění stavebních výrobků na trh a kterým se zrušuje směrnice Rady 
89/106/EHS, ve znění pozdějších předpisů 

[50] Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2008/57/ES ze dne 17. června 2008 o interoperabilitě železničního 
systému ve znění pozdějších předpisů.  

[51] Prováděcí nařízení komise č. 402/2013 ze dne 30. dubna 2013 o společné metodě pro hodnocení a posuzování 
rizik a o zrušení nařízení (ES) č. 352/2009 

12.4. Technické normy: 
[52] Přehled základních technických norem je uveden v příloze č. 5 Vyhlášky Ministerstva dopravy č. 177/1995 Sb., 

kterou se vydává stavební a technický řád drah, v platném znění.  

[53] Přehled závazných technických norem a předpisů je vymezen v platném znění TKP a IS NOR-MIS ČD. 

[54] Přehled technických norem a jiných dokumentů ve vztahu k jednotlivým subsystémům je uveden v příloze 
příslušného dokumentu. 

12.5. Interní předpisy, směrnice a vzorové listy: 
[55] Technické kvalitativní podmínky staveb státních drah (dále jen TKP), Kapitola č. 1 až 33 

[56] Interní předpisy SŽDC řady „S“,  

[57] Směrnice GŘ SŽDC s.o. č. 11/2006 –  Dokumentace pro přípravu staveb na železničních drahách celostátních a 
regionálních, v platném znění včetně příslušných dodatků a dle platnosti uváděných souvisejících dokumentů a 
předpisů, 

[58] Předpis SŽDC Zam1 o odborné způsobilosti a znalosti osob při provozování dráhy a drážní dopravy, vydaného 
pod č.j.: S 23 376/2014-O10 ze dne 2. 7. 2014, s účinností od 1. 9. 2014 v platném znění, 

[59] Metodický pokyn odboru odpadů MŽP k nakládání s odpady ze stavební výroby a s odpady z rekonstrukcí a 
odstraňování staveb. [10] 

[60] Pravidla pro vzájemnou výměnu digitálních dat mezi drážními a mimodrážními organizacemi vydaná VŘ DDC 
pod čj. 12.133/1998 s platností od 1.12.1998, včetně prováděcího opatření k předávání digitální dokumentace z 
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investiční výstavby č.j. 2347/1999-O7, ze 13.12.1999, č.j. 6154/04-OI ze dne 1.11.2004, a datový model verze 
2.2 čj. 40952/2012-OIT s účinností od 1. dubna 2013 v aktuálním znění včetně všech příslušných dodatků, 

[61] Předpis SŽDC Ob1 díl II „Vydávání povolení ke vstupu do míst veřejnosti nepřístupných. Průkaz pro cizí subjekt“, 

schválený GŘ SŽDC dne 17. 3. 2014 pod č.j.: S 9717/2014-O30, s účinností od 01.4.2014, ve znění změny č. 1 
s účinností od 25. 2. 2015. 

[62] Předpis SŽDC Bp1, Předpis o bezpečnosti a ochraně zdraví při práci schválený GŘ SŽDC dne 2. 9. 2013 pod č.j.: 
31893/13-PERS, s účinností od 01.10.2013, v platném znění. 

[63] Předpis SŽDC Ob14, pro stanovení organizace zabezpečení požární ochrany Správy železniční dopravní cesty, 
státní organizace, ze dne 15. 11. 2011, č.j.: S 51082/11 – BEZ, s účinností od 1. 1. 2012, ve znění změny č. 1 
s účinností od 1. 5. 2014, 

[64] Směrnice SŽDC č. 96 pro nakládání s odpady, schváleno GŘ SŽDC dne: 23. 1. 2012 č.j.: S 1983/2012-OP, s 

účinností od 1. 2. 2012 ve znění: změny č. 1 až 3 s účinností od 20. 1. 2014 

[65] Směrnice SŽDC č. 42 – Hospodaření s vyzískaným materiálem, v platném znění včetně příslušných dodatků, 

[66] TNŽ 342604 - Železniční zabezpečovací zařízení - závěrové tabulky, v platném znění včetně příslušných dodatků, 

[67] Předpis SŽDC D7/2 Organizování výlukových činností, schváleno GŘ SŽDC dne: 11. 11. 2013 č.j.: S 47995/2013-

O20, s účinností od 15. 12. 2013, v platném znění, 

[68] OTP Kamenivo pro kolejové lože železničních drah čj. 59 110/2004 – O13 ve znění změny 1 č.j. 23 155/06-OP 

[69] Předpis SŽDC M20 Předpis pro zeměměřictví, platný od 1. 7. 2015,  

[70] Předpis SŽDC (ČD) M21 Předpis pro staničení železničních tratí, platný od 1. 6. 2010 



Správa železniční dopravní cesty, státní organizace 

Dlážděná 1003/7, 110 00 Praha 1 
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1. SPECIFIKACE PŘEDMĚTU DÍLA 

1.1. Účel a rozsah předmětu díla 

1.1.1. Cílem projektu je provést celkovou rekonstrukci železniční stanice, odstranění nevyhovujícího stavebně-
technického stavu železničního svršku a spodku, ostrovních nástupišť, trakčního vedení, 
zabezpečovacího, silnoproudého a sdělovacího zařízení. V rámci stavby dojde k nápravě překračování 
limitních hladin hluku z železniční dopravy, ke zvýšení traťové rychlosti ze stávajících 100km/h na 
120km/h, zkrácení jízdných dob pro osobní dopravu, zlepšení jízdního komfortu pro cestující, zajištění 
vyšší bezpečnosti železničního provozu, zajištění třídy zatížitelnosti D4 a dosažení průjezdného profilu 
UIC Z-GC. 

Vzhledem na kategorii a zařazení tratě z celoevropského hlediska ve vybrané síti TEN – T (nákladní 
koridor) je nezbytné splnit požadavky předpisů a směrnic EU o interoperabilitě železničního systému – 
splnění požadavků směrnice 2008/57/ES u stavbou dotčených subsystémů. 

1.1.2. Rozsah díla: 

Předmětem plnění je zhotovení stavby „Zvýšení traťové rychlosti v úseku Kuřim - Tišnov“ dle TKP a VTP 
(VTP/R/06/15 ze dne 6. 8. 2015), včetně dopracování souhrnného technického řešení (dPSŘ) u 
technologických provozních souborů, zajištění dokumentace skutečného provedení stavby dle TKP a VTP 
(VTP/R/06/15 ze dne 6. 8. 2015) a Obchodních podmínek a všech podkladů pro řádné uvedení díla do 
zkušebního provozu a následné kolaudaci stavby. 

1.2. Umístění stavby 

1.2.1. Železniční stanice Kuřim je součástí železniční tratě č. 250 dle KJŘ, Lanžhot – Brno- Havl. Brod; žel. tratě  
č. 324 Brno.hl.n. – Kutná Hora hl.n. dle TTP 324 . 

1.2.2. Kilometricky je stavba definována: zač. kolejových úprav v km 17,943, konec v km 19,450 Brno- 
Havlíčkův Brod. 

2. PŘEHLED VÝCHOZÍCH PODKLADŮ 

2.1. Projektová dokumentace 

Projekt stavby (P), zpracován společností SUDOP Brno spol s r.o., Kounicova 26, 611 36 Brno, z prosince 
2015.  

2.2. Související dokumentace 

2.2.1. Posuzovací protokol projektu SŽDC čj: 4124/2016-SŽDC-SSV-U1-Bař ze dne 30. 5. 2016 

2.2.2. Stavební povolení č.j. DUCR-35273/16/Vs, vydané dne 6.6.2016. 

3. KOORDINACE S JINÝMI STAVBAMI  

3.1.1. Zhotovení stavby musí být provedeno v koordinaci s připravovanými, případně aktuálně realizovanými 
akcemi a to i cizích investorů, které přímo s předmětnou akcí souvisí nebo ji mohou ovlivnit. Součástí 
plnění díla je i zajištění koordinace při realizaci prací, poskytování a rozsahu výluk, přidělení prostorů pro 
staveniště. Koordinace musí probíhat zejména s níže uvedenými investicemi a opravnými pracemi: 

a) Koordinace prací bude vyžadována u realizace přeložky inženýrských sítí společnosti E.ON, která je 
vyvolanou investicí stavby a je zadána SŽDC přímo společnosti E.ON (soutěžící  neoceňuje). Jedná se 
o SO 05-12-41 Žst. Kuřim, přeložka kabelu vn E.ON v km 18,365. V tomto případě je Zhotovitel 
stavby povinen umožnit společnosti E.ON (případně jeho Zhotoviteli) vstup na staveniště a 
zkoordinovat jejich činnost se svojí stavební činností. 

b) Brněnské vodárny a kanalizace připravují stavbu oddílné kanalizace v ul. Hybešova v Kuřimi – nutná 
časová i věcná koordinace dle stanoviska Brněnských vodáren a kanalizací a.s., viz dokladová část. 
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4. ZVLÁŠTNÍ TECHNICKÉ PODMÍNKY A POŽADAVKY NA PROVEDENÍ DÍLA 

4.1. Všeobecně 

4.1.1. Zhotovitel si zajistí v předstihu před začátkem stavby potřebná povolení, zejména pro výjezdy ze 
staveniště na silnice a místní komunikace, umístění přechodného dopravního značení a zajistí si i další 
dočasné zábory potřebné pro stavbu, včetně pozemků v majetku ČD a.s. Veškeré tyto náklady zohlední 
v ceně díla dle VTP jako vedlejší rozpočtové náklady, a to ve vzájemné součinnosti a návaznosti podkladů 
a požadavků projektu stavby.  Náklady na dočasné zábory budou rozpuštěny do položek jednotlivých SO 
a PS. 

4.1.2. SŽDC předjednala v rámci projektu stavby s některými vlastníky pozemků určených pro zařízení 
staveniště a příjezdové cesty smluvní vztahy (vyjádření a smlouvy o smlouvách budoucích jsou součástí 
dokladové části dokumentace). Zhotovitel stavby má možnost na tato předjednání navázat a uzavřít 
s vlastníky pozemků vlastní nájemní smlouvy anebo si musí zajistit k přístupu na stavbu jiné pozemky. 

4.1.3. V tomto ohledu je výjimkou uzavřená nájemní smlouva se Správou a údržbou silnic Jihomoravského 
kraje, kde nájemné hradí SŽDC. Nájemní smlouva se SUS JMK však nenahrazuje povolení zvláštního 
užívání komunikace. 

4.1.4. Zhotovitel ve všech fázích realizace díla zajistí důsledné plnění požadavků vyplývající z vyjádření 
dotčených orgánů a osob uvedených v dokladové části dokumentace stavby a to ve 
vzájemné součinnosti a návaznosti. V tomto ohledu je zásadní územní rozhodnutí, změna územního 
rozhodnutí, stavební povolení a vyjádření OŽP JMK. 

4.1.5. Před začátkem provádění prací si Zhotovitel zajistí vyjádření vlastníků a správců inženýrských sítí, která 
v době realizace stavby pozbydou platnosti, týká se v projektové dokumentaci (P) části H. Doklady 
(závazná stanoviska dotčených orgánů a další doklady o jednání s dotčenými orgány a účastníky 
stavebního řízení). Před zahájením stavby budou na staveništi vytýčeny veškeré inženýrské sítě jejich 
správci, o čemž bude učiněn zápis ve stavebním deníku. O existenci inženýrských sítí a podmínkách 
pohybu v jejich ochranných pásmech budou informování všichni pracovníci. 

4.1.6. V projektu stavby jsou vytipovány objekty pro individuální protihluková opatření (IPO). Zhotovitel stavby 
tyto práce ocení dle přiložených výkazů výměr. Součástí dodávky oken jsou i vnitřní a venkovní parapety 
a zednická úprava ostění a parapetu na vnitřní i vnější straně. Oceněním těchto prací nevzniká 
Zhotoviteli stavby právo na jejich realizaci. Rozsah IPO bude se Zhotovitelem stavby projednán 
dodatečně, na základě měření hluku po stavbě a vyjádření Krajské hygienické stanice JMK. 

4.1.7. Pokud zhotovitel stavby uvažuje s vybudováním staveništní recyklační linky s kapacitou 25 m
3
/den a více, 

musí si zajistit k této lince patřičná povolení, zejména s ohledem na vzniklý zdroj hluku a prašnost (viz 
vyjádření OŽP JMK). Pro tento účel je projektantem předjednán pozemek v majetku SŽDC v zastávce 
Čebín.  

4.1.8. Dle vyjádření OŽP JMK mohou stavební práce probíhat pouze v době od 7 do 21 hod s tím, že limit hluku 
pro stavební činnost je 65 dB. Zhotovitel stavby je povinen tyto podmínky dodržet a zvolit odpovídající 
stavební stroje s garantovanou nižší hlučností. Doporučuje se s ohledem na práce uvnitř obce 
minimalizovat pohyb mechanizace a těžké techniky v blízkosti obytné zástavby.   

4.1.9. Kácení vzrostlé zeleně bránící realizaci stavby je nutné provést v nevegetačním období od 1. 10. 2016  
do 15. 3. 2017. S kácením zeleně souvisí i realizace náhradní výsadby, která proběhne dle vydaného 
rozhodnutí o povolení kácení zeleně rostoucí mimo les. Náhradní zeleň bude realizována na pozemcích 
v majetku města Kuřim. Zhotovitel si zajistí i zpracování osazovacího plánu jednotlivých lokalit. Výsadba 
bude probíhat v souladu s instrukcemi OŽP města Kuřim. 

4.1.10. V rámci stavby bude vybraný Zhotovitel stavby realizovat i přeložky dalších cizích operátorů a vlastníků 
inž. sítí –  ČD Telematika, KME. K těmto přeložkám jsou stanoveny jejich správci podmínky  - vyjádření a 
uzavřené smlouvy o přeložkách inženýrských sítí, viz dokladová část. Tyto podmínky jsou pro vybraného 
Zhotovitele stavby závazné. 

4.2. Doklady překládané Zhotovitelem 

4.2.1. Požadavky na odborné způsobilosti a znalosti osob při provozování dráhy a drážní dopravy dle Předpisu 
SŽDC Zam1 bude Zhotovitel stavby prokazovat v souladu s Obchodními podmínkami smlouvy před 
zahájením stavebních prací. 
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4.2.2. Výše uvedené doklady upravující odbornou způsobilost musí osvědčit odbornou způsobilost samotného 
dodavatele (je-li fyzickou osobou) nebo jiné osoby, která bude pro dodavatele příslušnou činnost 
vykonávat.   

4.3. Realizační dokumentace stavby 

4.3.1. Součástí předmětu díla je i vyhotovení realizační dokumentace výrobní, montážní, dílenské, 
dokumentace dodavatele mostních objektů a další dokumentace Zhotovitele, která v případě potřeby 
rozpracovává podrobně zadávací dokumentaci (Projekt) a to dle vyhlášky č. 146/2008 Sb., příloha č. 6), 
příslušných TKP Staveb státních drah a Směrnice generálního ředitele č. 11/2006 zejména pro:  

• PS sdělovacího zařízení, včetně zapracování přechodových stavů 

• Zpracování technologických postupů (TP) provádění prací včetně kontrolního a zkušebního plánu v 

jednotlivých etapách stavby (především v plánované  výluce) jednotlivých SO a PS v přiměřeném 

rozsahu nutném pro realizaci stavby 

4.4. Dokumentace skutečného provedení stavby 

4.4.1. Dokumentace skutečného provedení bude zpracována v souladu s TKP a VTP. 

4.4.2. Součástí dokumentace dle skutečného stavu provedení kromě jiného budou: 

• výsledky zaměření prostorové průchodnosti s uvedením souřadnic překážek, v evidenčním prostoru 
EP2,5 dle předpisu SŽDC (ČD) S65 Předpis Evidence překážek prostorové průchodnosti tratí Českých 
drah, 

• protokol o závěrečném měření kabelů – u přepojovaných kabelů, 

• revizní zprávy na opravené případně přemístěné zařízení, 

• protokoly o technickobezpečnostní zkoušce, 

• geodetická dokumentace skutečného provedení stavby, včetně geometrických plánů pro zřízení 
věcných břemen např. k přeložkám inženýrských sítí, mostních konstrukcí apod. 

4.5. Zabezpečovací zařízení 

4.5.1. Ve stanici Kuřim bude v rámci stavby vybudováno nové SZZ elektronického typu 3.kategorie dle TNŽ 
342620 typu elektronického stavědla s integrovanou vnitřní částí autobloku, s obsluhou SZZ pomocí JOP. 

4.5.2. Zábrzdná vzdálenost bude 1000 m. Traťová rychlost v dané stanici bude 120 km/hod.  

4.5.3. Propojení pro zjišťování volnosti kolejí budou zřízeny kolejové obvody s frekvencí 275 Hz. Ve stanici 
budou indikovány přibližovací úseky z obou traťových směrů v délce odpovídající dráze železničního 
vozidla, kterou ujede za 100s. Ve funkci těchto přibližovacích úseků budou využity úseky autobloku a 
staničních kolejí. Přenos kódu vlakového zabezpečovače bude zajišťován dodatečným kódováním 
kolejových obvodů. Nově navrhované kolejové obvody budou splňovat podmínku interoperability 
„Technických specifikací pro interoperabilitu“ (TSI) pro úroveň EMC.  

4.5.4. Součástí PS definitivního SZZ elektronického typu je i diagnostika systému. Provedení a typ se ponechává 
na dalším stupni dokumentace.  

4.5.5. Přilehlé mezistaniční úseky hlavní tratě budou zabezpečeny stávajícím traťovým zabezpečovacím 
zařízením 3. kategorie podle TNŽ 34 2620.  

4.5.6. Vnější prvky staničního zabezpečovacího zařízení budou s vnitřním zařízením propojeny kabely, které 
budou ve stanici uloženy v kabelovodu a ve žlabovaných trasách. K propojení vnitřního a vnějšího 
zařízení budou použity dvouplášťové metalické kabely a dvouplášťové metalické kabely s metalickým 
stíněním (kabely v délce, u nichž naindukovaná hodnota od vlivů vvn přesahuje dovolenou mez pro 
kabely bez stínění).  

Hlavní kabelová trasa zabezpečovacích kabelů je součástí příslušného PS staničního zabezpečovacího 
zařízení, včetně míst společné kabelové trasy s jinými profesemi, kde je součástí příslušného PS 
odpovídající část trasy. 

4.5.7. Hlavní a náhradní napájení v definitivním stavu zabezpečovacího zařízení bude z trakce a přípojky 
veřejné sítě. Zajištění napájení 1. stupně řeší PS, SO silnoproudu. Tento zdroj bude zajišťovat současně i 
nepřerušované nouzové napájení zabezpečovacího zařízení po dobu 15 minut (plný provoz) a 3 hodiny 
(nouzový provoz) při výpadku obou napájení. Jako nouzové zdroje budou sloužit bezúdržbové 
akumulátorové baterie. 
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4.5.8. Výstroj staničního zabezpečovacího zařízení a autobloku je navržena v adaptovaných místnostech 
stávající technologické budovy. Dispoziční uspořádání bude aktualizováno v dalším stupni dokumentace 
a přizpůsobeno typu zařízení, které bude určeno investorem při zahájení prací na dalším stupni 
projektové dokumentace. 

4.5.9. Pro zabezpečení provozu v železniční stanici v období stavebních postupů je navrženo využití stávajícího 
zabezpečovacího zařízení.  

4.6. Sdělovací zařízení 

4.6.1. V rámci stavby bude nově realizována část metalického traťového kabelu žst. Kuřim - žst. Tišnov v úseku 
mezi sdělovací místností ve výpravní budově v žst. Kuřim a vjezdovými návěstidly ze směru Tišnov. 

4.6.2. Bude provedena kompletní místní telefonní kabelizace, jejíž centrum bude umístěno do nové sdělovací 
místnosti ve výpravní budově. Kabely budou propojeny budované VTO u vjezdu směr žst. Tišnov, 
technologická budova, trafostanice a výtahy. Kabely budou vedeny ve společné trase se 
zabezpečovacími, silnoproudými a ostatními sdělovacími kabely. 

4.6.3. Pro budoucí propojení žst. Kuřim a žst. Tišnov se položí mezi výpravní budovou a vjezdovými návěstidly 
ze směru Kuřim dvě HDPE trubky.  

4.6.4. Budou prováděny nové rozvody ve výpravní budově a technologické budově: strukturovaná kabeláž, 
hodinové rozvody, technologický ethernet. 

4.6.5. Bude provedena úprava a doplnění telefonního zapojovače od firmy DCOM s ovládacím pultem TOP 
umístěným na stole výpravčího, který byl osazen v rámci stavby "GSM-R Kolín - H.Brod - Křižanov - Brno. 
Rovněž budou řešeny provizorní stavy v souvislosti s přesunem dopravní kanceláře. 

4.6.6. ASHS bude nasazeno v důležitých technologických místnostech jako jsou stavědlové ústředny a místnosti 
zdrojů zab. zař. 

4.6.7. AZS: vzhledem ke skutečnosti, že technologické místnosti v železniční stanici nebudou trvale obsazeny 
obsluhou a bude v nich umístěna dražší technologie, jejíž provoz zabezpečuje bezpečnost dopravy, 
budou tyto technologické vnitřní prostory střeženy zařízením proti vniknutí. Objekty budou střeženy 
přednostně plášťovou ochranou - dveřními kontakty. 

4.6.8. Bude upraven stávající systém lokální detekce požáru v souvislosti se stavebními i technologickými 
úpravami výpravní a technologické budovy. 

4.6.9. Ve stavbě je v žst. Kuřim nově řešen informační systém pro cestující - rozhlasové zařízení, kamerový 
systém, informační zařízení (informační tabule, panely a monitory). 

4.6.10. Ve stavbě bude provedena úprava MRTS a TRS v souvislosti s přesuny radiostanic (sdělovací místnosti) 
ve výpravní budově, bude doplněno přenosové zařízení. 

4.7. Silnoproudá technologie včetně DŘT, trakční a energetická zařízení 

4.7.1. Systém dispečerské řídící techniky (DŘT) bude rekonstruován a doplněn pro ovládání odpojovačů, 
staničních transformoven s integrací do elektrodispečinku Brno.  

4.7.2. Pro zajištění centrálního dohledu a obsluhy ostatních důležitých zařízení této stavby bude navržen 
systém dálkové diagnostiky technologických systémů železniční dopravní cesty (DDTS ŽDC).  

4.7.3. Ve stanici Kuřim budou na obou zhlavích instalovány kioskové trafostanice TREOV1 a TREOV2 v 
provedení TOVM-1 vybavené olejovým hermetizovaným transformátorem 160 kVA, 25/0,46 kV, 50 Hz 
napájené z trakčního vedení. Tyto trafostanice budou napájet EOV na příslušném zhlaví. 

4.7.4. V km cca 18,539 bude pro potřeby napájení zabezpečovacího zařízení (zdroje UNZ) umístěna kiosková 
trafostanice TR-ZZ v provedení TOV-M 1x100 vybavená olejovým hermetizovaným transformátorem 60 
kVA, 25/0,4 kV, 50 Hz, napájená z trakčního vedení. 

4.7.5. V rámci stavby bude též rekonstruována stávající trafostanice v žst. Kuřim 22/0,4 kV pro napájení zab. 
zař. a odběrů stanice. Trafostanice je umístěna ve stávající technologické budově. V této budově bude 
rekonstruováno i technologické zařízení rozvodny nn. 

4.7.6. Pro zabezpečení totálního výpadku elektrické energie (blackoutu) obou hlavních zdrojů napájení 
zabezpečovacího zařízení a důležitých odběrů v žst. Kuřim bude v samostatné místnosti ve stávající 
technologické budově instalován záložní zdroj elektrické energie s automatickým startem o výkonu 110 
kVA. 
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4.7.7. Během realizace stavby budou provedeny i provizorní trafostanice 22/0,4 kV a provizorní napájecí 
trafostanice 6 kV, 75 Hz. 

4.8. Inženýrské objekty 

4.8.1. Železniční svršek  

4.8.1.1. Žst. Kuřim je kolejově ohraničená km 17,810 – králopolské zhlaví (ZV č.1 – následuje DKS) a 
km 19,452 – tišnovské zhlaví. Ve stanici se nachází 5 dopravních kolejí (hlavní č.1 a 2, 
předjízdné č. 3 a 4, kolej č.6), ostatní jsou manipulační. Stanice je navržena na rychlost 120 
km/h v hlavních kolejích, 50 km/h v předjízdných kolejích a v koleji č.5 40 km/h. Na 
tišnovském zhlaví jsou navrženy rychlejší spojky na v=60 km/h. 

4.8.1.2. Železniční svršek v hlavních kolejích bude 60E2, v předjízdných 49E1, v koleji č.5 dostupný 
regenerovaný svršek přímo ze stavby, např. koleje č.3 a 5 (uvažovaný stávající svršek 
S49/SB8 z roku 1987). Pražce budou bezpodkladnicové, v koleji č.5 případně regenerované 
betonové podkladnicové s pružným upevněním. Výhybky budou 2. generace na betonových 
pražcích ve svršku 60E2, v předjízdných 49E1.  

4.8.1.3. Kolejové lože bude ve stanici uzavřené a přechod na otevřené bude za seřaďovacími 
návěstidly. Pochozí stezky budou zřízeny v tl. 0,1 m. 

4.8.2. Železniční spodek  

Součástí úprav bude i nové pražcové podloží, včetně sanace odvodňovacího systému. 

4.8.3. Nástupiště 

4.8.3.1. Realizují se dvě nová ostrovní nástupiště délky u hlavních kolejí 250 m a 170 m u 
předjízdných. Výška nástupištní hrany bude 550 mm na TK. Část ostrovních nástupišť v délce 
100 m bude zastřešena. Přístup na každé nástupiště je řešen dvěma rameny schodišť a 
stávajícím výtahem (zůstane zachován). Nástupištní hrany budou zřízeny z prefabrikátů tvaru 
L s předsunutou nástupní hranou. Zbývající plocha nástupišť bude zpevněna konstrukcí 
s krytem pravoúhlé vibrolisované betonové dlažby tl. 80 mm.  

4.8.3.2. Nová nástupiště budou kompletně vybavena mobiliářem (lavičky, odpadkové koše, 
prosklené vývěsky, nádoby na posypový materiál. 

4.8.4. Železniční přejezdy 

4.8.4.1. Ve stavbě bude zřízen služební přechod mezi výpravní budovou a ostrovními nástupišti.  

4.8.5. Mosty, propustky a zdi 

4.8.5.1. Mosty a propustky budou rekonstruovány v rozsahu dle technického stavu dané umělé 
stavby.  

4.8.5.2. V žst. Kuřim budou sanovány 3 mosty (zejména provedení nových říms, odláždění křídel, 
sanace spodní stavby, osazení nového zábradlí, provedení izolace mostu s obnovou 
odvodnění) a jeden podchod s většími zásahy v místech nových schodišť na nástupiště. 

4.8.5.3. Budují se nové opěrné zdi vlevo v ekm 18,730-18,810 a vpravo v ekm 18,944-19,164. 

4.8.5.4. Zřizují se dvě návěstní lávky v km 18,119 a v km 18,830. 

4.8.6. Ostatní inženýrské objekty 

4.8.6.1. V rámci stavby bude řešena přeložka vn společnosti E.On, v km 18,365. Práce na přeložce 
jsou zadány přímo společnosti Eon a nebudou soutěžícími nabízeny. 

4.8.6.2. Jako vyvolané investice budou prováděny i přeložky sdělovacích kabelů ČD-T a KME (místní 
kabelová televize). Překládat se budou i drážní inženýrské sítě. Tyto práce bude provádět 
zhotovitel stavby, který si je v rámci nabídky ocení. 

4.8.6.3. Stavbu kříží inženýrské sítě – plynovody, vodovody, kanalizace – sítě budou před stavbou 
ochráněny proti poškození. 

4.8.6.4. Mezi ostatní objekty patří i kácení vzrostlé zeleně a provedení náhradní výsadby, dle 
rozhodnutí Odboru životního prostředí města Kuřim. 

4.8.7. Kabelovody, kolektory 
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4.8.7.1. Síť kabelovodů v žst. Kuřim je řešena v objektu SO 05-15-04 Žst. Kuřim, kabelovod. Pro 
kabelovody jsou použity plastové multikanály. V křížení multikanálů jsou umístěny plastové 
nebo prefabrikované železobetonové šachty z vodostavebního betonu. 

Kabelovody propojují výpravní budovu s ostrovními nástupišti a technologickou budovou, 
budují se i kabelovody ve směru zhlaví Tišnov – zhlaví Brno, pod nástupišti. 

4.8.8. Protihlukové objekty 

4.8.8.1. V rámci stavby jsou řešeny čtyři protihlukové stěny, které navazují na stěny již postavené u 
zhlaví stanice. Materiálově jsou PHS kombinovány ze železobetonu nebo sendvičových 
panelů s reflexní či absorbční funkcí. Výška stěn je proměnlivá. Na železničním mostě přes 
ulici Legionářskou budou osazeny prosklené panely. Součástí jednotlivých stěn budou úniky 
dle metodického pokynu SŽDC. 

Spodní část PHS tvoří železobetonový sokl výšky 500 mm. Panely budou ukládány mezi 
ocelové nosníky HEB a UPE160, kotvené do železobetonových pilot prům. 630 mm. Základní 
osová vzdálenost nosníků je 4 m.  

4.8.8.2. V projektu stavby jsou vytypované 4 objekty, u kterých musí být po stavbě provedeno 
kontrolní měření hluku ve vnitřním chráněném prostředí obytných místností. Pokud hluk 
nevyhoví, bude provedena výměna oken - IPO. 

4.8.9. Pozemní stavební objekty 

4.8.9.1. Pozemní objekty jsou ve stavbě zastoupeny lokálními úpravami výpravní budovy, zejména 
dopravní kanceláře, včetně vstupů nových kabelů, vybudování provizorní dopravní kanceláře 
a doplnění sdělovacího zařízení. Stavební úpravy se týkají 6 místností v přízemí a jedné v 
suterénu. Nová elektroinstalace bude provedena ve všech 15-ti místnostech přízemí levého 
křídla při pohledu od kolejí. Ve stejných místnostech budou vyspraveny všechny omítky a 
stěny budou vymalovány.  

4.8.9.2. Dále budou rekonstruovány prostory technologické budovy. Dílny, sklady, kanceláře budou 
využity pro novou technologii silnoproudu a zabezpečovacího zařízení. 

4.8.9.3. Nová ostrovní nástupiště budou mít nové zastřešení -ocelová konstrukce se střešním roštem 
a střešním pláštěm ze sendvičového střešního panelu s PUR jádrem. Střešní panely budou 
spádovány v příčném směru do středu nástupiště. Střecha je odvodněna do žlabů středem 
zastřešení a dále svody vnitřkem sloupku do lapačů splaveni a dále kanalizací. Délka 
zastřešení 100 m v šíři nástupiště 7,4 m.  

4.8.9.4. Orientační systém - tabule s názvem stanice, tabule se směry jízdy, tabule s piktogramy, 
tabulky s čísly kolejí, tabulky s vyznačením sektorů na nástupištích a digitální hlasové 
majáčky - vše nové. 

4.9. Trakční a energická zařízení 

4.9.1. Obsahem stavby je komplexní rekonstrukce trakčního vedení (výstavba nového vedení a demontáž 
stávajícího TV). Úprava TV v žst. Kuřim se provede v rozmezí km 17,780 - 19,454 na trati Brno - Havlíčkův 
Brod. 

4.9.2. Pro ochranu proti nebezpečnému dotyku živých částí trakčního vedení na silničních nadjezdech a lávkách 
budou navrženy ochranné sítě.  

4.9.3. Ochrana proti nebezpečnému dotyku neživých částí TV je řešena individuálním ukolejněním.  

4.9.4. Z TV bude napájeno i EOV a zabezpečovací zařízení. 

4.10. Vyzískaný materiál 

S vyzískaným materiálem bude nakládáno dle předpisů SŽDC a pokynů zaměstnanců SŽDC. 

4.11. Životní prostředí a nakládání s odpady 

4.11.1. Zhotovitel nese plnou odpovědnost za nakládání s odpady, které vzniknou při realizaci díla, resp. 
provádění činností, a to po celou dobu provádění díla (tzn. do doby protokolárního předání díla 
příslušnému správci majetku), resp. provádění činnosti anebo provozování drážní dopravy, a je povinen 
dodržovat platné právní předpisy v oblasti nakládání s odpady a dále v oblasti ochrany životního 
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prostředí a ochrany veřejného zdraví. Náklady vzniklé v souvislosti s manipulací s odpady budou vedeny 
u jednotlivých SO a PS, včetně poplatků za uložení na jednotlivých skládkách.  

4.11.2. Zhotovitel předloží objednateli jako podklad ke kolaudačnímu řízení Závěrečnou zprávu o nakládání 
s odpady. Součástí této zprávy bude zejména evidence o druzích a množství odpadů, o jejich uskladnění 
nebo odstranění, a to včetně oprávněných osob, jimž byly odpady předány. Zpráva bude obsahovat 
v textové části: 

- název stavby  

- název Zhotovitele stavby, který předkládá souhrnnou „Závěrečnou zprávu o nakládání s odpady za 
celou stavbu“ 

- datum zpracování zprávy  

- základní informace o stavbě v návaznosti na odpadové hospodářství  

- změny od projektové dokumentace, zda k nim došlo a kde je to zapsáno ve stavebním deníku  

- platná legislativa, podle které byla zpráva zpracována  

- místo uložení povinných dokumentů v rámci odpadového hospodářství vyplývající ze zákona o 
odpadech (průběžná evidence o nakládání s odpady, evidenční listy pro přepravu nebezpečných 
odpadů, vážní lístky, průvodní listiny apod.)  

- seznam všech příloh 

a přílohové části: 

- seznam všech firem (podzhotovitelů), které nakládaly s odpady  

- řádné oprávnění všech podzhotovitelů pro danou činnost, jestli je zákonem vyžadováno    

- platné rozhodnutí příslušného úřadu k provádění činností souvisejících s nakládáním odpadů dle 
právních požadavků  

- seznam stavebních objektů a provozních souborů celé stavby s uvedením původců odpadů (pokud 
není jedna zodpovědná firma)  

- seznam druhů a množství odpadů dle stavebních objektů a provozních souborů  

- seznam vynaložených nákladů na nakládání s odpady dle stavebních objektů a provozních souborů 
korespondující s fakturací  

- pravidelná roční hlášení o produkci a nakládání s odpady za kalendářní rok pokud to vyžadoval 
charakter stavby 

5. ORGANIZACE VÝSTAVBY, VÝLUKY 

5.1.1. Před zahájením prací svolá vybraný Zhotovitel stavby jednání, na kterém bude dohodnut postup při 
tvorbě výlukových rozkazů ve smyslu ustanovení předpisu ČD D 7/2. Podrobnosti týkající se samotné 
výstavby budou řešeny samostatně na pravidelných jednáních v průběhu celé realizace. 

5.1.2. Rozhodující milníky doporučeného časového harmonogramu: Při zpracování harmonogramu (POV) je 
nutné vycházet z jednotlivých stavebních postupů uvedených v POV projektu stavby a dodržet množství 
a délku předjednaných výluk.  

5.1.3. Součástí nabídky bude řádkový časový harmonogram prací včetně platebního kalendáře zahrnující 
termín vypracování realizační dokumentace, koordinaci se souběžně probíhajícími stavbami objednatele 
případně souběžně probíhajícími stavbami cizích investorů, výlukovou činnost s maximálním využitím 
výlukových časů, uzavírky pozemních komunikací, přechodové stavy, provozní zkoušky (kontrolní a 
zkušební plán) a veškeré práce a dodávky podzhotovitelů.  

5.1.4. V časovém harmonogramu prací je nutno respektovat následující požadavky a termíny: 

a) termín zahájení a ukončení stavby 

b) možné termíny uvádění provozuschopných celků do provozu 

5.1.5. Zhotovitel se zavazuje v souladu s projektem stavby, část dopravní technologie, považovat zde uvedené 
množství a délku výluk za maximální. Objednatel si vyhrazuje právo pozměnit Zhotoviteli navržené 
časové horizonty rozhodujících výluk s cílem dosáhnout jejich maximálního využití a sladění s výlukami 
sousedních staveb. 

5.1.6. Kromě stavby „Zvýšení traťové rychlosti v úseku Kuřim - Tišnov“ bude ve stejném období probíhat 
stavba „Zvýšení traťové rychlosti v úseku Říkonín – Vlkov u Tišnova“. Tyto stavby mohou vyvolat 
požadavky na vzájemnou koordinaci, zejména pokud jde o žádosti o poskytnutí dodatečných výluk pro 
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stavby. O dodatečné dílčí výluky jednotlivých kolejí či trakce je nutné žádat včas, nejméně 60 dnů před 
vlastní výlukou. 

6. SOUVISEJÍCÍ DOKUMENTY A PŘEDPISY 

6.1.1. Zhotovitel se zavazuje provádět dílo v souladu s obecně závaznými právními předpisy České republiky a 
EU, technickými normami a s interními předpisy a dokumenty Objednatele (směrnice, vzorové listy, TKP, 
VTP, ZTP apod.), vše v platném znění. 

6.1.2. Objednatel umožňuje Zhotoviteli přístup ke všem svým interním předpisům a dokumentům následujícím 
způsobem: 

Správa železniční dopravní cesty, státní organizace 
Technická ústředna dopravní cesty,  
Oddělení typové dokumentace 
Nerudova 1 
772 58 Olomouc 
kontaktní osoba:  
http://typdok.tudc.cz, http://www.tudc.cz/ nebo  
http://www.szdc.cz/dalsi-informace/dokumenty-a-predpisy.html. 
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Příloha č. 3 

Související dokumenty 

 

 

− Projekt stavby, zpracovaný SUDOP BRNO, spol. s.r.o. 

− Stavební povolení č.j. DUCR-35273/16/Vs, vydané dne 6.6.2016 
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Příloha č. 4 

Rozpis Ceny Díla 

 

 
• Rozpis Ceny Díla dle stavebních objektů (SO) a provozních souborů (PS): 

Do přílohy Smlouvy je vložena tabulka Rozpis Ceny Díla předložená v nabídce uchazeče podle 
požadavku zadavatele stanoveného v článku 14 Pokynů pro dodavatele. 

 
 
 



1/2

1 2 3 4 5 6 7

Číslo SO,PS Plný nezkrácený  název části dokumentace, PS, SO Náklady bez DPH DPH Náklady vč. DPH

D. TECHNOLOGICKÁ ČÁST
D.1 ŽELEZNIČNÍ ZABEZPEČOVACÍ  ZAŘÍZENÍ
D.1.1 STANIČNÍ ZABEZPEČOVACÍ ZAŘÍZENÍ
D.1.1.1 PS 05-28-01.1 Žst. Kuřim, definitivní SZZ 0
D.1.1.2 PS 05-28-01.2 Žst. Kuřim, provizorní SZZ 2 5
D.1.1.3 PS 05-28-01.3 Žst. Kuřim, klimatizace místností technologie 1

D.2 ŽELEZNIČNÍ SDĚLOVACÍ   ZAŘÍZENÍ
D.2.1 MÍSTNÍ KABELIZACE

D.2.1.1 PS 05-14-01 Žst. Kuřim, traťový kabel
D.2.1.2 PS 05-14-02 Žst. Kuřim, místní kabelizace  
D.2.1.3 PS 05-14-03 Žst. Kuřim, trubky HDPE

D.2.3 INTEGROVANÁ TELEKOMUNIKAČNÍ ZAŘÍZENÍ
D.2.3.1 PS 05-14-05 Žst. Kuřim,  sdělovací zařízení
D.2.3.1 PS 05-14-06 Žst. Kuřim, telefonní zapojovač 

D.2.4 ELEKTRICKÁ POŽÁRNÍ A ZABEZPEČOVACÍ SIGNALIZACE
D.2.4.1 PS 05-14-07 Žst. Kuřim, ASHS
D.2.4.2 PS 05-14-08 Žst. Kuřim, EZS
D.2.4.3 PS 05-14-09 Žst. Kuřim, úpravy stávajícího systému lokální detekce požáru 00

D.2.7 INFORMAČNÍ SYSTÉM PRO CESTUJÍCÍ
D.2.7.1 PS 05-14-13 Žst. Kuřim, rozhlasové zařízení
D.2.7.2 PS 05-14-14 Žst. Kuřim, kamerový systém  
D.2.7.3 PS 05-14-15 Žst. Kuřim, informační zařízení 1 6

D.2.8 TRAŤOVÉ RADIOVÉ SPOJENÍ
D.2.8.1 PS 05-14-10 Žst. Kuřim, úprava MRTS
D.2.8.2 PS 05-14-11 Žst. Kuřim, úprava TRS 1 1

D.2.9 JINÁ SDĚLOVACÍ ZAŘÍZENÍ
D.2.9.1 PS 05-14-04 Žst. Kuřim, doplnění přenosového zařízení
D.2.9.2 PS 05-14-12 Žst. Kuřim, sdělovací zařízení, klimatizace

D.3 SILNOPROUDÁ TECHNOLOGIE VČETNĚ DŘT
D.3.1 DISPEČERSKÁ ŘÍDÍCÍ TECHNIKA
D.3.1.1 PS 05-05-01 Žst. Kuřim, doplnění DŘT
D.3.1.2 PS 05-05-02 ED Brno, doplnění DŘT a řídicího systému
D.3.1.3 PS 05-05-03 Žst. Kuřim, DDTS ŽDC
D.3.1.4 PS 05-05-04 ED Brno, DDTS ŽDC 1 1

D.3.5 TECHNOLOGIE TRAFOSTANIČNÍCH STANIC vn/nn
D.3.5.1 PS 05-13-01 Žst. Kuřim, trafostanice 25/0,4kV pro EOV 1
D.3.5.2 PS 05-13-02 Žst. Kuřim, trafostanice 25/0,4kV pro zab. zař.
D.3.5.3 PS 05-13-03 Žst. Kuřim, rekonstrukce trafostanice 22/0,4kV 2

D.3.5.3.1 PS 05-13-03.1 Žst. Kuřim, klimatizace trafostanice 22/0,4kV
D.3.5.4 PS 05-13-04 Žst. Kuřim, provizorní trafostanice 22/0,4kV

D.3.5.4.1 PS 05-13-04.1 Žst. Kuřim, kontejnerová PNTS 6kV  

D.3.7 PROVOZNÍ ROZVOD SILNOPROUDU
D.3.7.1 PS 05-07-01 Žst. Kuřim, rozvodna nn
D.3.7.2 PS 05-07-01.1 Žst. Kuřim, náhradní zdroj 1

E. STAVEBNÍ  ČÁST
E.1 INŽENÝRSKÉ OBJEKTY

E.1.1 ŽELEZNIČNÍ SVRŠEK A SPODEK
E.1.1.1 SO 05-17-01 Žst. Kuřim, železniční svršek 0
E.1.1.2 SO 05-16-01 Žst. Kuřim, železniční spodek 5

E.1.2 NÁSTUPIŠTĚ
E.1.2.1 SO 05-16-02 Žst. Kuřim, nástupiště

E.1.4 MOSTY, PROPUSTKY A ZDI
E.1.4.1 SO 05-19-01 Žst. Kuřim, most v km 18,500
E.1.4.2 SO 05-19-02 Žst. Kuřim, most v km 18,692 - podchod 7

SO 05-19-02.1 Žst. Kuřim, most v km 18,692 - podchod - úpravy stávajících výtahů
E.1.4.3 SO 05-19-03 Žst. Kuřim, most v km 18,936 3
E.1.4.4 SO 05-19-04 Žst. Kuřim, most v km 19,319 3
E.1.4.5 SO 05-19-05 Opěrná zeď vlevo v ekm 18,730 - 18,810
E.1.4.6 SO 05-19-06 Opěrná zeď vpravo v ekm 18,944 - 19,164
E.1.4.7 SO 05-19-07 Žst. Kuřim, návěstní lávka v km 18,119

E.1.4.7.1 SO 05-19-07.1 Žst. Kuřim, návěstní lávka v km 18,830 1

E.1.5 OSTATNÍ INŽENÝRSKÉ OBJEKTY
E.1.5.1 SO 05-12-41 Žst. Kuřim, přeložka kabelu vn E.ON v km 18,365 nenaceňovat - přeložka E.ON zadána přímo správci inž. sítě
E.1.5.2 SO 05-14-01 Žst. Kuřim, ochrana drážních sdělovacích kabelů 1
E.1.5.3 SO 05-14-02 Žst. Kuřim, ochrana mimodrážních sdělovacích kabelů

E.1.5.3.1 SO 05-14-02.1 Žst. Kuřim, ochrana sdělovacích kabelů ČD-T
E.1.5.3.2 SO 05-14-02.2 Žst. Kuřim, ochrana sdělovacích kabelů KME 1
E.1.5.4 SO 05-43-01 Zabezpečení veřejných zájmů - vegetační úpravy

E.1.6 POTRUBNÍ VEDENÍ
E.1.6.1 SO 05-21-01 Žst. Kuřim, ochrana plynovodů
E.1.6.2 SO 05-22-01 Žst. Kuřim, ochrana vodovodů
E.1.6.3 SO 05-27-01 Žst. Kuřim, ochrana kanalizací 1

E.1.8 POZEMNÍ KOMUNIKACE
E.1.8.1 SO 05-18-01 Žst. Kuřim, plocha VNVK u koleje č.5 1

E.1.9 KABELOVODY, KOLEKTORY
E.1.9.1 SO 05-15-04 Žst. Kuřim, kabelovod

 Projekt:     "Zvýšení traťové rychlosti v úseku Kuřim - Tišnov“



2/2

1 2 3 4 5 6 7

Číslo SO,PS Plný nezkrácený  název části dokumentace, PS, SO Náklady bez DPH DPH Náklady vč. DPH

 Projekt:     "Zvýšení traťové rychlosti v úseku Kuřim - Tišnov“

E.2. POZEMNÍ STAVEBNÍ OBJEKTY
E.2.1 POZEMNÍ OBJEKTY BUDOV
E.2.1.1 SO 05-15-01 Žst. Kuřim, stavební úpravy výpravní budovy
E.2.1.2 SO 05-15-02 Žst. Kuřim, stavební úpravy technologické budovy

E.2.2 ZASTŘEŠENÍ NÁSTUPIŠŤ, PŘÍSTŘEŠKY NA NÁSTUPIŠTÍCH
E.2.2.1 SO 05-15-03 Žst. Kuřim, zastřešení nástupišť_A

Žst. Kuřim, zastřešení nástupišť_B dešťová kanalizace

E.2.3 INDIVIDUÁLNÍ PROTIHLUKOVÁ OPATŘENÍ
E.2.3.1 SO 05-15-05 Žst. Kuřim, PHS
E.2.3.2 SO 05-15-06 Žst. Kuřim, IPO

E.2.4 ORIENTAČNÍ SYSTÉM
E.2.4.1 SO 05-15-07 Žst. Kuřim, Orientační systém

E.3 TRAKČNÍ A ENERGETICKÁ ZAŘÍZENÍ
E.3.1 TRAKČNÍ VEDENÍ
E.3.1.1 SO 05-01-01 Žst. Kuřim, trakční vedení 1
E.3.1.2 SO 05-01-02 Žst. Kuřim, napájení EOV z TV 0 7
E.3.1.3 SO 05-01-03 Žst. Kuřim, napájení zab.zař. z TV
E.3.1.4 SO 05-01-04 Žst. Kuřim, převěšení ZOK  9
E.3.1.5 SO 05-01-05 Žst. Kuřim, zavěšení kabelu 6kV

E.3.4 OHŘEV VÝMĚN
E.3.4.1 SO 05-06-01 žst. Kuřim, EOV

E.3.6 ROZVODY vn,nn OSVĚTLENÍ A DÁLKOVÉ OVLÁDÁNÍ ODPOJOVAČŮ
E.3.6.1 SO 05-04-02 Žst. Kuřim, rekonstrukce rozvodu 6kV
E.3.6.2 SO 05-06-03 Žst. Kuřim, úprava rozvodů nn
E.3.6.3 SO 05-06-04 Žst. Kuřim, venkovní osvětlení
E.3.6.4 SO 05-06-05 Žst. Kuřim, osvětlení nákladiště. 1 1
E.3.6.5 SO 05-06-06 Žst. Kuřim, osvětlení nástupišť a podchodu 6
E.3.6.6 SO 05-06-07 Žst. Kuřim, DOÚO 2 3
E.3.6.7 SO 05-06-08 Žst. Kuřim, úprava rozvodů nn ve VB
E.3.6.8 SO 05-06-09 Žst. Kuřim, přeložky silnoproudých zařízení 1

E.3.7 UKOLEJNĚNÍ KOVOVÝCH KONSTRUKCÍ
E.3.7.1 SO 05-01-06 žst. Kuřim, ukolejnění

E.3.8 VNĚJŠÍ UZEMNĚNÍ
E.3.8.1 SO 05-06-10 Žst. Kuřim, uzemnění TS 25/0,4kV pro EOV
E.3.8.2 SO 05-06-11 Žst. Kuřim, uzemnění TS 25/0,4kV pro zab. zař.
E.3.8.3 SO 05-06-12 Žst. Kuřim, uzemnění TS 22/0,4kV

CELKEM PS, SO 475 569 446,43 99 869 583,76 573 916 796,19
Všeobecné položky 2 630 437,00 552 391,77 3 182 828,77

Náklady stavby celkem 478 199 883,43 100 421 975,53 577 099 624,96

2. V rámci první etapy jsou řešeny pouze dilatační celky výstupů na ostrovní nástupiště řešení výstupu do výpravní budovy je řešeno ve druhé etapě. 
Předmětem zakázky dle VV jsou rozdíly mezi původním řešením a navrženou změnou vyjádřené pro jednotlivé dilatační celky žel. mostu v dotčeném rozsahu.

Výkazy 

výměr
Předmětem zakázky dle VV jsou rozdíly mezi původním řešením a navrženou změnou v souvislosti s umístěním eskalátorů. 

dát do so 18-19-11

dát do všech ostatních mimo podchod
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Příloha č. 5 

Harmonogram postupu prací 

 

Do přílohy smlouvy je vloženo grafické znázornění postupu prací (Harmonogram postupu prací) 
předložené v nabídce uchazeče podle odst. 10.1 Pokynů pro dodavatele. 

 



ID PS/SO Název úkolu Doba trvání Zahájení Dokončení

1 Zvýšení traťové rychlosti v úseku Kuřim - Tišnov 577 dny 1.12. 16 30.6. 18

2 Předpokládané zahájení stavebních prací 0 dny 1.12. 16 1.12. 16

3 Hlavní kolejové výluky: 347 dny 1.12. 16 12.11. 17

4 B0 - nepřetržitá výluka výhybky č. 10 121 dny 1.12. 16 31.3. 17

5 A1 - nepřetržitá výluka kolejí č. 1, 3, 5, 5a, 5b, 7, 7a, 9 112 dny 20.2. 17 11.6. 17

6 A2 - nepřetržitá výluka zhlaví a záhlaví traťové k.č. 1 28 dny 12.6. 17 9.7. 17

7 A3 - nepřetržitá výluka kol. č. 3, 4, 5, 6 a kol. spojek na obou zhlavích v žst Kuřim 7 dny 10.7. 17 16.7. 17

8 A4 - nepřetržitá kolejová výluka zhlaví a záhlaví traťové kol. č. 2 28 dny 17.7. 17 13.8. 17

9 A5 - nepřetržitá výluka kolejí č. 2, 4, 6, 8 112 dny 17.7. 17 5.11. 17

10 A6 - nepřetržitá výluka výhybek č. 1 a 3 na královopolském zhlaví 3 dny 6.11. 17 8.11. 17

11 A7 - noční výluka DKS (výhybek č. 1, 2, 3, 4) na královopolském zhlaví (doba trvání 1x12h) 2 dny 8.11. 17 9.11. 17

12 A8 - nepřetržitá výluka výhybek č. 2 a 4 na královopolském zhlaví 3 dny 10.11. 17 12.11. 17

13 Stavební postupy 396 dny 1.12. 16 31.12. 17

14 SP0 - Přípravné práce 121 dny 1.12. 16 31.3. 17

15 SP1 - Práce na liché kol. sk., na vybr. výhybkách, ostr. nástup., obou mostech pod reko. 
kol.

112 dny 20.2. 17 11.6. 17

16 SP2 - Zkoušení zabezpeč. zařízení (bez požadavků na výluky) 14 dny 29.5. 17 11.6. 17

17 SP3 - Zhlaví a záhlaví t.k. č. 1 směr Tišnov, výhybka č. (stáv. 26) 16, most km 19,319 pod 
k.č. 1

28 dny 12.6. 17 9.7. 17

18 SP 4 - Zkoušení zabezpečovacího zařízení 7 dny 10.7. 17 16.7. 17

19 SP 5 - Zhlaví a záhlaví t.k. č. 2 směr Tišnov, výhybky č. 13, 14, 15, most km 19,319 pod 
k.č. 2, opěr. zdi a odvodnění 

28 dny 17.7. 17 13.8. 17

20 SP 6 - Práce na sudé kol. skup., výhybky č. 6, 8, 11, 17, 19, 21 ostr. nástup., most km 
18,936 pod k.č. 2

112 dny 17.7. 17 5.11. 17

21 SP 7 - Práce na DKS směr Brno, vč. žel. spodku i odvodnění a násled. zkouš. zabzař 25 dny 6.11. 17 30.11. 17

22 Dokončovací stavební práce 31 dny 1.12. 17 31.12. 17

23 TECHNOLOGICKÁ ČÁST 380 dny 1.12. 16 15.12. 17

24 ŽELEZNIČNÍ ZABEZPEČOVACÍ ZAŘÍZENÍ 380 dny 1.12. 16 15.12. 17

25 STANIČNÍ ZABEZPEČOVACÍ ZAŘÍZENÍ 380 dny 1.12. 16 15.12. 17

26 PS 05-28-01.1 Žst. Kuřim, definitivní SZZ 290 dny 1.3. 17 15.12. 17

1.12. 30.6.
Zvýšení traťové rychlosti v úseku Kuřim - Tišnov

1.12.
okládané zahájení stavebních prací

1.12. 12.11.
Hlavní kolejové výluky:

1.12. 31.3.
B0 - nepřetržitá výluka výhybky č. 10

20.2. 11.6.
A1 - nepřetržitá výluka kolejí č. 1, 3, 5, 5a, 5b, 7, 7a, 9

12.6. 9.7.
A2 - nepřetržitá výluka zhlaví a záhlaví traťové k.č. 1

10.7. 16.7.
A3 - nepřetržitá výluka kol. č. 3, 4, 5, 6 a kol. spojek na obou zhlavích v žst Kuřim

17.7. 13.8.
A4 - nepřetržitá kolejová výluka zhlaví a záhlaví traťové kol. č. 2

17.7. 5.11.
A5 - nepřetržitá výluka kolejí č. 2, 4, 6, 8

6.11. 8.11.
A6 - nepřetržitá výluka výhybek č. 1 a 3 na královopolském zhlaví

8.11. 9.11.
A7 - noční výluka DKS (výhybek č. 1, 2, 3, 4) na královopolském zhlaví (doba trvání 1x12h)

10.11. 12.11.
A8 - nepřetržitá výluka výhybek č. 2 a 4 na královopolském zhlaví

1.12. 31.12.
Stavební postupy

1.12. 31.3.
SP0 - Přípravné práce

20.2. 11.6.
a liché kol. sk., na vybr. výhybkách, ostr. nástup., obou mostech pod reko. kol.

29.5. 11.6.
SP2 - Zkoušení zabezpeč. zařízení (bez požadavků na výluky)

12.6. 9.7.
- Zhlaví a záhlaví t.k. č. 1 směr Tišnov, výhybka č. (stáv. 26) 16, most km 19,319 pod k.č. 1

10.7. 16.7.
SP 4 - Zkoušení zabezpečovacího zařízení

17.7. 13.8.
ví a záhlaví t.k. č. 2 směr Tišnov, výhybky č. 13, 14, 15, most km 19,319 pod k.č. 2, opěr. zdi a odvodnění 

17.7. 5.11.
SP 6 - Práce na sudé kol. skup., výhybky č. 6, 8, 11, 17, 19, 21 ostr. nástup., most km 18,936 pod k.č. 2

6.11. 30.11.
SP 7 - Práce na DKS směr Brno, vč. žel. spodku i odvodnění a násled. zkouš. zabzař

1.12. 31.12.
Dokončovací stavební práce

1.12. 15.12.
TECHNOLOGICKÁ ČÁST

1.12. 15.12.
ŽELEZNIČNÍ ZABEZPEČOVACÍ ZAŘÍZENÍ

1.12. 15.12.
STANIČNÍ ZABEZPEČOVACÍ ZAŘÍZENÍ

1.3. 15.12.
Žst. Kuřim, definitivní SZZ

IX X XI XII I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII I II III IV V VI VII VIII IX
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ID PS/SO Název úkolu Doba trvání Zahájení Dokončení

27 PS 05-28-01.2 Žst. Kuřim, provizorní SZZ 243 dny 1.12. 16 31.7. 17

28 PS 05-28-01.3 Žst. Kuřim, klimatizace místností technologie 61 dny 1.6. 17 31.7. 17

29 ŽELEZNIČNÍ SDĚLOVACÍ ZAŘÍZENÍ 284 dny 20.2. 17 30.11. 17

30 MÍSTNÍ KABELIZACE 261 dny 20.2. 17 7.11. 17

31 PS 05-14-01 Žst. Kuřim, traťový kabel 261 dny 20.2. 17 7.11. 17

32 PS 05-14-02 Žst. Kuřim, místní kabelizace 261 dny 20.2. 17 7.11. 17

33 PS 05-14-03 Žst. Kuřim, trubky HDPE 261 dny 20.2. 17 7.11. 17

34 INTEGROVANÁ TELEKOMUNIKAČNÍ ZAŘÍZENÍ 153 dny 1.3. 17 31.7. 17

35 PS 05-14-05 Žst. Kuřim, sdělovací zařízení 153 dny 1.3. 17 31.7. 17

36 PS 05-14-06 Žst. Kuřim, telefonní zapojovač 153 dny 1.3. 17 31.7. 17

37 ELEKTRICKÁ POŽÁRNÍ A ZABEZPEČOVACÍ SIGNALIZACE 75 dny 1.4. 17 14.6. 17

38 PS 05-14-07 Žst. Kuřim, ASHS 75 dny 1.4. 17 14.6. 17

39 PS 05-14-08 Žst. Kuřim, EZS 75 dny 1.4. 17 14.6. 17

40 PS 05-14-09 Žst. Kuřim, úpravy stávajícího systému lokální detekce požáru 75 dny 1.4. 17 14.6. 17

41 INFORMAČNÍ SYSTÉM PRO CESTUJÍCÍ 98 dny 31.7. 17 5.11. 17

42 PS 05-14-13 Žst. Kuřim, rozhlasové zařízení 98 dny 31.7. 17 5.11. 17

43 PS 05-14-14 Žst. Kuřim, kamerový systém 98 dny 31.7. 17 5.11. 17

44 PS 05-14-15 Žst. Kuřim, informační zařízení 98 dny 31.7. 17 5.11. 17

45 TRAŤOVÉ RADIOVÉ SPOJENÍ 122 dny 1.8. 17 30.11. 17

46 PS 05-14-10 Žst. Kuřim, úprava MRTS 122 dny 1.8. 17 30.11. 17

47 PS 05-14-11 Žst. Kuřim, úprava TRS 122 dny 1.8. 17 30.11. 17

48 JINÁ SDĚLOVACÍ ZAŘÍZENÍ 122 dny 1.8. 17 30.11. 17

49 PS 05-14-04 Žst. Kuřim, doplnění přenosového zařízení 122 dny 1.8. 17 30.11. 17

50 PS 05-14-12 Žst. Kuřim, sdělovací zařízení, klimatizace 97 dny 1.8. 17 5.11. 17

51 SILNOPROUDÁ TECHNOLOGIE VČETNĚ DŘT 380 dny 1.12. 16 15.12. 17

52 DISPEČERSKÁ ŘÍDÍCÍ TECHNIKA 168 dny 1.7. 17 15.12. 17

1.12. 31.7.
Žst. Kuřim, provizorní SZZ

1.6. 31.7.
Žst. Kuřim, klimatizace místností technologie

20.2. 30.11.
ŽELEZNIČNÍ SDĚLOVACÍ ZAŘÍZENÍ

20.2. 7.11.
MÍSTNÍ KABELIZACE

20.2. 7.11.
Žst. Kuřim, traťový kabel

20.2. 7.11.
Žst. Kuřim, místní kabelizace

20.2. 7.11.
Žst. Kuřim, trubky HDPE

1.3. 31.7.
INTEGROVANÁ TELEKOMUNIKAČNÍ ZAŘÍZENÍ

1.3. 31.7.
Žst. Kuřim, sdělovací zařízení

1.3. 31.7.
Žst. Kuřim, telefonní zapojovač

1.4. 14.6.
ELEKTRICKÁ POŽÁRNÍ A ZABEZPEČOVACÍ SIGNALIZACE

1.4. 14.6.
Žst. Kuřim, ASHS

1.4. 14.6.
Žst. Kuřim, EZS

1.4. 14.6.
Žst. Kuřim, úpravy stávajícího systému lokální detekce požáru

31.7. 5.11.
INFORMAČNÍ SYSTÉM PRO CESTUJÍCÍ

31.7. 5.11.
Žst. Kuřim, rozhlasové zařízení

31.7. 5.11.
Žst. Kuřim, kamerový systém

31.7. 5.11.
Žst. Kuřim, informační zařízení

1.8. 30.11.
TRAŤOVÉ RADIOVÉ SPOJENÍ

1.8. 30.11.
Žst. Kuřim, úprava MRTS

1.8. 30.11.
Žst. Kuřim, úprava TRS

1.8. 30.11.
JINÁ SDĚLOVACÍ ZAŘÍZENÍ

1.8. 30.11.
Žst. Kuřim, doplnění přenosového zařízení

1.8. 5.11.
Žst. Kuřim, sdělovací zařízení, klimatizace

1.12. 15.12.
SILNOPROUDÁ TECHNOLOGIE VČETNĚ DŘT

1.7. 15.12.
DISPEČERSKÁ ŘÍDÍCÍ TECHNIKA
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53 PS 05-05-01 Žst. Kuřim, doplnění DŘT 137 dny 1.8. 17 15.12. 17

54 PS 05-05-02 ED Brno, doplnění DŘT a řídicího systému 168 dny 1.7. 17 15.12. 17

55 PS 05-05-03 Žst. Kuřim, DDTS ŽDC 168 dny 1.7. 17 15.12. 17

56 PS 05-05-04 ED Brno, DDTS ŽDC 168 dny 1.7. 17 15.12. 17

57 TECHNOLOGIE TRAFOSTANIČNÍCH STANIC vn/nn 365 dny 1.12. 16 30.11. 17

58 PS 05-13-01 Žst. Kuřim, trafostanice 25/0,4kV pro EOV 122 dny 1.8. 17 30.11. 17

59 PS 05-13-02 Žst. Kuřim, trafostanice 25/0,4kV pro zab. zař. 137 dny 1.3. 17 15.7. 17

60 PS 05-13-03 Žst. Kuřim, rekonstrukce trafostanice 22/0,4kV 137 dny 1.3. 17 15.7. 17

61 PS 05-13-03.1 Žst. Kuřim, klimatizace trafostanice 22/0,4kV 137 dny 1.3. 17 15.7. 17

62 PS 05-13-04 Žst. Kuřim, provizorní trafostanice 22/0,4kV 213 dny 1.12. 16 1.7. 17

63 PS 05-13-04.1 Žst. Kuřim, kontejnerová PNTS 6kV 244 dny 1.12. 16 1.8. 17

64 PROVOZNÍ ROZVOD SILNOPROUDU 112 dny 1.4. 17 21.7. 17

65 PS 05-07-01 Žst. Kuřim, rozvodna nn 112 dny 1.4. 17 21.7. 17

66 PS 05-07-01.1 Žst. Kuřim, náhradní zdroj 112 dny 1.4. 17 21.7. 17

67 STAVEBNÍ ČÁST 396 dny 1.12. 16 31.12. 17

68 INŽENÝRSKÉ OBJEKTY 396 dny 1.12. 16 31.12. 17

69 ŽELEZNIČNÍ SVRŠEK A SPODEK 343 dny 5.12. 16 12.11. 17

70 SO 05-17-01 Žst. Kuřim, železniční svršek 343 dny 5.12. 16 12.11. 17

71 snesení výhybky č. 10 z důvodu realizace protlaku 1 den 5.12. 16 5.12. 16

72 koleje č. 1, 3, 5, 5a, 5b, 7, 7a, 9, výhybky 5, 7, 9, 11, 18, 20 112 dny 20.2. 17 11.6. 17

73 zhlaví i záhlaví 1. traťové koleje ve směru na Tišnov, stáv. výhybka č. 26 (nově 16) 28 dny 12.6. 17 9.7. 17

74 zhlaví a záhlaví 2. traťové koleje ve směru na Tišnov, nahrazeny výhybky č. 23, 24, 25 28 dny 17.7. 17 13.8. 17

75 koleje č. 2, 4, 6, 8, výhybky č. 6, 8, 11, 17, 19, 21 112 dny 17.7. 17 5.11. 17

76 výhybky č. 1, 2, 3, 4 7 dny 6.11. 17 12.11. 17

77 SO 05-16-01 Žst. Kuřim, železniční spodek 266 dny 20.2. 17 12.11. 17

78 NÁSTUPIŠTĚ 259 dny 20.2. 17 5.11. 17

1.8. 15.12.
Žst. Kuřim, doplnění DŘT

1.7. 15.12.
ED Brno, doplnění DŘT a řídicího systému

1.7. 15.12.
Žst. Kuřim, DDTS ŽDC

1.7. 15.12.
ED Brno, DDTS ŽDC

1.12. 30.11.
TECHNOLOGIE TRAFOSTANIČNÍCH STANIC vn/nn

1.8. 30.11.
Žst. Kuřim, trafostanice 25/0,4kV pro EOV

1.3. 15.7.
Žst. Kuřim, trafostanice 25/0,4kV pro zab. zař.

1.3. 15.7.
Žst. Kuřim, rekonstrukce trafostanice 22/0,4kV

1.3. 15.7.
Žst. Kuřim, klimatizace trafostanice 22/0,4kV

1.12. 1.7.
Žst. Kuřim, provizorní trafostanice 22/0,4kV

1.12. 1.8.
Žst. Kuřim, kontejnerová PNTS 6kV

1.4. 21.7.
PROVOZNÍ ROZVOD SILNOPROUDU

1.4. 21.7.
Žst. Kuřim, rozvodna nn

1.4. 21.7.
Žst. Kuřim, náhradní zdroj

1.12. 31.12.
STAVEBNÍ ČÁST

1.12. 31.12.
INŽENÝRSKÉ OBJEKTY

5.12. 12.11.
ŽELEZNIČNÍ SVRŠEK A SPODEK

5.12. 12.11.
Žst. Kuřim, železniční svršek

5.12. 5.12.
hybky č. 10 z důvodu realizace protlaku

20.2. 11.6.
koleje č. 1, 3, 5, 5a, 5b, 7, 7a, 9, výhybky 5, 7, 9, 11, 18, 20

12.6. 9.7.
zhlaví i záhlaví 1. traťové koleje ve směru na Tišnov, stáv. výhybka č. 26 (nově 16)

17.7. 13.8.
zhlaví a záhlaví 2. traťové koleje ve směru na Tišnov, nahrazeny výhybky č. 23, 24, 25

17.7. 5.11.
koleje č. 2, 4, 6, 8, výhybky č. 6, 8, 11, 17, 19, 21

6.11. 12.11.
výhybky č. 1, 2, 3, 4

20.2. 12.11.
Žst. Kuřim, železniční spodek

20.2. 5.11.
NÁSTUPIŠTĚ
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79 SO 05-16-02 Žst. Kuřim, nástupiště 259 dny 20.2. 17 5.11. 17

80 Ostrovní nástupiště mezi kol. č. 1 a 3 112 dny 20.2. 17 11.6. 17

81 Ostrovní nástupiště mezi kol. č. 2 a 4 112 dny 17.7. 17 5.11. 17

82 MOSTY, PROPUSTKY A ZDI 259 dny 20.2. 17 5.11. 17

83 SO 05-19-01 Žst. Kuřim, most v km 18,500 224 dny 20.2. 17 5.11. 17

84 SO 05-19-02 Žst. Kuřim, most v km 18,692 - podchod 224 dny 20.2. 17 5.11. 17

85 SO 05-19-02.1 Žst. Kuřim, most v km 18,692 - podchod - úpravy stávajících výtahů 90 dny 1.5. 17 30.9. 17

86 SO 05-19-03 Žst. Kuřim, most v km 18,936 188 dny 20.2. 17 30.9. 17

87 SO 05-19-04 Žst. Kuřim, most v km 19,319 56 dny 12.6. 17 13.8. 17

88 SO 05-19-05 Opěrná zeď vlevo v ekm 18,730 - 18,810 112 dny 20.2. 17 11.6. 17

89 SO 05-19-06 Opěrná zeď vpravo v ekm 18,944 - 19,164 112 dny 17.7. 17 5.11. 17

90 SO 05-19-07 Žst. Kuřim, návěstní lávka v km 18,119 153 dny 1.5. 17 30.9. 17

91 SO 05-19-07.1 Žst. Kuřim, návěstní lávka v km 18,830 153 dny 1.5. 17 30.9. 17

92 OSTATNÍ INŽENÝRSKÉ OBJEKTY 365 dny 1.12. 16 30.11. 17

93 SO 05-12-41 Žst. Kuřim, přeložka kabelu vn E.ON v km 18,365 152 dny 1.2. 17 5.11. 17

94 SO 05-14-01 Žst. Kuřim, ochrana drážních sdělovacích kabelů 259 dny 20.2. 17 5.11. 17

95 SO 05-14-02 Žst. Kuřim, ochrana mimodrážních sdělovacích kabelů 259 dny 20.2. 17 5.11. 17

96 SO 05-14-02.1 Žst. Kuřim, ochrana sdělovacích kabelů ČD-T 259 dny 20.2. 17 5.11. 17

97 SO 05-14-02.2 Žst. Kuřim, ochrana sdělovacích kabelů KME 259 dny 20.2. 17 5.11. 17

98 SO 05-43-01 Zabezpečení veřejných zájmů - vegetační úpravy 209 dny 1.12. 16 30.11. 17

99 POTRUBNÍ VEDENÍ 315 dny 20.2. 17 31.12. 17

100 SO 05-21-01 Žst. Kuřim, ochrana plynovodů 56 dny 12.6. 17 13.8. 17

101 SO 05-22-01 Žst. Kuřim, ochrana vodovodů 280 dny 20.2. 17 31.12. 17

102 SO 05-27-01 Žst. Kuřim, ochrana kanalizací 196 dny 12.6. 17 31.12. 17

103 POZEMNÍ KOMUNIKACE 61 dny 1.11. 17 31.12. 17

104 SO 05-18-01 Žst. Kuřim, plocha VNVK u koleje č.5 61 dny 1.11. 17 31.12. 17

20.2. 5.11.
Žst. Kuřim, nástupiště

20.2. 11.6.
Ostrovní nástupiště mezi kol. č. 1 a 3

17.7. 5.11.
Ostrovní nástupiště mezi kol. č. 2 a 4

20.2. 5.11.
MOSTY, PROPUSTKY A ZDI

20.2. 5.11.
Žst. Kuřim, most v km 18,500

20.2. 5.11.
Žst. Kuřim, most v km 18,692 - podchod

1.5. 30.9.
Žst. Kuřim, most v km 18,692 - podchod - úpravy stávajících výtahů

20.2. 30.9.
Žst. Kuřim, most v km 18,936

12.6. 13.8.
Žst. Kuřim, most v km 19,319

20.2. 11.6.
Opěrná zeď vlevo v ekm 18,730 - 18,810

17.7. 5.11.
Opěrná zeď vpravo v ekm 18,944 - 19,164

1.5. 30.9.
Žst. Kuřim, návěstní lávka v km 18,119

1.5. 30.9.
Žst. Kuřim, návěstní lávka v km 18,830

1.12. 30.11.
OSTATNÍ INŽENÝRSKÉ OBJEKTY

1.2. 5.11.
Žst. Kuřim, přeložka kabelu vn E.ON v km 18,365

20.2. 5.11.
Žst. Kuřim, ochrana drážních sdělovacích kabelů

20.2. 5.11.
Žst. Kuřim, ochrana mimodrážních sdělovacích kabelů

20.2. 5.11.
Žst. Kuřim, ochrana sdělovacích kabelů ČD-T

20.2. 5.11.
Žst. Kuřim, ochrana sdělovacích kabelů KME

1.12. 30.11.
Zabezpečení veřejných zájmů - vegetační úpravy

20.2. 31.12.
POTRUBNÍ VEDENÍ

12.6. 13.8.
Žst. Kuřim, ochrana plynovodů

20.2. 31.12.
Žst. Kuřim, ochrana vodovodů

12.6. 31.12.
Žst. Kuřim, ochrana kanalizací

1.11. 31.12.
POZEMNÍ KOMUNIKACE

1.11. 31.12.
Žst. Kuřim, plocha VNVK u koleje č.5
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105 KABELOVODY, KOLEKTORY 304 dny 1.12. 16 30.9. 17

106 SO 05-15-04 Žst. Kuřim, kabelovod 304 dny 1.12. 16 30.9. 17

107 POZEMNÍ STAVEBNÍ OBJEKTY 365 dny 1.12. 16 30.11. 17

108 POZEMNÍ OBJEKTY BUDOV 151 dny 1.12. 16 30.4. 17

109 SO 05-15-01 Žst. Kuřim, stavební úpravy výpravní budovy 122 dny 1.12. 16 1.4. 17

110 SO 05-15-02 Žst. Kuřim, stavební úpravy technologické budovy 151 dny 1.12. 16 30.4. 17

111 ZASTŘEŠENÍ NÁSTUPIŠŤ, PŘÍSTŘEŠKY NA NÁSTUPIŠTÍCH 259 dny 20.2. 17 5.11. 17

112 SO 05-15-03 Žst. Kuřim, zastřešení nástupišť_A 153 dny 1.5. 17 30.9. 17

113 Žst. Kuřim, zastřešení nástupišť_B dešťová kanalizace 224 dny 20.2. 17 5.11. 17

114 INDIVIDUÁLNÍ PROTIHLUKOVÁ OPATŘENÍ 284 dny 20.2. 17 30.11. 17

115 SO 05-15-05 Žst. Kuřim, PHS 259 dny 20.2. 17 5.11. 17

116 SO 05-15-06 Žst. Kuřim, IPO 60 dny 2.10. 17 30.11. 17

117 ORIENTAČNÍ SYSTÉM 189 dny 1.5. 17 5.11. 17

118 SO 05-15-07 Žst. Kuřim, Orientační systém 77 dny 1.5. 17 5.11. 17

119 TRAKČNÍ A ENERGETICKÁ ZAŘÍZENÍ 365 dny 1.12. 16 30.11. 17

120 TRAKČNÍ VEDENÍ 365 dny 1.12. 16 30.11. 17

121 SO 05-01-01 Žst. Kuřim, trakční vedení 365 dny 1.12. 16 30.11. 17

122 SO 05-01-02 Žst. Kuřim, napájení EOV z TV 62 dny 1.6. 17 1.8. 17

123 SO 05-01-03 Žst. Kuřim, napájení zab.zař. z TV 76 dny 1.5. 17 15.7. 17

124 SO 05-01-04 Žst. Kuřim, převěšení ZOK 275 dny 1.3. 17 30.11. 17

125 SO 05-01-05 Žst. Kuřim, zavěšení kabelu 6kV 183 dny 1.6. 17 30.11. 17

126 OHŘEV VÝMĚN 153 dny 1.7. 17 30.11. 17

127 SO 05-06-01 žst. Kuřim, EOV 153 dny 1.7. 17 30.11. 17

128 ROZVODY vn,nn OSVĚTLENÍ A DÁLKOVÉ OVLÁDÁNÍ ODPOJOVAČŮ 365 dny 1.12. 16 30.11. 17

129 SO 05-04-02 Žst. Kuřim, rekonstrukce rozvodu 6kV 275 dny 1.3. 17 30.11. 17

130 SO 05-06-03 Žst. Kuřim, úprava rozvodů nn 275 dny 1.3. 17 30.11. 17

1.12. 30.9.
KABELOVODY, KOLEKTORY

1.12. 30.9.
Žst. Kuřim, kabelovod

1.12. 30.11.
POZEMNÍ STAVEBNÍ OBJEKTY

1.12. 30.4.
POZEMNÍ OBJEKTY BUDOV

1.12. 1.4.
Žst. Kuřim, stavební úpravy výpravní budovy

1.12. 30.4.
st. Kuřim, stavební úpravy technologické budovy

20.2. 5.11.
ZASTŘEŠENÍ NÁSTUPIŠŤ, PŘÍSTŘEŠKY NA NÁSTUPIŠTÍCH

1.5. 30.9.
Žst. Kuřim, zastřešení nástupišť_A

20.2. 5.11.
Žst. Kuřim, zastřešení nástupišť_B dešťová kanalizace

20.2. 30.11.
INDIVIDUÁLNÍ PROTIHLUKOVÁ OPATŘENÍ

20.2. 5.11.
Žst. Kuřim, PHS

2.10. 30.11.
Žst. Kuřim, IPO

1.5. 5.11.
ORIENTAČNÍ SYSTÉM

1.5. 5.11.
Žst. Kuřim, Orientační systém

1.12. 30.11.
TRAKČNÍ A ENERGETICKÁ ZAŘÍZENÍ

1.12. 30.11.
TRAKČNÍ VEDENÍ

1.12. 30.11.
Žst. Kuřim, trakční vedení

1.6. 1.8.
Žst. Kuřim, napájení EOV z TV

1.5. 15.7.
Žst. Kuřim, napájení zab.zař. z TV

1.3. 30.11.
Žst. Kuřim, převěšení ZOK

1.6. 30.11.
Žst. Kuřim, zavěšení kabelu 6kV

1.7. 30.11.
OHŘEV VÝMĚN

1.7. 30.11.
žst. Kuřim, EOV

1.12. 30.11.
ROZVODY vn,nn OSVĚTLENÍ A DÁLKOVÉ OVLÁDÁNÍ ODPOJOVAČŮ

1.3. 30.11.
Žst. Kuřim, rekonstrukce rozvodu 6kV

1.3. 30.11.
Žst. Kuřim, úprava rozvodů nn
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131 SO 05-06-04 Žst. Kuřim, venkovní osvětlení 275 dny 1.3. 17 30.11. 17

132 SO 05-06-05 Žst. Kuřim, osvětlení nákladiště. 91 dny 1.9. 17 30.11. 17

133 SO 05-06-06 Žst. Kuřim, osvětlení nástupišť a podchodu 153 dny 1.5. 17 30.9. 17

134 SO 05-06-07 Žst. Kuřim, DOÚO 153 dny 1.7. 17 30.11. 17

135 SO 05-06-08 Žst. Kuřim, úprava rozvodů nn ve VB 61 dny 1.3. 17 30.4. 17

136 SO 05-06-09 Žst. Kuřim, přeložky silnoproudých zařízení 365 dny 1.12. 16 30.11. 17

137 UKOLEJNĚNÍ KOVOVÝCH KONSTRUKCÍ 365 dny 1.12. 16 30.11. 17

138 SO 05-01-06 žst. Kuřim, ukolejnění 365 dny 1.12. 16 30.11. 17

139 VNĚJŠÍ UZEMNĚNÍ 275 dny 1.3. 17 30.11. 17

140 SO 05-06-10 Žst. Kuřim, uzemnění TS 25/0,4kV pro EOV 122 dny 1.8. 17 30.11. 17

141 SO 05-06-11 Žst. Kuřim, uzemnění TS 25/0,4kV pro zab. zař. 137 dny 1.3. 17 15.7. 17

142 SO 05-06-12 Žst. Kuřim, uzemnění TS 22/0,4kV 137 dny 1.3. 17 15.7. 17

143 Předpokládané ukončení stavebních prací 0 dny 31.12. 17 31.12. 17

144 Předání posouzení interoperability, včetně zajištění všech souvisejících dokladů 181 dny 1.1. 18 30.6. 18

145 Předání osvědčení o bezpečnosti zpracovaného nezávislým posuzovatelem 181 dny 1.1. 18 30.6. 18

146 Předání souborného zpracování geodetické části DSPS 181 dny 1.1. 18 30.6. 18

147 Předání technické části DSPS 181 dny 1.1. 18 30.6. 18

1.3. 30.11.
Žst. Kuřim, venkovní osvětlení

1.9. 30.11.
Žst. Kuřim, osvětlení nákladiště.

1.5. 30.9.
Žst. Kuřim, osvětlení nástupišť a podchodu

1.7. 30.11.
Žst. Kuřim, DOÚO

1.3. 30.4.
Žst. Kuřim, úprava rozvodů nn ve VB

1.12. 30.11.
Žst. Kuřim, přeložky silnoproudých zařízení

1.12. 30.11.
UKOLEJNĚNÍ KOVOVÝCH KONSTRUKCÍ

1.12. 30.11.
žst. Kuřim, ukolejnění

1.3. 30.11.
VNĚJŠÍ UZEMNĚNÍ

1.8. 30.11.
Žst. Kuřim, uzemnění TS 25/0,4kV pro EOV

1.3. 15.7.
Žst. Kuřim, uzemnění TS 25/0,4kV pro zab. zař.

1.3. 15.7.
Žst. Kuřim, uzemnění TS 22/0,4kV

31.12.

1.1. 30.6.
Předání posouzení interoperability, včetně zajištění všech souvisej

1.1. 30.6.
Předání osvědčení o bezpečnosti zpracovaného nezávislým posu

1.1. 30.6.
Předání souborného zpracování geodetické části DSPS

1.1. 30.6.
Předání technické části DSPS

IX X XI XII I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII I II III IV V VI VII VIII IX
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Příloha č. 6 

Oprávněné osoby 

Za Objednatele: 

 ve věcech smluvních a obchodních: 

Jméno a příjmení Ing. Miroslav Bocák 

E-mail   

Telefon  

 

Jméno a příjmení  

E-mail C   

Telefon  

 

 ve věcech technických: 

Jméno a příjmení  

E-mail H  

Telefon  

Fax  

 

 technický dozor stavebníka (TDS): 

Jméno a příjmení  

E-mail  

Telefon  

Fax  

 

 ve věcech geodetických - úředně oprávněný zeměměřický inženýr: 

Jméno a příjmení  

E-mail E  

Telefon  

Fax - 

 

 ve věcech geodetických- kvalifikovaný pracovník pro odborný výkon zeměměřických činností: 

Jméno a příjmení  

E-mail K  

Telefon  

Fax  
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 Koordinátor BOZP na staveništi: 

Jméno a příjmení  

Adresa  K  

E-mail  

Telefon  

Fax  

 

Jméno a příjmení  

Adresa   

E-mail  

Telefon  

Fax  

Za Zhotovitele: 

 ve věcech smluvních a obchodních:  

Jméno a příjmení  

Adresa  

E-mail  

Telefon +  

Fax  

• ve věcech technických: 

Jméno a příjmení  

Adresa  

E-mail  

Telefon  

Fax +  

• stavbyvedoucí: 

Jméno a příjmení  

Adresa  

E-mail  

Telefon  

Fax +  



 

Smlouva o dílo na zhotovení stavby 

Strana 3 (celkem 5) 

• zástupce stavbyvedoucího: 

Jméno a příjmení  

Adresa  

E-mail z 

Telefon  

Fax  

• specialista (vedoucí prací) na železniční svršek a spodek: 

Jméno a příjmení  

Adresa  

E-mail  

Telefon  

Fax  

• specialista na pozemní stavby (vedoucí prací): 

Jméno a příjmení  

Adresa  

E-mail  

Telefon  

Fax  

• specialista (vedoucí prací) na mosty a inženýrské konstrukce: 

Jméno a příjmení  

Adresa  

E-mail p  

Telefon  

Fax  

• specialista (vedoucí prací) na sdělovací a zabezpečovací zařízení: 

Jméno a příjmení  

Adresa  

E-mail s  

Telefon  

Fax  

• specialista (vedoucí prací) na trakční vedení a silnoproud: 
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Jméno a příjmení  

Adresa  

E-mail  

Telefon  

Fax  

• osoba odpovědná za kontrolu kvality: 

Jméno a příjmení  

Adresa  

E-mail j  

Telefon  

Fax  

 

• osoba odpovědná za oblast bezpečnosti a ochrany zdraví při práci: 

Jméno a příjmení  

Adresa  

E-mail z 

Telefon  

Fax 7 

• osoba odpovědná za ochranu životního prostředí: 

Jméno a příjmení  

Adresa  

E-mail  

Telefon  

Fax  

• osoba odpovědná za odpadové hospodářství: 

Jméno a příjmení  

Adresa  

E-mail  

Telefon  

Fax  

 úředně oprávněný zeměměřický inženýr: 
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Jméno a příjmení  

Adresa  

E-mail l  

Telefon +  

Fax  

 

Jméno a příjmení  

Adresa  

E-mail z 

Telefon  

Fax  

 

Osoby oprávněné jednat ve věcech smluvních a obchodních jsou oprávněny v rámci této 

Smlouvy vést s druhou stranou jednání obchodního a smluvního charakteru. 

Osoby oprávněné jednat ve věcech technických a realizačních jsou oprávněny v rámci této 

Smlouvy vést s druhou stranou jednání technického charakteru. Dále jsou oprávněny provádět 
činnosti a úkony, o nichž to stanoví tato Smlouva. 
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Příloha č. 7 

Seznam požadovaných pojištění 

 

• Objednatel vyžaduje, aby Zhotovitel v souladu se Smlouvou prokázal následující pojištění: 

 

DRUH POJIŠTĚNÍ MINIMÁLNÍ VÝŠE POJISTNÉHO 
PLNĚNÍ 

 

Pojištění Díla minimálně proti poškození nebo 
zničení požárem, výbuchem, úderem blesku a 
nárazem nebo zřícením letadla, povodní, záplavou, 
vichřicí, krupobitím, sesuvem půdy, zřícením skal či 
zemin, lavinami, pádem stromů, stožárů a jiných 
předmětů, zemětřesením, tíhou sněhu a námrazy, 
vodou vytékající z vodovodních zařízení a dále pro 
případ odcizení nebo úmyslného poškození 
stavebních součástí, a to včetně pojištění stavebních 
a montážních výkonů. 

478 199 883,43 Kč 

Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou 
Zhotovitelem při výkonu podnikatelské činnosti 
třetím osobám 

80.000.000,- Kč  
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Příloha č. 8 

Seznam subdodavatelů 

 

IDENTIFIKACE SUBDODAVATELE 
(obchodní firma, sídlo a IČO) VĚCNÝ ROZSAH SUBDODÁVKY 

HODNOTA 
SUBDODÁVKY V % 

Z CELKOVÉ CENY DÍLA 
SUDOP BRNO,  

spol. s r.o. 

Kounicova 688/26, 

 602 00 Brno 

IČ: 44960417 

provedení realizační dokumentace, 
dokumentace skutečného 

provedení, digitální dokumentace 
skutečného provedení a dozoru 
osobou odpovědnou za požární 

bezpečnost staveb. 

 

Metrostav a.s. Koželužská 2450/4, 180 00 
Praha 8,  

IČ: 00014915 

výstavba mostů, propustků, zdí  

AŽD Praha s.r.o., 

Žirovnická 2/3146, 106 17 Praha 10,  

IČ: 48029483 

Technologická část D.1, D.2, E.1.5 
ostatní inženýrské objekty 

 

Elektrizace železnic Praha a.s., nám. 
Hrdinů1693/4a, 140 00 Praha 4, IČ: 
47115921 

 E.3.1, E.3.7 – trakční vedení a 
ukolejnění,  

 

CELKEM % 44,7 
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